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1
' •ai azámunk fóbb közleményei: az országot, mint az idegenbe k~ltözok. amelyekkel a magyar fürdoket jellemzik. 

Ezek ugyanis szegény emberek, a legsze- De végül is ; hogy ezek a hibák léteznek, 

l, ~--.udu A • ...,. ... tar••k. gényebbek, akiket még földhöz ragadtak- hogy ezek a hibák még mindig léteznek, 
A k4Jpyt-Iahu alftle. 

1 .a. m~.uaaeret••• w-1 ..... nak sem lehet' neveznit mig amazoknak annak is épen az -idegenben fürdozok 
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trura~oo~au.-.a. lrta: ~ebél' Jen6 d.r. kontingensét épen a legtehetősebbek te- az okai. 
• J•puoll: •••117••••._. szik~ azok tehát, akiknek külföldön elköl- Tisztában van mindenki azokkal az eló--
u •dli'IU"kfl.-.. reto...aa. tött százezreit sajnálni lehet a mi szegény- . nyökkel, amelyek nélkül a magyar fürdők 
• ••a&a• •••••6. sorsu országunktóL Nézzünk esak végig mi, · a külföldiekkel szemben szükölködnek. Tud~ 
A. ~.-. U&ka. , 
.& ar 4J• • ••11:u._ az Aradon ismerősök, a külföldön fürdázó juk, hogy a rendszertelenseg az, ami a 
Papok aerelat r.otr41Qa. városunkbeliek során: mi1yen nagy a szá· magyar . fürdőkben a gyógyerejüknél is 
• ....._ •• alléta-nne.,. muk, mennyien vannak s milyen bizonyos, jobban hat. Ha nem drágábbak is a kül-
TJsq&t61tl:r6 et&&&. hogy külföldi fürdőhelyeken költik el a .földieknél, az igyekezet élénkebb a zsaro-
YtuaiAk • aeaeU.kolü.-.. nyári szórakozásunkra szánt kincseket. lásra, mint a külföldiekben, azt a konfor-

' IJdYarl Mtr6&7. 
r~ .......... ..,. .... lk.li'Mo Hihetetlenül nagy összeg . ez, annak a tot nem nyujtják, mint az idegenbeliek~ 
1 ... J. kouqt et&tlú611.. pénznek hasznából minden évben ezer meg dehát mindezek nem olyan hibák-e, ame-
l: ezer magyar iparosnak és kereskedőnek lyek éppen a szorgalmasabb látogatások 
l A n· dök adója kitelnék. által tünnének el 'l De az már viszont, hogy 
i magyar ur · No és vajjon honnan az, hogy a ma· minden magyar fürdőhelyen a környékbeli 
{ · Arad. JUDina %.'>. gyar ember olyan káros előszeretettel tó- főszolgabiró a mindenható isten, s hogy a 
~ Ha statisztikát állitana össze valaki dul a külföldi fürdőkbe 1 Talán a hazafiui községbeli jegyzoi írnok a legnagyobb ur, 
~rról, hogy igy nyaranta hány ezer ember érzés hiánya, avagy talán az idegenbe - eredendo büne a magyar fürdőnek. 
'-:-nagyja el Magyarországot azért, hogy kül· való márhetlen vágyakozás könnyít a für- Mi azt hisszük, hogy a magyar fürdók 
...,:r-""' földi fürdőkben keressen a kedélyének- dőzés kivándorlóinak lelkiismeretén, mikor viszonyainak rendezése nemzeti ügynek 

t~·-·· ezórakozást, az egészségi állapotának gyó- átlépik az országhat.árt s a magyar port volna mondható. A kormánynak kellene 
f · · gyitás.t. a teste fáradtságának üdülést, ~- · idegeDben ~zák le. 'ropán~król \ No ~ · törYényhozásilag rendezni ezeket az ab· 
• 1 arra a tapasztalatra ·jutnánk, hogy minden semmi esetre sem. Sokkal közönségeseb- normis állapotokat. ugylátszik ugyanis, 

.( 
.. 
J. év junius hónapjában kisebbfajta.. ltiván- bek, sokkal kevésbbé méltánylandók és hogy máskép nem szünnek meg .. Csak··· 

dorlás veszi kezdetét, mely a kivándorlók sokkal ismertebbek azok az okok, annyira hogy en~ek a rendezésnek nem az a mód
:mennyisége tekintetében nem, legfeljebb ismertek,· hogy szinte pleonazmusnak lát· ja és kezdete, amit például most is tesz~ ·, 
abban különbözik az állandó tartózkodásra -J3zik a felsorolásuk. A divat, a szokás, a nek a Balatonnal. Lecsapolgatják ugyanis 
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szánt kivándorlástól, hogy nem az egész· félreismert elokelőség látszata után való azon befolyásos földesurak kedvéért, akik
esztendő terjedelmére eloszolva, hanem vágyak, egyszóval csupa olyan fiktiv okok, nek földje sovány mar!.dna a Balaton-viz
tömegesen, a nyári hónapok alatt történik. amelyek dologilag nem léteznek, az em· zel való öntözgetés nélkül. Hogy ennek a 

Ez a sok fürdői kivándorló évenkint berek hagyják magukban hibákként. ~gyet- következtében a Balaton vize annyira se~ 
aránylag nem kevesebbel károsítja meg len pozitiv ok van csak: azok a hibák, kélyesedik, hogy a parti fürdök sorban · 

' 

' 
A hétröl. 

Pályaváltoztatés. ·. -.El&dhaj. ' 
Ba jól emlékszem, juniusra 
A juJtus 'követltezlk, 
Amikor Norderneybe menni, 
B a magas Tátrát jirnl sikk. 
Ilyenkor érnek a diákok, c - " 

··A kajszlnbaraak:, és a meggy, 
8 aktnek ntnes Tátrára pénze, 
llJenkor fürdökádba megy. 

Ab, tu~lrem nincs Tátrára pénzem, 
8 nem vagyok kádtulajdonos,·-

, Iönt.kezéskép bús szivemnek _ 
-A hőség sz~rnyu kínt okoz. 
Angolosabban sUlvé, mlnt én, 
A legszebb roastbe~f sem lehet : 

· Dy illúzió ringat engem -
A hdvös vízhullám helyett. 

Iiszár11d igy költöi vénám, 
*s abszolute nem csoda, 
Ha rossz szekér módjárl dlleeen 
Versemnek mtndenik sora. 1 

. A- hirei: ta épp úgJ apadnak. 

/ 

~ . ·Akár a hlls vízll, Maros, 
S a szenzáció épp oly .ritka, · , 
Akhr a bú,.~ és a rozs. 

Mi jó ilyenkOf' 1 

Ily melegben, istenemre, 
Jó a parlamentben iilni, 
Német írástól 1ebtiln1, 
.Magyar nyelvért felbevülni. 

· Jó továbbá ily melegben · 
Benn ülni a U:lrvényszéken, 
S hideg borzadásnak közte 
Itéletet hozni szépen. 

Jó, ha hüv5s terem árnyán 
Némettel kell harcba szállni, 
Galac[ konzul irAsát · 
Konzul - azaz inzultálni. 
Jdily marészség l Elvakultság! 
Ki ir nyáron ilyen eimre: 

· Wohlgeb. Herrn Bürgerna!i1ler 
ln, Oslerreith, Debrecinbe ~ · 

Jó, ha törvény·, s esküdLszéken 
Ridegvérrel ül az ember, ' · 
8 Térfagyasztó tettről hallva , 
Féltében izzadni sem mer. 
S végül, hogyha kész a verdikt, 

l Kihirdeti ilyenképen: 
,Gyilkolni K81Jeletlenl6g, 
Nékem ez a véleményem•. ·· 

' 
.,Mivel azonban meleg van. 

, J Nem igazság semmiképen.· 
Hogy a börtönben pihenve · 
O hüsöljön,, és én, - én nem •. 
O a bünös én, az esküdt, ~ 
Ne hüsöljön tehát 6 se f" 
_.. Ilykép kerül szabadlábra 

. :, A gyilkosságoknak hőse/ . . -',_ 

_,- ~·. ~ AövetlcezteÍú • . 

• Amint mondámt ily melegben 
Jó a parlamentben ülnf, 
Német irástól lebülni •. 
Magyar nyelvért felhevülni. 
Jó továbbá Hy me!egben 
Be.nn ülni a tőrvényaz(,ken 
8 hideg borzadásnak közte 
.Itéletet hozni szépen. 

Jó a föntiek szerint még 
A rabl6gyilicosi pálya. · 
Mivel azon nincs ki! !tás 
Nem természetes halilra. 
Rossz ellenben ujságtrnl. 

Jyomtatváay-sziiksigldét rmDelje meg az "1Jra~i ~yomla liszvénytársaság''·úl. · 



zátonyra jutnak, az bliktri a buzának ama 
Dehány métermázsája mellett, amelyekkel 
esetleg egy-két méltóságos ur földje töb-
bet terem. , 

_ Ilyen originális bünt még nem birnak 
el a magyar gyógyhelyek és ha a kor· 
mány maga jár elől ilyen protekciós meg
rontásával a magyarországi fürdok erejé-

. nek, akkor ne esodálkozzunk azon, ha a 
fenyveseket kereső magyar a Tátra mel
lett utazik Tirol ha és Steierországba; ha 
a tengerviz erejü fürdőt kereső a Balaton 
mellett "Veszi utját Osztende felé; s ha az 
üdülni akaró esak azért nem halad el Er
dély kies nyaralói mellett, mert nem arra 
vezet az ut Ausztria üdülőhelyei felé. 

• 
OrszággyOiés. 

A k6pviael6h6z 816••· 
- Az ..4mdt KiJ&liing távirati tudósitáaa. -

Budapeet, junlue 2!>. 

Nyári szender. A helyzet l[épe az a bár· 
sonyülé11, amelynek egyik támlájához bár6 
Podmaniesky Frigyes, a másikhoz Matlaráse Jó
zsef, támaszkodva alszanak. Mallettük suhan 
el altató dalnak a Bághy Gyula elmélkedése 
Apponyi hívatásáról a multb'ln, a jelenben és 
a jövőben. Beedeikényi hallgatja és Ka.a1 Ivor 
báró, verejtékező türelemmel. 

A mal nap hősének különben Beaderkényi 
Nándor indu\· egy hatázozati javaslattal, a mely· 
ben vissza akarja utaslttatni a k6ltségvetést. o 

Szólásr& jelentkezett Gabányi Miklós ls1 aktnek 
a költségvetési tételek ösaz.;~adásával van sok 
baja. De tán kisegiti valamelyi!J; mathematikai 
profess'lior. 

A szombat különben a hazajáró lelkek:é. A 
kinek: nlncs már keresete itt, az hazafelé ipar
kodik. 

Az ülés kezdetén felolvasták . 8tüll6 Géza 
szabadságkérő levelét. Megadták a kért hat 
hetet, bír Oabányi ellenezte. Aztán egy csomó 
'mentelmi ügyról adott jelentést Marót 1y László 

-~ . A kik .együtt sorakoznak azok : Győrlfy Gyula, 
Vlád Aurél, Ernst Sándor, Luby Géza, Chernel 
György, Lengyel Zoltán, Kubik Béla és osztoz· 

_ . k:adnak egynéhány pá.rbajon, becsületsértéseri. 
. _Az ülés szenzációját egyébként V időrist 

Da't zengeni minden héten, 
Ami, ha sokáig igy tart, 
Gutaütés lesz a végem. 

Mivet pedig ifju éltem 
Igaz rettegéssel féltem,
~ verseket lsten áldja: 
V ár rám a ·gyilkost pálya ! 

' -zab. 

. Ahol a boldogság terem. 
_".·~Irt&: Thury Zoltáa. 

Alkonyodott.· ·· Azaz, hogy éppen csak bo
ronganl kezdett k5rösk3r.ül az ég alja, nyuga· 
ton vörösesen., ahogy a negyek alól még visz
szatüzött rá a nap, keleten pedig komoran, 
mintha kezdódnék az éjszaka. Hanem azért 
nappal volt még, flnoman kiágaskodott a tele· 
nyomatott lapról a betü é3 a vászonról a bim· 
zett szem. Éppen esak csendesebb, bágyadtabb 
lett köröskörül minden s nyugtalankodni kez· 
dett !i koránfekvő majorság. Osszaszámlálták a 
apróságot, s fejétvesztve futkározott a láp szé
lén le és föl egy vén kotló, amelylyel kacsato· 
jást költettek kl. A kís, sárga pihék oenn usz. 
tak a vizen, s hogy halálra rémülj6n - az OS· 
toba tyukja, olylk meg is bukázottavizben, hogy 
mlg fejjel lefelé fordult, kilátszott a vizból a 
szertetaposott, sárga papucsa. A kapu előtt lo· 

~-vul~ "állott._meg. ~agy táska yolt_ a karján 

ARADI KOZLÖ.t\1 Y.. 

Mlldós felszólalása képezte, a itt lót srir· 
mazása daeára igen elitélőleg nyilatkozott a 
netmetiségi ugatóiról. Bsszéde végén sokan üd· 
vöz6lték; az. els~. aki gratulá1t neki: a minisz. 
terelnök volt. ,_ 

A képviseU~ház Dlése )unius 25 én. 
- Kezdete d. o. ..ll órakor. -

Elnök: Fdlitzscb Arthur br . 
Az ülés az elnöld előterjesztéseken kezdő· 

dött: 
Tisza István gróf minlszterelnök beterjAsz· 

tett törvényja-vaslatot Győrsziget Révfalu köz. 
ségnek vál~ztókerületl átkebelezéséről. 

Mayer Károly, a mentelmi bizott~ág előadó· 
ja, több mentelmi ü~r31 tett jelentést. 

·· Hegedüa Loránd a pénzügyi bh.pttság je· 
lentését terjesztette elő az osztrák államvas 
utaknak: visszafizetendő tiz a millió koronáról. 

(Egy liatározali ]avaalat.) 

Az indltvány és lnterpelláctós könyvben 
ujabb bejegyzés nem volt, s igy a napirendre 
tértek át, a költsegvdél folytatólagos tárgya· 
láBára. 

Szederkényi Nándor határozati javasiaton 
kezdte, a mely azó szerint, való szövegében igy 
hangzik: 

A jelen kormány ugy klbjogi, mlnt nem· 
zeti és közgazdasági politikája olyan vissza· 
esést mutat fel, mely magyar nemzeti létün· 
ket. végveszedelemmel fenyegeti. a mennyiben 
mig egyrészről az ország erejét tulhaladó had· 
ügyi követeléseket tüntetően pártqlia és ma· 
gáéva teszi, másrészt az 1867 .es tarvényekben 
is biztositott magyar badsereget az osL.trák 
közöss~gbe nemcsak beolvasztani, de ezen ma· 
gyar htdseregünkben magyar nye\vünk, zász· 
lónk, jelvényünk, mint állami szuvernitásunk· 
nak érvényesülését is gátolni törekszik. Sőt 
legujabban tét.elfM törvényeink dacira Magya.r· 
ország kültigyt és kereskedelmi ·ügyével 
megbizott külügyt · és .konzulátusi hivata· 
lok hivatalnokalnak az ország batósa~aival 
történt érintkezési nyelvéül a magyar ki1.árá· 
aival a németet kivánja felerőszak olnl. Gazda• 1• 

ság1 _,politikája pedig gazdasá~l önfi.llóságunk 
el6 teltételéG biztosító 1899. XXX. t. clkk fél· 
retolásával minden áron a közös vámterület 
fentartását célozza. Ennélfogva mondja ki a 
Ház, hogy a költségvetést nem ,~ogadja el. 

_: • ~ 1 (A vita folytatitL) 

Szederkinyi Nándor ; A mikor a föuti ha· 
tározali javaslatot benyujtja, kijelenti. bogy ugy 
Komjáthy 'falamint Apponyi Albert gróf hatá· 
rozatt javaslatát elfogadja. Hosszasan foglalko· 
ztk a .. · galac debreceni affé1Tel, bizonyitandó, 
hogy a_. német nyelv a külüg7l szo1gálatban 
nemcsak, b.ogy megengedhetetlen, .ntn~m..egye· 

s ügyetlenül, haso11 csuszott le a lóról. A lá· 
nyok letették: a munkát, meg a k~nyvet s eláje 
mentek az ajtóig, ami a virágos bels6 udvart 
elválasztotta a killsőtól. Az egyilt kulcsot vett 
elő a zsebéból és felnyitotta a táskát. Ujságo· 
kat, leveleket szedett Jd belőle. 

- A mérn5k urnak ts van levele. Ot ls -
mondta a fiu. . . 

- Ugy 'l Hát 1'ezesd el a lovat s gyere 
vissza. 

A mérnl5knek C!!l&kugyan öt levele is volt, 
meg mindenféle ujságjal: német. francia tectt. 
nikai lap()lr, amiket az egyik:, a fiatalabb leány 
ft\lredobált. A másik összeszedte. Hallgattak: 
mind a ketten s ba a kezük ö~:szeért a babrá· 
lásban, föl se pillantottak. Valami elfogultság 
bántotta mind a kettőt. Az volt a szokásuk, 
hogy egymás mellé bujtak éjszakánkint, any~ 
nyira szokva volt egyikhez a másik a küJön-kü· 
\ön ágyban. ma meg jóformán nem is beszéltek 
egymással. Finom, fehér leányka volt mind a 
kett6, parányi kézzel, egyformán szóke bajjal, 
magas, derils homlokuk körill. A szemük meleg 
plllantása is egy volt, hlinem az Jdősebb már 
kissé pihentebb, nyugodalmasabb nézésü leány 
volt. Voltaképpen ennyi volt köztük a különb· 
ség. Egy hangulat a tizenhét é~ a tizennyolc 
esztendő között. . 

- Vigyük el neki, - mondta a kis leány. 
- Nem, nem illik. . 
- Miért éppen ma nam illik:? Máskor ls 

voltunk már nála. 
- A kísasszonynyal. 

-,--.. 
1904:. juníus 2& ('·· 

nesen t~rvénybe ütközl.i. Az 1887. évi Xll. t~ :. 
c. lS ik szakasza a par.tást rendeli el minden ' . 
közösnek nevezett ügyben. az 186!1. éTi XL.r 
t.·cikk pedig a magyar állam nyelvének hasz· .. 
nálatát & kormá!.!yzat összes ágaiban elrendeli. ~ 
Vissza utasítja azt a tant, a melyet Tisza hír- . : 
det mlnt nemzeti egységünkre veszedeimeset l 
és károsat. A Házat arra kéri. tagadja meg et· l 
tól a kormánytól. a mely a nemzet ellensége, a f 
költségvetést. (Helyeslés a baloldalon.) t 

VIetorisz Miitl6s mindjáct elóljt.rójában ki· · . 
jelentette, hogy a költségvetést a kormány iránt . · .. 
való bizalomból elfogadja. A tót nemzetiségi · 
kérdéssel foglalkozik és arn a következtetésre 
akar jutni, b.ogy a mi tótjaink nem inklinálnak ·l: 
a pánszlávismusra. A. tót nemcsak. hazáját, de · 
nemzetét, a magyar nemzetet is szereti és hoz-· 
zája ragaszkodík. A pánszlávtsztikus mozgal· -. 
mak a ne~yvenes esztendőkre vonthatók vissz~ 
Azelőtt nem is ismerték. A mozgalmat néhán,r- r 
sorsával elégedstlen profeszor csinálta. . .. 

• • • ·. •::o • (A uuetlaíal lztatáb61.) 

Vletórisz beszéde további folyamán előad· · 
ta, hogy a tótságban található nemzetiségi kü· 
lön aspiráció nem belső baj, hanem kivülrő\ 
jön. Az ő véleménye' szerlnt bélszerü intézke· 
désekkel a baj tflrjedését meg lehet alcadá· 
lyozni. A büntetőtörv ny második szaKaszát, . · 
mely az iegattisról szól, ltligorittatni iivánjtJ. 
( Altalános helyeslés.) Szóló azt hts. l, hogy a . · 
kormá'lynál visszhangra talál mindsz, amit a 
nemzetiségi izgatás ellen célszerünek hir
detnek. Bizalommal van a kormány jránt és 
elfogadja a költségvetést. (Elénk helyeslés és 
tetszés a jobb oldalról.) · ·" · ·· '' ! · 

Ot perc s'bünet volt. · o • • • • "~ /'" 

Sághy Gyula beszélt szünet után -~ költ· . 
ségletés ellen. Kijelentette, hogy pártja nem f 
szavazza meg a civillistát mindaddig, mig a l 
magyar állam smnrenitásának és a parl· 
tásnak megfelelő magyar királyi u d vartartás 
nem lesz. . 

Ezzel az illést befejezték. A vitát hétfőn • 
folytatják. . · . _, ~ 

~---; r 

,:· TAVIRATOlt ~ 
. ~~·--' 

Uvötdözés a határon .. 
Celtinye, jun. 2ó. Nizámoktól támogatott -~ 

arnóták a mokracsakori hegyeken rétet kaszáló ., 
tMontenegróiakre~ l6tJd. A montenegrólak vissu-4 
lövöldöztek, azonban szarencsére baj nem esett. ·1 
J:Jonyodalmak:tól tartanak. A portánál tiltako· · 
zás történt. 

Zavargás a Balkánon. 
KoM.tta,.liflápoly, jun. 24. A porta adatai~ 

szarint a szerreszi szandsákban bandák. ~buk· 1 

- De nagy dolog. Ma Feri lesz a kisasi ~ 
szony. Hát a kisasszony nélkül már lélekzetet:~ 
venni se szabad. ·• 

-És a papa t , 
- A papának meg van már a maga véle-~ 

ménye a leányairóL ~ 
A fiu jelentkezett, hogy végzett a lóval. 

kts leány tovább rendelkezett neki. - , 
- Vidd le az evezőket a csón&k:ba. Te is , 

velünk jösz a mérnök urhoz. L ·. f 
Egy kis gyapotkendőt dobott a vállaira, dfi. 

a testvérét már malegebben öltöztette föl. An· ' 
na le kabátot is bozott s nagy, sziirke takarót~ 
zott maga Után, mint valami sleppet. AZHt.~ 
lábukat takargatták be. s Ferkó,. akt hátul eve·! 
zett és kormányzott, 'Sgyszetre, mint valam.lj 
gondolás, nagyot taszított a csónakon. Egy li~·· 
késsel benn voltak a vízben, messze a parttóU 
s aztán egyer.es vonalban. gyorsan siklottak a 
SLiget felé. . 

Ott lakott a mérn6k. Kls kétszobás házl· 
k6ban, amiben nagy családdal huzódott meg 
anakelőtte egy tanyás. Egyszerre azonban kö· 
röskörül elfogyott a föld. Tenger maradt • 
helyén. Valami kis patak megdagadt s ráömj 
lott köröskörül a világra.· A Uz6san remeg' 
vizen éretlen. zöld buzavetés libegett. Drág~ 
nehézfejü sás, amiből sohase lesz kenyér. Kö 
röskörül aztán ujra rendbejött a föld. AZ iszfr
még javára volt. Puhán szántottak benne s d · 
san termett, hanem pár száz holdon megm._ 
radt a viz. Ez a rész a határban, ugy láb:z" o.~ 
mélyebben feküdt, mint a többi~ Ez a föld e~ 

.. -·.~·-o'""'- ,. ·----·~······-,~~ ~ 
l 
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kantak fel, a melyeket es.1k r5vid tdt'i el6tt bo· 
esánatot nyert bolgárok vezényelnek. El!'yes 

,._ ~andák felbukkn.ása dacára és annak dacára, 
hogy a komltácsik folyton zavarognak, a konzuli 
jelentések egybangulag megállapitják, hogy a 
bizo~tság azt a jelszót adta ki, hogy várakozó 
állást foglaljanak el. _ne kezdjenek nagyobb 
bar damozgalmat és kerüljék el .a provokáló 
tettek et. •. 

Egyről-másról. 
(Nyári 11etota. - h ürss seinháeai. - A nyd· 
jtU biiáa enydg~se. - A bünbe tévei.lt bir6. -

Val6 és igaeság. - Pomrka.) 

lria: Fellofir .rena dr. 

Badape&t. junius 2!1. 

A fővárosból lassacskán menekülni kezd 
mindenki, aki esak teheti. Lépteink alatt érez· 
zük, mtnt puhul meg az aszfalt a nap tüzében. 
A korzólr közönsége szemlátomást ritkul, s a 
szép asszonyok most valamely!k fürdőhely esz· 

. pianádján mutogatják azokat a toiletteket, a 
melyeket a Kossutb. L&jos utca ifjusága annyi· 
sior kisért sóvár tekinteLteL 

A k6szlnbázak konganak az n.ress?gt6l. Jó) 
tennék, ha követnék a Nemzeti Szinház példá· 
ját, amely már nyaralni küldte müvész gárdá· 
;n. Ez a gárda meg ts érdemelte a pihenést, s 
direktora büszkeséggel tekinthet vissza az elmult 
saison slkereire. · · , · 

; . 

~ A bikaviadaloknak nines már kaz!Snségük, 
s azok a kevesen, a kiket ezek az akrobata· 
mutatványok még érdekelnek, fGttyst6val kisé· 
rik a nyájas bikák enyelgését. A toreádorok:. 

, . felsülését előre láttam. Az ilyen spectálls nem· 
: zett játékot nem lehet átplántálni idegen föld· 
~· Spanyol mllieu, spanyol publikum és - vér 
r Jcell hozzá. Igenis vér. Ne méltóztassék szért 
í ·.··rám fogni, hogy barbAr vagyok. A bii[avladal 

>ettak akkor lebet izgató látványosság,. ha vérfo· 
# iyllr. Ha vér nélkül intéz<Sdtk eJ, tes~:;ék elbinnf, 
# végtelenill unalmas .. 

(
. Olt voltam az első vladalon, a mikor az 

• arénát mágnás·h5lgyelnk kcszorujaövezte. Meg. 
~ figyeltem az arcokat és olvastem a lelkekbf'ln. 

,-\ Bizony mondom, senki se fordu't vo·na el irtó
.~ zattal közü.\llr, ha a toreádor a bikába mártotta 
~ volna tt'irét, s gt'izölgő vér fest ft 4 e volna piros· 

· · ra a porondot. A halálra sebzett állat ösRze· .t 
. ~ 
~ ...... . .., ·mtdekkel egyetemben egy N~gy Bódog neve-
~., zetü birtokos uré volt, azé az uró, akié a két 
.
1 

Jeány. A mérnök azért jött, hogy valami utat 
keressen a viznek lefelé.: Eleget k:uruttyoltak 

~ már a békák ezen a szép nagy darabon, most 

?
. =' már ideje, hogy ujr& elkövetkezzenek rá a für. 

jek. A mérnök mindjárt ~ viz közepébe szál· 
Jáfolta el magát s azóta nem s igen látták má· 

· · sutt, esak a sztgeten. A behébe kellett men· 
s,: ni. Nem igen inponált neki az uraság. Tízszer 

ts meg kellett hívni, amig egyszer rábatároz· 
l' ta magát arra, bogy becsolnakázzék a kisasz· 
·:l szonyokhoz. · · , 
~ Ezen gondolkozhatott egy kis leány, mert 
a.~"' franeiára torditva a szót; minden külön5s apro· 
1j; pos nélkül azt mondta a .nénjének: 
~.: - Az efféle mérnök mind olyan hóbortos· 
>lrL forma. Végre is kedvében jár az ember. Viszik 
1 a leveleit, az ujságját, de leginkább azt szeret· 

• ném, ha már végezne. 
i·~ A másik leány flgyszexüen ráhagyta l 
:~/ ....:. Én is. · 
:l• De majd belefurta fürkésztí és kissé aggo· 

;i' dalmas pillantását a hugáha. Mintha föl akart 
volna forgatni benne mitdent. hogy annál job-

', ban lásson s a mikor " gyermek arca lángba 
PJ< borult. ez alatt a plllantás alatt, egyszerre kréta 
il fehérré változolt a képe. Azonban konokul mo-

solygott. LaFS!m· lassan valami anyás lágyság 
ö-mlött el az arcán s mint hogy ha egy mosoly· 

"--'1 gással akarná széppé tenni az egész mpot, be. 
~lederengett az area a gyermek szemébe. Meg· 

A RADI KOZLONY. 

esett volna s utolsó Mrgését a tömeg szilaj tet· 
szészaja kisérte volna. Emlékszem jól, hogy 1 

mikor az egyik bika a délceg viador combjába 
döfte szarvát s a sebe~ült tores.dor féllábán ug· 
rált a kerités felé, mig a másikon ls.ssan szi
várgott ld a vér, jóleső izgalom ült ki az ar· 
eokra. No lám, ilyen a mi közönségünk! Em· 
bertelenségnek mondja a vérengzést, de azért 
éppenséggel nem riadna vissza tőle. 

A budapesti klr. itélótábla egyik büntettí 
tanácsa egész héten át tárgyalta 8o6s Kálmán· 
nak, a megtévely~dett birónak bünp5rét. Az 
annak idején szenzációs pörnek ma már kevés 
a publikuma. A biróság emelvénye előtt ül a 
két vádlott: Soós Kálmán dr. és egykori ügy· 
nöke Sehwo.ree Abrahám. Ez utóbbi nem érde· 
kel senkit. Akár ott se volna. Míndenki azt a 
férfiut nézi, aki ma már ott ülhetne, a honnét 
itélkeznl fognak föl5tte. Nem tehetek róla, de 
nagyon tudom sajnálni őt. A mlnt ott ül fárad· 
tan, görnyede~ve és kl a ~tarja olvasni a birák 
szeméból az 6 sorsát, Igazán szánalmat gerjeszt. 
A1. emelvényen ültík: pedig jegyzeteikbe mélyed· 
nek, vagy elfordulnak, b.ogy ne lássák a ver· 
gődését annak, akivel oly gyakran váltottak ba· 
ráti kézszoritást. Milyen szomoru találkozás l 
Leolvasom 1 szánakozást biráinak arcáról ls. 
Ez az ember me~szenvedett már a bünéért, ha 
föl is mentik. Ma már csak gyermekeinek be· 
csületéért küzd, b.ogy ne tap~djon hozzájuk a 
fegyház penésze. r. 

:Most látom esak, milyen rossz biró lett 
volna beiólem t Ugy érzem, hogy mtnden suj tó 
itélet zaklatta volna a lelkiismeretemet. Mert 
bát kl tudja 'l Az élet ezer változatában pil· 
lanatnyi belyzetek és körülményeit ~sszejátszá· 
ss. gondosan rejtegetheti az igazságot a legjobb 
b!ró előtt ls. Es ebből 1 szvevényből kihámoz
nl a valót, - nehéz feladat.· Egyébként,· vár· 
juk be az ítéletet •. 

· h Króntkámn~k: 'Tm e: á végére ériém, :., sc a 
magas poUtikáról még eg:y kukkot se szóltam. 
De vajjon kit is érdekel ebben a hőségben a 
politika 'l Kl vettük belőle a részünket annak 
idején; ma a legádázabb parlamenti hare is fá· 
sult kedélyekre talál. Az ebéd után fele: o:. te kávé 
szöresölgetése k<Szben · ásitozva t eszéHlnk" ·róla. 
Jobb is. Bizzuk azokra, akik az ország dolgatt 
intézik. 

fogta a kezét Js és szorongatta s bár nehezére 
esett ebben a percben az idegen szó, ó ls csak 
franelául beszélt tovább. • 

· - Édes Annus, ugy e mt tabbet nem me. 
(lyünk hozzá. Most még egyszer jöttem s tudja 
az bten, talán ujra jövoic, ha megkérsz reá, de 
ne kérj . . . Ha valaki látni akar, hát keressen 
meg 6, ne menjünlt utánna ... 

A kisebbik leány a vizet bámulta s kése· 
delmesen, lassan feldt. -

- Igen, igen. De rossz a dolga. Neki nem 
szsbad itttlllgyni a vizet. Nekl látni kell Itt 
mindent. Azt mo:1dja, hogy különben se érdekli 
semmiféle táisaság. Az ilyen vizi mérnölr. olyan. 
mint a hajós, a hullámokkal verekszik, a sok 
vizzel, keresi a léket, amit majd vág rajta. Az 
kell neki. 

A testvéra ugy rámeres~tette ft szemeit, 
hogy megijedt tőle. Meg akarta kérdezni tőle ba· 
marosan, hogy mi baja, de a esónak csendesen 
beleütötte az orrát ~ partha s hátul Ferkónak 
hirtelen le kellett ülni, mert különban h!myatt
vágta volna magát az isza 1agos, sekélyes viz· 
ben. Akkorra már ott volt a mérnök is. Hosszu 
!ekete szakállas, nagyon elhanya~olt formáju 
férfi. Roppant nsgy csizmák voltak a iábán s 
a derelc;~n vastag szij szoritotta le a daróc ka
bátot. De a szemei gyönyörüek volt.&k. Feketék, 
mint a szurolr. Bevilágitották a csolnakot s mig 
a parthoz szoritoaa a csónok borrláját, hogy 
veszedelem Délkül lépbessenek ki beltile a le· 

a 

A miniszterelnök bécsi utja. 
(& kG.Ikere•ked.eiDll••enGd6tlek.) 

- Az ~ KözUiftu távirati érteenléae. -
~d, jonius 26. 

Mlalatt a képviselőház ujból beletévedt a 
közjogi természetü vitakérdések meddő utvesz
tőjébe, Tisea István trróf miníszterelnök Bécs· 
ben két napon át fontos megbeszéléseket foly· 
tatott Körbtr miniszterelnökkel és GoluehOtc'dri 
gróf külügyminiszterrel a külkereskedelml Bi.er· 
zódések megkötésének eshetőségéről és módo· 
zatairóJ. 

A külkereskedelml szerződések megnyi· 
tását évek sora óta huzzuk-vonjuk. Meg van 
rá az alapos okunk. Közismeretü ngyanis, hogy 
a mig a velünk szemben álló tárgyaló felek: uj 
célszeril vámtarifákban megteremtették a ma· 
guk számára a tárgyalás alapját, addig mi 
mindezidelg teljesen képtelenek voltunk uj, a 
tárgyalások sikerének előfeltételeül szolgálandó 
tarifát a monarcb.la vámterülete részére tet6 
alá hozni. A két kormány már a Széll-regime 
alatt tisztába jött az uj autonóm tarifa terve
zeteivet A terjedelmes munkálat a parlamen· 
tek előtt van, ám elintézésükre eddigelé sor 
nem került. 

A kereskedelmi U.rgyalásokat azonban to· 
vább nem halaszthatván, a két kormány a re&. 
juk bizott nagy gazdasági érdekek védelmében 
az egyedül rendelkezésére álló utat követte : 
reá b.elyezkedett az uj tarifa elvi alapjira és 
meginditotta a tárgyalásokat. 

E pUlanatban kellőközepán vagyunk a tár~ 
gyalásoknak és az érdeklődés el<Sterében a né· 
met és az olasz szerzódés kötésére trányuló 
tanácskozások állanak. , A m1 első sorban is a 
néme~ birodalommal folytatott tárgyalásokat il· 
leti, ezek abban a stádiumban vannak, hogy a 
tárgyal 5 felek három hét alatt át vevén az anya· 
got, teljesen tisztában vannak az egymás szán· 
dékalval. A magyar és osztráJC kiküldöttek ba
zaérkez,én. benyomásaikról terjedelmes jelen!' ,... 
tésben számoltak be kormányaiknak. 

Tagadbatatlan dolog, hogy" a'l els4 olvasás 
a felfogásoknak nagy ellentétét tette n)ilván· · .. 
valóvá. De erre el is voltunk készülve. Az sem 
lep meg tulságosan. hogy az ellentétek egyik 
főokát az a kiviteHlnkBt bénltó eljárás képezi, 
melyben az á11atforgalmat ónajtják részesiteni 
a német részről. Elismerjük a német agráriulSOk 

ányoir;- esupJ. gorombaság dült belőlet hár a 
hangja néna nagyon is remegett. 

- Kéremt ne tessék ldejönni. Maid me~· 
szokják s én nem tehetek róla. Annus kisasz. 
szony, ne jöjjön ide. Maid én, majd én .. 
Eg.)'szerre kifogyott a méregböl s rákiáltott a 
fiura, aki még mlndig a csónak hátuljában ál· 
lott. - Mit bámulsz 'l Visszamentek. Köszön öm 
a postát. Annus kisasszony, maga kérem, · 
ne jöjjön ide. Éa már itt kérem annyit mér- · 
tem, meg mindenféle számadásalm vanuak, 
hát engem zavar. Megzavarja e számadásomat. 
Ne. jl>jjön. Ha majd készen leszek, tudom én 
az utat. Az elsö há?í, ahova beteszem a lábam, 
az önöké. Az első ember, aktvel beszélek, 
az ön édesapja. Hogy m!t 'l Hát nlamit, majd 
hebegek valamit ... - Megint a fiura ki· 
abált. 

- Ne bámulj. Indulj ! -
A csónak lassan, döc6gősen indult meg és 

a két leány ujra bazafelé indult. Valaboi a láp 
közepén azt kérdezte a kisebbiktől a másik egy 
kicsit szomorkásan: 

- Ugy·e jó az, ha az ember boldog. 
, A kisebbi~:~: buzódozott, de lassun, aztán 

mindig lázasabban beleesett a boldogság beszá· 
mitllatatlanságába. Nem tudott felelni a sápadt, 
fehér arcnak, ami rámeredt a másik napr61, ba· 
nem lehajtotta a fejét a testvére ölébe s fölpus· 
m!'lgott hozzá : " , ; 

-Jó. ·~ 
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hatalmas befolyását a birodalmi politika alaku· 
lásira és igy csak természetesnek tartjuk, ha 
agrár oldalról a német állattenyésztés érdekét 
rovásunkra óhajtják erősiteni. Mindaz0náltal 
vezető álbmférfiaJnk nem látnak áthidalhatatlan 
nehézségeket. Németországnak ugyanis fontos 
ipari kiviteli érdekei is vannak. , 

]jJg Magyarország, a maga fejletlen ipara 
folytán és esengő aranyval utájAvai olyan- kitft.. 
nő és kezes- fogyasztója a német ipari termé· 
keknek, hogy gyakorlati érzékü szomszédalnk 
nem fo~ják: feláldozni ezt a nagy jövedelmi 
forrást, maly szükségképen veszendőbe megy 
számukra, ha az agrár természetü produktu· 
mok kivitelének me~nehezitése által bennün· 
ket retorzióra kényszerítenek. Beavatottak f~l· 
évi idóközre teszik a szerzódés akadályainak 
elb.árltását. 

: Az olasz szerződést egyetlen kérdés uralja. 
A. borvám klauzula kérdése, - ugy értesülünk, 
azonban, hogy ee • kérdél immár megoldottnai 
lel;tdhet4. A. tárgyalások minden fázisát. ismerő 
létfiu ajkáról való az a nyilatkozat, hogy az 
elasz szerződés megkötésének a borvámzáradék 
akadályát többé nem képezi. 

Tisza István gróf bécsi utját ugy véljük, 
első sorban az eddlgi német. tárgyalások ered
Ménye tette ~szükségessé. De bizonyos fontos 
azerepe .van a bécsi megbeszélésekben a tattti• 
kai és kronológiai szempontoknak is~ melyek 
szerlnt a külállamokkal a további tirgyah\sokat 
folytassák:. 

Az udvarképesség reformja. 
(8••••6el41• raptral •• ad yarr4U.t 

- Az Aradi KödimtJ tudó8itójá.tóL,-
Arad1 jlUliUS M. 

Bécsben most egy könyv jelent meg az 
udvariépeuégriJ. Nálunk ez a fogalom esak a\t· 
kor aktuális, mikor az udvar Budapesten van. 
Béesben ellenben t-armészetszerüen többet fog• 
lalkoznak ezzel a kérdéssel. 

A k!Snyvnek a szerzője kri~ilrát is mond 
az udvarképességről &s azt hiszi, hogy a bécsi 
udvar bizonyos elavult e\IUtéleteket tart szem 
előtt, milt ma már fenn nem tarthatók, mert 
igazságtalanságra visznek. Ilyen igazsá~talan· 
&ágnak tartja azt, hogy az udvarnál kifogást&· 
lan caaládfá~ ki ván oa Ir, vagyis, ahol mesallian· 
c& elő. nem fordul A szerlró szerint ez oda 
'Yisz, hogy sokkal több udvarképes magyar és 
lengyel ember van. mint osztrák-német. Errlll 

. az ,.1gazságtalanságról" eddig még nem tudtunk. 
_ A könyvet báró T.,.,; Hermann irta, a ki 

maga régi velencei patricius! családból szárm"· 
zik. Azt irja Ti n ti, hogy a ,.családfa • követelé· 
se önkényes találmány és különösen • i11mará· 
li Méltórág, meg ca uiUagier611d81 Nilgyi tisdség 
Ollaitélésében anomdliáira vettJt. Épp ezért régi 
családokban, a melyek ezelőtt udvarképesek 
voltak, valóságos allereletlés van ca tnostani álla· 
:po,ok mia". Helytelennek tartja, hogy az ud· 
Tarképes hl>lgy ki van .zárva az udvarbóf, ha 
férje nem udvarképes és viszont ha a férj ud· 
varképes, nejét azért nem ismerik el udvarké· 
pes nek. 

Ttnti szerint ut az elvet kellene keresz· 
,tíülvinni, hogy a nemesl szrrmazásu asszony 
a házasság által féLjével egyenjoguvá válik még 
akban az esetben is, ha férje szuverén méltó· 
ságot tölt be. Javazolja azt is, hogy karnarási 
és csillagkereszt•s rendi reéltóságokra Ausztria 
6s Magyarország összes hercegi, grófi és bárói 
családjalnak nagykoru tagjai képesek legy~nek, 
ha legalább százötvenéves nemességet tudnak: 
kimutatni. Udvarképesnek kellene tekinteni az 
1848. óta volt magyar és osztrák mtniszterelnö· 
kök nejeit és férfiágon leszármazott utódait, 
feltéve, hogy nemesek. 

ARADI KÖZLONY. 

Mtndeit báró Tinti a leghevesebben védi 
és ugy érzi magát, hogy ó - mo~ern refor· 
mátor. 

A szerzó egyébként elismeri, hogy Német· 
országban, bár hézago11abb, de szilárdabb és biz· 
tonbb szabványok: érvényesek. Ausztriában 
magában nagyon megkülönböztetik az osztrák: 
nemess3get a gGlieiaitól és a magyartól. Jog sze· 
rint Galiciában és Magyarországon udvarképes 
minden olyan C1altíd, amely nem voU ;obbágy és 
van nemesi Z6vs14 és eimere. Ausztriában a ka~ 
marássághoz csak ugy juthatni. ha apai ágon 
legalább nyolc, anyai ágon legalább négy ős 
nemest tud kimutatni a eimért pályázó. 

Ama röpiratnak ez a legérdekesebb része: 
Szamos viszály és_tiltakozás keletkezett már 
abból, hogy a hitvesek udvarképessége nem 
egyenlően biriitatile el. .Ervényesiteni kelJ azt 
az elvet, hogy a n~mes születésü nő egyházi 
esketésset teljesen egyanranguvá lesz férjével 
még akkor u, ha a férj uralkod6. 

Es épp azért, mert tudvalevő, hogy kinek 
érdekében iratott, emelkedilt a röpirat sulya. 
Mtnden következ() szava a röpiratnak követeli 
a ~örlését a morganatikus házasságnak. 

Végezetül Tintl báró azt inditványozza, 
hogy valami megkülönböztető eimet adjanak a 
régi feudalis nemességnek, szemben a patirány 
módra elszaporodott uj mágnásokkaL 

Tehát nem alszik a dc.log, mlnd nagyobb 
és nagyobb erővel bolyong Hohenbsrg hercegnő 
egyenraogusitásának kérdése. 

IRODALOM ES MOVESZET. 
A sz i n ház müsora: 

Vaa.árftap: Dél.1tan: C i g t ri y b a r ó, operette. Nagy 
ftyula vendégfellépte. Este; V é n u 8 z h t e n a s 8 z o n :r, 
alnmú. 

Hétf6: C Ar és m l k il d ó, szlnmií. 
Kedd: C il r és m ik A d ó, szinmií. 
Szerda: F a l u r o 8 a z a., népslllinmű. 
C sütiirtlik: A r a n y v i r i g, op erette. Rózs& Llli ven· 

dégfelléptáv el. 
Pélitek: A r a n y v 1 r á g, o per ette. Rózsa Lili ven

dégrelléptével. 
Szolllbat: B o b h e r c e g, operett.e. Róua Lill ven· 

4égfelléptével. 

• L. Rózsa Lili vendégjátéka. Ked ves ven· 
dége J esz csütörtökön és a k!Svetkezó napokon· 
az aradi nyári szinkörnek. L. Róna LHI, a 
debreceni szinház kiváló primadonnlija lép fel 
az Aranyvirág cimszerepében. E-& a viszontlátás 
anná• inkább is kedves les~. mert Rózsa Ltli 
ArAdon lép először a k~znnség elé, mint fiatal 
asszony, Az 6 müvészetét, üde értékes taJen 
tumát nem kell fölfedeznünk annak: a publl· 
kumnak, amelynek a mfivésznő közel két. esz· 
tendeig ünnepelt kedvence volt. Legszebb si· 
kerei ide kötik, tehetsége elöttünk bontotta kl 
teljes pompájában szárnyait, s a lelkfiokben 
mé~ élnek ezek: az impressziók, amelyeket az 
6 bájos müvészete fakasztott. Pénteken ujból 
az Aranyvirágbt-'n, szom!>aton a Bob htreegben 
lép feJ Rózsa Lm. 

• A hátföl premiér. Az aktuálitások iránt 
m.gy érzéke van a közönségnek. s az t.eszi in· 
dokolttá azt az érd~klődést, me1ylyel A e4r é1 
a mikadó hétfől bemutatóját várják. Az elő· 
adásra már holnap válthatók jegyek a téli szín· 
ház nappalí pénztáránáL A darabot nagy appo· 
rátussal hozza szinre Zilahi igaz;gató, a diszle
tes főpróbát bolnap tartják meg. 

• Orbán Arpád elszarzödöH. Egy szinész. 
ujságban oivassuk, hogy az aradi szinház nagy 
talentumu karmestere: Orbán Arp5d, ak:i egy
ben a magyar szinházak egyik , legtehetség e· 
sebb karmestere, elszerződött Zilahy Gyulának 
arad·debreceni társalatától. VtBBzamegy Kreud
nyilace, abonnan három év előtt Aradra jött. 
..Jrbán nevéhe~ az aradi szinházban annyi szép 
siker, annyi értékes zenei produkció füzódik, 

.... 
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hogy h!m&rjában aUg érhetné nagyobb veszte- l .. ·· 
ség a Zilaby társulatát, mint az ő távozása. ·r; 

• Katonai folyóirat Aradon. A legujabb aradi . 
sajtótermék egy képes katonai folyóirat : .A had· .·. 
sereg, melynek ma jelent meg az első száma 
Felelős szerkesztője Hehs Aladár és kiadólulaj· ·l 
donost Heh1 Vilmos. Megjelenik: havonta egy· i 
szer, előfizetési ára egy évre 16 korona. Az ár· 1 
dekes folyóiratnak:, mely ugy tartalom, mint 1 
kiAllitás tekintetében magils niv6n áll, magyar l 
hazafias iránya van s egyéb érdemeitől elte· 
kintvet már csak ezért is megérdeml!, hogy a ~ 
k:özönség szaretettel fogadja és felkarolja. A fo-
lyóirat célja a haderőt a közöosággel megtsm€;r· . 
tetni s az által a két társadalmat klSzelebb hoz· ! 
ni egymáshoz. Munkatársai magasabb képzett· f 
ségü katonatisztek, közöttük sárói 8eab6 Lajoa l 
sz.á~ados az ismert kiváló katonai iró . .Az e1só szánt 'i 

nagyoo ügyesen, érdekesen van összeállitva, tar· .."....' 
ka, váltontos tartalommal a katonaság köréból, a · ~ 
melymiodenldt fog érdek:elni. Illusztráció köztl ~ 
ernlitjük a király, a trónörök~s s a hadsereg 
vezetőinek legujabb fel véte! il arcképét., Jv.ngiJ 
Sebö százados felvételeit a tüzérseg és a badi
tengerészet körénői s a tragikus véget ért Fol· 
berth főhadnagy jól :J!~ült arcK:ép~ -==-=-

1 

A japánok elönyomnlása. 
- Az .Arndt EötJlihlfl tAvirati értestllése. -

Arad, JunlUI !S., 

Europatkin legutóbbi jelentéséból kitö.~ ' 
nik, hogy Kuroki seregének egy része 

l 
t 
' 

már Sinjangba érkezett. A japánok azon-
ban Föngvangcsöngnél is megtartották 
pozíciójukat, azonkivül megszállták Kuan
tansiant, Kaitinget és Sapingait, amelyek · 
Föngvangcsöngtól északkeletre feküsznek:. ·i 
Kuroki ezzel a lépésévei nyilván ellensu- ~ 
lyozni akarta az oroszoknak azt az eset-. -,, t-/ 
leges szándékát, hogy megtámadják a ja- _ ~~ ·. 
pán sereg szélső jobb szárnyát. , ~ 

Kaitsut, ugy látszik, még nem érték r 
el a japánok, de még e hó 20-án elfog
lalták az onnan 4-0 kilóméternyirc fekvő 
Szjunöcsö11t, amely értékes poziciót jelent 
számukra. Szjunöc;:ön ugyanis a tenger 
közelében van és vasuti állomás, ahoL 
nemosak hadi és élelmi szereket, amiben 
hir szerint szükséget szenvednek, ~ hanern 
csapatokat is partra száUithatnak. Mielótt 
ugyanis a japánok folytatnák offenziváju-
ka.t észak felé, Liaojang és Mukde.n irá
nyában, meg kell szállniok Niuosvangot, 
Inkaut és Dasicsaot, amely helyekre csa
pataik ellátása szempontjából van szük-
ségük. " 

Mai távirataink a következők: 
Toiio. jun. 2ó. A Port·Arthur mellett ~sil· 

törlökön lefolyt. ütközetben lfY orosz Nulihaj4 
elridyeti,, kett6 pedig annyira megsértllt, hogy 
hareltéptelenné v6lt. 

Toiio, jun. 25. Togo tengernagy jelenti: 
Csütörtökön fitkiSzet volt Port·Arthurná1, ami· ·~~ 
koris az egyik orosz csatahajó. maly a Ber11- •
viel míntájára volt épülve. els6lyedt. Egy a 
Beebasetopol mintájára készült csatahajó és a -
Diana formájára készitett cirK:ilóhajó harckép-
telen lett. A japán hajók lényegileg épen ma· 
rad tak. 

Lia/,;11ng. jun. 2&. A japánok junius 21·éa 
megszállották Kaitingut. 

'lokio, jun. 25.. Azok az orosz cs~patok, 
melyek dél felé nyomultak elo, belátva Porl
Arthur felseabaditásának ~hetetlensdgét. nagr 
rendetlenségben visszavonultak Samcsing· 
sau felé. 

Lo.uion. jun. 211. Sz!Sulban kolera ütiStt ki. 
malyben az igazságügyi mtniszter is megbete~ 
~:edett. -... 
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O•o•z hajók kataaztrófái•· 
· · Az a esapás, melyet Togo «dmirális csü· 

törtökön a~ orosz ba.j6hadra mért s melyről 
már a fönnebbl táviratokban van sz6, valósá· 
gos katasztrófa az orosz hajóhadra nézve. Késő 
éjjel ugyanis az érintett nagy tengeri ütközet· 
16l a következő részleteket kaptuk : 

1:okio, junius 25. Togo admirális egy 
ujabb távirata az alábbiakat jelenti : Csü
törtökön hirét vettem hogy az orosz ha
jóhad Port-Arthur bejárata közelében meg
jelent, mire én az egész hajóhaddal elő
vonultan és az orosz hajóhadra támad
tam, mely 6 nagy csatahajóból, 5 cir
kálóból és 14: . torpedó-rombolóból állott. 

f A japán torpedók elsülyesetettek az egyik 
csatahajót és két másikat harckt-ptelenné tet
tek. Egyik japán torpedó-romboló könnyeb
ben megsérült. Japán részről mindössze 
három ember esett el, három pedig köny
nyebb sebet kapott. 

Ugyancsak Togo tengernagy jelenti: 
A port-arthuri kikötőben talált orosz ha
jóraj valószinüleg Skridlov tengernagy via
dívosztoki hajórajával akart egyesülni. A 
hajóraj csütörtök reggel hagyta el a ki
kötót és dél felé szándékozott elvonulni, 
de hosszu időbe telt, mig összeverődtek s 
már késő este volt, mikor indulásra ké
szen állottak. 

Egy japán cirkálónaszád, mely a kikö· 
tő bejáratát őrizte, drótnélküli táviratban 
tudatta az admirálissal, hogy az orosz 
hajóraj elhagyni készül a kikötót. Erre 
Togo este 11 órakor megjelent Port-Ar
thur előtt, megtámadta az orosz hajóba-

~ dat s egy hadihajót elsülyesztett. Két meg
nmgáZt . oros: páncélost köt elekkel kellett a. ki
köt6be mssza~wntatni. 

1.' 

Japán részról igen csekély a veszte
ség, mely '(ff'OS/1 resml valósággal katasztr6fa 
jelleget öltött. 

A lejtőn lefelé. 
«BeJ' elatllHHtgaYall4§r t6rl4§ae&e.) 

- Az Aradi KözlOng tudóBitójátóL - · 

Arad, jtmius :25. . 

Délceg, gavalléros külsejü ur került a bu· 
?, dapesti fökapitú.nyság börtönébe. 8ee"deffy Ele· 
. ~ mérnek hi'Vják a qzomoru Eorsra jutótt embert. 

-rí Előkelő uri f~miliából származott s ő is rabja 
' lett azoknak a kült~éges pnsszióknak, amik után 

rendesen a fogház következik. Apai örökségét 
néhány esztendő alatt eldorbézolta, s • míkor 
pénztelenlH MöngBtt, csuny& bünre 'Vetemedett. 
Váltókat hamisitott egész rokonsága nevére. 
Védője. Epstein Vilmos dr. mindig kime ·tette 
a blnárból. Szép szóval sikerült neki a csaladot 
rábirnt arra, hogy megtévedt fiuk ügyeit béké· 

.. 

sen elintézzék. A hajdani gavallér azonban fol· 
ton sülyedt a kétes ekzisztenciák közé. Végül 
igazán kétségbeejtő lett az anyagi belyzeta s 
~ttvl sem riadt vissza, hogy saját védőjét meg. 
lopja. A javithatlan ember nem kerülhette el 
sorsát. Letart<'iztatták. 

~ -i A regényes kalandokban gazdag multu tol· 
• vaj 189S·ban szolgálta le önkérttesi évét. Kato· 

1 
naságának ideje alatt tömérdek sok pénznek há· 

~ gott a nyakára. Tehette, mert volt miből. Apja 
l 1.860,000 koronányi vagyont hagyott bátra, 
f amelyből ö rá a negyedrész, vagyis 840,000 .ko· 

rona örökség jutott. Ezt az asszeget abban az 
időben még az árvaszék kezelte. De a gavallér r 
CSnk:éntes nem érte ue a havi járadékk8l. Uzso-

-~. Jások hálójába került, s nyakra-főre itta alá a 
' -' 

' l' 

viltób.t, bár még kiskoru volt. 
Hogy milyen pazarló tennészetü volt, arra 

alán a legjobb adat az, hogy mlndössze két hó· 

napíg udvarolt Mertens Jenny·nek, a szép orfeu· 
mi divának s ez a rövid udvarlás 40,000 koro· 
nájába került. 

A tékozló finn segiteni kellett. Családjának 
sikerült őt elmebetegnek nyilvánitania s a mu· 
latós kedvü önkéntesnek kilenc keserves ll6napot 
kellett a lipó,muei Mbolydában töltenie. 

Mikor kikerült az őrültek ház.ábóJ, gyorsan 
megházasitották. Még nagyk· .. ·ru sem volt, amt· 
kor feleségül vett egy gyönyörü urileányt, aki· 
vel kezdetben boldog esaládi életet élt. Ez idő· 
ben egyik biztosító társaságnál volt alkalmazva, 
ahol 120 korona fizetést kapott. A iizetése azon· 
ban cigarAttára is kevés volt. Négy esztendő 
alatt egész vagyonát elverte. Fiatal felesége, ski 
folyton takarékoss&gra intette kikapós férjét,·· 
miután belátta, hogy urának feltartózhatatlan 
kBnnyelm'lsége a züllés utjára vezet, elhatároz
ta, hogy meginditja ellene a válópört. A hitves· 
társak elhagyták: egymást. A'Z asszony falura 
költözött, a férj pedig éjszakánkint rossz birü 
nők társaságában dözsölt. 

Mikor a pénztelenség szükö·s napjal bekö
vetkeztek, Gy6rffy Gyula országgyülési képvi· 
selct kereste föl. Ennek elmondta, hogy család· 
ja 128,000 koronával rövJditette meg a hagya· 
ték elslámolásánál. Azt állitotta ugyanis, hogy 
apjának hagyatékából a Pesti magyar kereske· 
delmi bank részvényei at árvas.eéknél a vagyon
keeelés ideje alatt eltüntek. Győrffy Gyula bünfe· 
nyit5 f5ljelentést tett, de itélethozataira nem 
került a sor, mert a pörlekedő felek békésen 
kiegyeztek. · " 

A pót·örökság is h!\mar eluszott. Ezután 
következtek a váltóhamisítások. Anyja, mostoha 
apja és két bátyja nevére hamisitotta a váltó· 
kat. Ezekben a pör~kben Epstein Vilmos dr. 
volt a védője, akit most meglopott. Epstein 
ugyszólván díjtalanul végezte védence dolgait 
s mégis sikerült őt a fegyháztól megmentenie. 
Az elzülött fiatalember piszkos dolgait a csa. 
lád mindlg rendezte. Már az utóbbi Időben az 
uzsorások se álltak vele az6ba, mert tudták, 
hogy Szendeffy hamis aláirásu váltói igen ke· 
nset érnek. 

A hajdani ~&vallér kétes birtl kávéházak 
látogatója lett. Nemrég állitották elő egy raz· 
ziáról, a napokban pedig kártyázá.s közben tet
ten érték egy kávéházban, amint lábával egyik: 
társának .,táviratozott", hogy megértse. A le· 
leplezés nagy botránynyal járt, aminek az lett 
a vége, hogy a hamis kártyásokat kidobták. 
Szendeffy &7.óta nem mutatk.ozott kávéházi IB· 
mcrős."i előtt, mert a botránynak: gyorsan htr_e 
ment. 

A kávéházból is kltaszitott ember végső 
kétségbeesésében meglopta az ügyvédjét. Teg· 
nap megjelent Epstein Vilmos dr. lakásán s ez 
alkalommal feltörte az iróasztal ff9kját. ahon· 
nan 4MO koronát ér6 zálogjegyet csent el. Az 
ügyvéd feljelentette tolvaj kliensét, amire a rend· 
őrség az elzüllött gavaHért letartóztat:a. 

TAN ÜGY • 
(-) Román leányglmnázium. Belényesről je· 

leritik, hogy az ottani román felsőbb leányis· 
kolát most román leánygimnáziummj akarják. 
fejleszteni az lntézet vezetői s Badv Demeter 
püsp5knek már igéretét is birják a terv keresz· 
tülvitelére vonatkozólag. Az uj leánygimnázium 
ban a belényesi görög·katolikus főgimnázium 
tanárai végeznék az oktatást, az évzáró vizsgá
kat is a görög-katollkus f6gimnázium bizottsá· 
ga előtt tennék: le a növendékek. Az uj leány· 
gimnázium már ez évszeptemoer havában meg 
fogja kezdeni müködését. 

(-) A felsöbb leányiskolában az évzáró vizs. 
gálatok Bereez Antal m1nlszteri biztoa elnök· 

• 
lete alatt kedden f. hó 2B·án, a Hassz~ngl'>r-nt· 
eai leánylskoláb!ln lesznek és pedig d. e. 7-10 
l osz(.ály.:lo-12 ll. osztály. d. u. 8-5 barma· 
dik osztály. Elek után következnek: az V. és 
VI. osztilly magánvizsgál&.tai. Az érdekelt szü~ 
lőil:et és a tanü:!.Y iránt érdeklő vendégeket 
szivesen lát?a az igazgatóság. 

(-) Tanárok a tanfolyamon. A vallás· és 
közoktatásügyi min\szte.r sz ujszentannai álla
mi polgári tskola tantestüle~ének két tagJát 
Eötvös Mihályt és Lulay Mihályt a Budapesten 
levő szüníde1 tanfolyamra felvette. 

( -) Ovónök kinevezése. A vallás· és köz. 
oktatásügy m. kir. miniszter Kováes Krisztina 
okleveles kisdedovónot a világosi állami kisded· 
óv.Jdához és Jüt ke Károly né sz ül. Peres Róza 
oklevelas kisdedóvónőt a stentleányfalvi áll~mi 
kisdedóvódáboz kisdedóvónővé kinevezte. 

A pénzszerzés titka. 
(Ae ablakti.~ztitó-intézetek. - Hölgyek a cip6gyár· 
ban. - .A munkásoi fölolva.~ója. - .Ae ébreset6 
urak. - Oktatás a kend"eesben. - .Akik izlelés· 

bdl élnek. - Ae iieleii doktor.) 
. Arad, junius 25. 

Az utcán hever a pbz. ezt állit.ják a meg
gazdagodott emberek, ha V8gyonuk k8letkezé· 
séről kérdezősködünk és ném~leg igazuk is 
van. A nehézség esak ~bban rejlik, hogy Mm 
könnyü az utcán heverő pénzt megtaláloi. Bi· 
zonyos azonbar, hogy mfndazok, akik ember• 
társaik kényelme érdekében buzgóiltodnak, 
mu:1kájukat megkönn;tit\k, mindig megkapják 
jutalmukat. 

Jellemző erre nézve a praktikus példat 
melyet Berlin ablaktisztító intézetei nyujttmak, 
melyek ma már a munkások százait foglalkoz. 
tatják. Ez az üzletá~ még néhány évtized előtt 
teljesen ismeretlen volt. Egy vidékrő\ fötkerült 
fiatal ember, akt Berlinben sehogysem tudott 
álláshoz jutni, ajánlatot tett egy kereskedőnek 
ablakainak tisztogatására. A kereskedő elfo· 
gadta az ajál'llatot. miben csakhamar üzlettár· 
sai is követWk. Nemsokára annyira 1ölszapo· 
ro:Iott a munkája, hogy ablaktisztitó vállalata 
k5zel száz mun!rást alkalmazott és IS maga te· 
kintélyes vagyoora tett szert. Ma már minden· 
napi dolog, hogy a nagy ablaktisztitó-intszetek 
legénységt!, nemc:Sak a kirakatok ablaküvegeit, 
hanem pály8udvarok, templomok, nyilvános 
épületek ablakait ís tisztogatják. . 

Egy angol bányatelepen öreg, ker~setkép
telen házaspár lakott. A bányákban a dohány
zás szigoruan tiltva volt és ha a munkások a 
tárnS.kbol kikeriiltek, ugyancsak áhitoztak a 
friss dobánynsal tömött pipa után. Minthogy 
pedig az anr.;ol bányász tekercseg dohányt szi, 
melyet előzőleg apróra keli szeietelni, jó ideig 
eltart, mig- a dobányra éhes bányász kedvenc 
pipajához jut. Az öreg házaspár arra a gondo· 
latra jölt, bog y el vállalják a dohány vág:hnlt a 
munkások részére. Mteiött azok az aknába le· 
szálltak, átadták a dohánytekereset a két öreg
nek, mire elkészültek a munkávalJ már várta 
őket a tömött pipa. Minde~::;yikük adott valamit 
az öre~ házaspárnak, me ly száz meg száz mun· 
kás filléreiből tisztességes kenyérke:esetre 
tett szert. 

Fiatalll bb és idősebb hölgyek, akiknek nor· 
mális méretü lábuk van, amerikai cipógyárak
ban tálálnak alkalmazásra, ahol lábuk ezernyi 
elpőnek szolgál modellül. Akad köztük olyan 
isJ aki az ujonnan vásárolt cipl> kitaposására 
vállalkozik. A n~w yorki cigaretta gyárákban 
majdnem ki vétel nélkül spanyolok, kubaiak és 
mexikóiak dolgoznak. Minthogy a muokaidlS 
alatt való társalgás szigoruan tiltva van, a mun• 
.kások fö!ol vasót szerződtette~r, aki egy kis asz
taikánál ü1 és e~y könyvből vagy ujságból 
bangc san olva~. A . munkások pénztárából 
kapja fizetését, azonkivül clgaretták és 1ríssitó 
italok is javadalmazásához t3rtoznak. 

A párisi vasut·társaságok ébtesztóket al· 
kalmaznak, akik két órakor reggel körllimen
nek a vaRuti eJkalmazottak, pályaör5.1r~ moz. 
donyvezetólr, fütók, portások 1akásain, azokat 
fölkeltik, nehogy megkéssenek. . 

Arnerika a rohamos meggazdagod~s orszá· 
ga. A seU mademan, lel fiatal korában e1hanya· 
golta nevelését, később gyakran érzi, hogy mo• 
dora nem éppen kifogástalan. Vannak azonbaa 

. . 
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Nem! Ez bi?:onyára annál ia több. Oh, On több, fognak árusitani a közönsé_g részére. Pén.ztár a urak és hClgyek, akik a jó modort velük elsa· 

já:.itjált. Iskolák ls alakuhak, ahol kevésbbé va· 
gyonos embereket i3 beavatnak az emberekkel 
való ~r1ntkezés mikéntjének a titkaiba. Nagy 
látogatottságnak örvendenek különösen a new~ 
yorki és a chileagói intézetek, ahol f1ata• 
lÍlbb és idősebb nők a külső szépség ápolásá· 
ban, a kendőzésben, rizsporozásban nyujtanak 
oktatást. 

Finom nyelvüknek köszönhetik jól java· 
dalmazott állaealkat a nagy angol teaüzletek 
kostolói. Napjában százfajta teát kell megízlel· 
niök éppen ezért kimélniök kell nyelvüket, 
egyszerü ételekkel kell megelégedniök, tar~ 
tózk:odniok kell pikáns italvirtól és~ ételektól. 
Szükségletet elégitanek azok is, akik háziálla· 
tokat, kutyákat, macskákat, madarat vesznek 
gondozásba azon időre, mig gazdájuk uton van. 

Az .üzleti doktor• amerikai találmány. 
Tönkremenő üzleteket ismét talpra állit. Ha egy 
keresk6dő nehézségekkel küzd, fölfogadja !lZ 
üzleti doktort, aki hamar megismerkedik az 
üzlot viszonyaival és gyakran utmutatást nyujt 
hat, hogy a~ üzlet miként hozható ismét 
rendbe. 

il cár és a mikáBó. 
- Szerz6 a claralijáróL-

Atad, junius 25. 

Kedves szerkes?:tó Ur ! 

Igy történt ! 
Zilahy. Kedves Uram! Ön már több izben meg· 

mutat~a, hogy ügyes szinmüiró. itt az alkalom, ir· 
jon nekem egy darabot, tárgya legyen az orosz ja· 
pán háboru. Többet nem kell mondanom. Nos ? 

É-t4. A bizalom nagyon hizeJgó; - ajánlatát 
elfogadom. Mikorára 'l 

ztlr1hy. Holnapra ! . 
Én. Ez beszéd ! Lássuk csak. Holnapra elho· 

com a tervet, azután baszélünk a dologról tovább. 
(Másnap, egy nyugtalanul eltöltött éjszaka után je· 
lenLkeztem az igazgatónil). 

É~. Meg van & ~rv! · 
Zilalllt. Ment6 angyalom! 
Én. o~ kép. :Eisó: Hadüzenet Tokióban. 
Zilahy. Remek! Mi fordul benne elő? 
Én. Azt még nem tudom; de oljumi lebeg a 

azemero előtt, mint. a mi volt 1848 bm marctus 
15 én. Kell is, hogy legyen T' okióban egy magyar 
emberem, a.ti lelkesitse a japánoka.t. 

Zilahy. Nem egy ember, hanem egy leány, _b. 
ból a jakobinus fajtából. 

k. a' l árt lel!z: ' '' . . 
mint Kuta!la, ön Shakespeare. ön a Pongurok l• P Y (Az atlétik ldYiizlé•e.) '-

rálya. &'ngedje, hogy a másik homlokát is magcsó· Az aradi atletlkai c!ubot holnapl országoa 
koljam. Békés! Polgár! Ha'lot~átok ! Mi kell ehhe" bb fó 'di 

versenye alkalmából a sport legmagasa ru· -t) 
a képhez? - mai keresték fel üdvözletükket Különösen ér· ' · 

Én. Sok pezsgó t dekes a Magyar AtZettkai 8tövet1ég ,eln.ökségé-
Zilahy. Hallottátok 'l Gondostodjatok pezsgőról 

nett üdvözlete, melyel klS7érdek1l voltánál fogva .,_ 
- hát még 1 

É · al alább közlünk. ~ .-.. :1:.,-n. Enek, iánc, esetleg kuplé; ami egyszav 1 
ilyen orgiákon lenni szokás. Tekintetes Elnökség! · <:fo'.-" ,)1 

Zilahy. HivJ'átok ide Nagy Lajost es Orbán Ar· Nem mulasztbatom el, a távolból felkel . /. 
res ni a mi ezereteit sporttársainkat, akik-~ pádot, - mondjátok meg Orbánna.k, hogy bájitalokat k 

szállítson sokat és hogy Nagy Lajos csináljon muzsikát, szóval és tettel ily eredményesen mükMne 
a nemzeti irányban haladó testnevelés ügyé· /' oroszt is japánt is. Kell kinai is 1 csiná.' at kinait 

is. Mi ez Orbánnak? Hekuba t Es a. negyedik: kép ? nek fejlet~ztésén. 
De ne, ne mondd még, ·előbb "ngedd. hogy roegcsó· Amily őszinte örömünkre van mtndig, ~ 

h& körünk:ben tiszlelhetjilk, époly örömm&l : ......, ___ _ kolJ'aui a harmadik homlokoda• is. (Megcsókol). ~ 
látjuk alt ls, hogy a Magyar .Atletikai Sza. ~~ ;; 

É,;. A negyedik kép= Makarow és Vereseha· vetség célját magukévá téve, az Aradi A ti-e- l' 
gin halála - a Petrop~wlowszk elsülyedése. tikai Clubban oly bajtársakat birunk, kikre-

Zil(Jhl,l. Menybéli atyám! Forog vélem a világ. _ számitani mindig lehets kik teljes cél· s ön~ 
A Petropa.wlowszk Jégberöpülésa 1 Békés! Polgár! tudatosan haladnak a sport terén. 
Hozassátok el a Petropawlowszkot _: nem lehet 1 Fogadják tehát 8 Sz~vetség részérol e 
Nincs lehetetlenség, kiemeltetem & tenger fenekéróL megemlékező sorokat oly szive-sen, mint amily 
Edes szinmairó Mesiásom - önért minden áldoze.t őszinte-séggel mi kívánjuk, hogy a tek. Eb. 
kevés! Van még egy kép?. Igen, igen, van még nökség bölcs vezetése alati álló egyesület 
egy kép, kell lenni! Látont az arcáról. De ne, még erőben. tekintélyben folyton g:tarapo..tjék. 
ne mondja - várjon meg kell hogy csókoljam a Gerendai György dr. 
saját homlokomat. hogy önre gondoltam - hisz ez a szövetség a.leln~ke. . , 

- nem, erre nincs roéltó szavam. - Nos ! az (Az: Unaepaq proara-jL) 

ötödik? OlvasÓ közönségünk tájékoztatására . az 
Én. A lriuncsi gyó"?;e!em! A japán lobogó:n.ak alábbiaktan közöljük rHvid kivonatban a ver-

az orosz vá.r fokán való kitüzetése. Nagy csata, fé· seny programmot : , 
nyes tabló ! A viadal védnökei: Stéehinyi Imre gróf a 

Zilahy. Forog velem a föld, szemem e őtt hul· Magyar Atlétikai Szövetség elnök~, llrbán Iván 
lámzik a sárga tencer, a sár~a faj, a sárga irigy· főispán, az Aradl Torna Egyesület elnöke, l4" 
ség. Oleljen me~ iróm, ;~öltóm, mAsterem! Nem t sárhelyi Béla ferendiház-i t.ag a Tiszai Regatta 
ne tegye t Elóbb engedje mag, hogy összes homlo· Szövetség alnöke, lns,it6ris Kálmán kir. taná• 

1 
.. -~_-

kait megcsókolhassam! Békés! Polgár! Intézkedj e· csos polgármester. · ~ _ 
tek addig, mig én boldogságtól elájulolt ! _ / A rendez~ bizot~ság a verseny blróságot 

A. terv ilyen formán- e~fogadt,~ván, hozzáfog· a k5vetkez6képen választotta meg: Elnöke a ·.--......__t 
tam a munkához; és megirtam u Cár és mikádó versenyb:róságnak: 8_eathmáry János, tagjai=. 
cimü daraboma~. A hétfői premiér után meg volnék Boro1 Vida, Dániel Endre, Dobroselav Péter dr., 
elégedve, ha. száz~ drésznyi jutna abból u eiisme• Kt'epelb Bála, Muna Gyull, Bttanl:ovks Szilárd, 
résból, ami nekem a terv előadása kii2.ben kijutott. (a magyar atlétikai szövetség képviseletében), 

(l) Seéll Lajos dr., TedsBehi Viktor és Zlinselly 

István. , '-' · ·· ' ' · · ' ' · 

Országos atléta-verseny. Versenyfelügyelő: ifj~· Vas· Gusztáv. Cél• 

Én. Jó, egy leány. Azután lesz egy japán had- t& holnapl arad. l apor&annepaé!J.} 

biró : Székely Károly. Térmérők: Pi vny Alit.dá.r, 
Laboda Ferenc. Időmérők: Sztankovics Szllárd \ 
és Reioh László. Indító: Bogsán Károly. Pálya
re:ügyelők: Krenner Géza, Székely Antal. Orvo· 
sok: Horvátu Kornél dr. és Borsos Béla dr. 

1Dagy, akinek a leány szózata a szivébe nJílamlik. - Jra, .hadi Közlönr! tudósitójátóL -

Zilahy, Bravó l Nagyon j6 t Aztán egy japán Arad, Juniua 25. 

Petőfi, -vagy Kossuth • • . Az Aradi Atletikai Club holnap, vasárnap 
:: En. Harci dalt· stb. 11tb. tartja meg országos érdekü viadalalt, saját 

Zilahy. Miosoda dicső e3zme l Hiszen az els6 sporttelepén. A versenyen résztvevők már va· 
felvonás már meg is van : Békés ! Polgár ! Le a ja· iamennylen megérkeztek. A poesonylak és a 
pán és oros'lí ruhákkal a ruhatárból ;..... jöl'6 héten 11omballa6lyiti két no:t.p ó~a időznek Aradon, 
már • • . , hogy a hosszu ut fáradalmatt kipibenjék:. Sokan 

Én. Lassan öregem 1 A második kép: A cár! l érkeztek kHiönösen a !6 városbóL a kik Usztd.n 
Zilahy {meghatottan). A. oár! a nevezetes verseny iránti érdeklődésbtSl jöttek 
É11. E kéJ-ben kifejezésre juttatjuk az oro:z le Aradra. Ha az id6. kedvezö lesz, ugy -az ez 

vereségek hatását Set. Pétervárott a katonák elé- évi ~portesemények. egyik legkiválóbbjában 
eületlenségét, e. nép relzudulását; a hadveutési po lesz részük: gyönyörkMnl. A verseny iránti ér• 
litika körüli inlrikit stb. deklődést legjobban bizonyitja azon körl11mény 

Zilahy' Miosoda fej l Oreg<Jm, engedje meg, IB, bogy a jegyek: nagy része már előjegyzés· 

hogy homlokon csókoljam én is. miat azt ma éjjel ben elkelt. _ 
ltizonyára Helpomene tevé ! (Homlokon csókol .. en~ A versenyrendezőség Szatbmáry János ügy• 
J:em) békés l Polgár! Festessétek m9g a eár fogaM vezet6 eln!Sk bu6gó Tezetése meUett dolgo~ik, 
\ermét Végb Pistával. Gyorsan, gyorsan, mert a oár hogy a verseny a· legkifogástalanabb readben s 
mát a jövő béten fogad. br.:nünket. Nos, mentö an· 11 közlioség kényeimének megfelel61:m foly· 
gyalom és a harmadik kép t hasson. A rendezóség ez uttal is értesiti a kö· 

Én . • A v'rös kereszt•. zönséget, hogy a ver,.eny pontban fél ' órakor 
Ziluhy. Hát ez micsoda? kezdődtk s kivánatosnak tartja, hogy a verseny 
Étt. Olvasta bizonyára igazgató ur a lapokban, megkezdésekor mál: mlndenkt elfoglalja bel7ét, 

ltogy Borics herceg 74 millió rubelt. mely a vörös annál js Inkább, m~rt a verseny zavartalansága 
keres;\ cáJjaira küldatett·~ Azsiába ' elsikkasztotta, ezzel is nagyban btztosittat~k. A versenypálya 
Jlogy az apácikkal dőzsö t, orgiikat r.sa.pott • . • legkönnyeobeD megkö~elltbetó a Karolina· utca 

Zilahy. Micsada felséges idea! Olyasforma j~t· s az Orcy.uteán át a Török Gábor·uteába A 
Itilet e:z;, mint Róma, az "Ember tragédiájában 1• versenypályán teljeseb "tájékoztató·. programot 

' Eredményhirdető: Holló István. 
A versenyszámok a következ~ sorrendben 

j5nnek: ·o ' 

1 100 yardQs síkfutás az Arad esanádi 
· egvesült v~nlt tiszleletdijáért. 
, 2. M< g.1s ugrás Aradv4ros hölgyeinti tisz· 

teletdijáért. 
· 1 Egynegyed angol mértföldes ·(-l09·i m) 

síkfutás. · , . 
- 4: Súlydobás Setdlund.ry János ü~yvezet6 

elnök tlszteletdijáért. 
a. 210 yardos (201 ·os m.) egylett zárt 

futás. · · 
e. Távugrás az Aradi Athletil:ai Olvb ttsz· 

teletdijáért. . · · 
7. 1 ~ngol mártföldes (160~. m.) dic futás 

Aradváros tislteletd#áért. 
8. Díszkoszvetés ArativároB baintlisáqáért. 
9. 1 angol mértf. távgyaloglás Tedese/ai 

Viktor elnök tiszteletdijáért. i 

1 10. Rúdmagasugrás. a Magyaf' Aiklelikai 
Seövetség ttszteletdijáért. · • n ·'IH: 

T.iz perc szünet utAn f::otball mérkőzés h~41Zt 
mlnt már em1itettük, a le,.ewa.; football club 
és u A-radi AtZetikai Club csapatal kozött. 

A nevezési ·zárlat végső eredménye a kft· 
vetkező: Résztvesz a versenyen 14 egyesül~t 
és pedig: Pozsonyi Torna Egylet,, VasYárme· 
gyel Sport Egylet, Budapesti Torna Club, Ma• 
Jryar Atbl.étikai Club, Budapesti Athletikai Club 
Ujpesti Torna Egylet, Budap~sti (budai) Torna 
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' Egylet, Budapesti Egyetemi AthL Cmb Nem
Zbti Torn!\ Egylet, Hódmezővásárhelyi T~rna és 
Vivó Egylet, Szabadkai Sport Egyesület Te· 
mesvári footbaU Club, ,,Meteor• Arad. Aradi 
Athletlkai Club. 

Városunk: közönsége <Jrömmel üdvözölheti 
a rendezei egyesületet, mely e viadalával lsmé· 
telten Arad felé irányitja az ország figyelmét, 
a mind hatalme-sabban terjedő atletlka elis· 
meréseül. 

Este a Kass·vendéglóben társas t1aesora és 
táncmulatság lesz. 

EGYESÜLETI ÉlET. 
(*) Az .lpit6munkások szakeg1 1ete holnap 

vasárnap délelőtt tiz órakor ülflst tart a vá.: 
rosháza földszinti kis'.erméban. Az ülésen Zu
bor Andor rendőrfogalmazó fogja a halósá.got 
képviselni. 

llil ~~-1i. . , 

) ... .. 'tt , 

;.lr~g~~~~~íJ[[n~©u.~ r 

• ,, 
And, ,1unine 25 

(• 

Többen vagyunk, akiknek van némi fogalmu\ 
arról, hogy mi a szerelem, miután már val~mennyien 
olvastunk róla. két francia regényt. A szeretem is· 
tennője különben is kineve7te székes és fóvárossá• 
na.k: Ara.dot, a mit bizonyit az is, hogy a nyári 
azinkör szellős szinpadán már nyotc nap óta estén 
ként megjelenik Vénusz Istenasszony. aki jlllenleg 

"-' egy -vasta~t. de német ur p&rtfogása alatt ill. 
~~ A szerelemről f>zólvá.o, mindnyájan igen jól 
~ . tudjuk', hogy ennek a fogalomnalr, helyesebheu en 
: nek a betegségnek. barom föstádiuma. nn, amelyt>o· 
\ : .-~.: ket egy,btént már az ókorban ismertek. Ezeket a. 
, fóst&diumokat a n~p egyszerü fiai köncyen érthat6, 

1
. -.gynevezett népdalokban te~zik ismertté Magya.ror. 

··• · azá.g és a nagy vih g e!Mt Mivel pedig nttvánvaló, 
. hogy a pikantériti.t szeretem én, szereted te és sze· 

reti ó, az alábblanban mi is az indiskrét leleplezé· 
sek terére lépünk, három aradi vonatkozásn kép· 

. t 

~ . ...:· 

l 
1 

ben rontat·& be a szarelem fent körülirt stá 
.-u u mát. 

Ki ne ismern& -teszem fel- Vmeee Mildóst? 
Az ifju hósszerelmest, a ki plátói módon imádja, 
égó szerelemmel oálványozza. a feljövő napot, 

. 'lJ 

a bájos Báoffy Desireét 1 ó' az, akiről & Nebánt.s· 
virágban az ismert nótát éneklik', amely szeriot 
meglátta.. a megszerette 6t Vincze M:!dós egy perc 
alatt, a nem nézve helyet és időt, a karjai közé 
szaladt. Ezt a pi lanalot rögzítette meg ra.jzolónk a 
fenti képben, amely szakavato:t kritikusok véleménye 
s:tteriot igen hüen tükrözteti vissz& a szerelern leg· 
magasabb foku extázisát. t· 

J\. RAD'i KÖZLÖNY. 

A második atádium az, amelyről azt mondja & 

népdal, hogy 

"csak titokban akarLa.l&k szeret:..i". Ezt a dalt leg· 
utóbb Aradm:Jl;ye f6ispánj" énekelte azcm H titkos 
értekez:eten, Amelyre csakis páncélingben és Jeeresz· 
tett sisakellenzővel jelenhetlek meg az ugynevezett 
illeték s körö Ic. Ho .!Y a titkos :- zerel mi id y ll bá bo· 
ritatlan ul foly h, sson le, állatta rrz<'n két alabárdost, 
akiket egy hN.mrranó iletékes ·el együtt abban a 
pillanatban órökitett mt>g az irón, mikor a legtitko 
sabb 1\brán\tokat öl.,:;tték magukra. 

Végül a harmadik stádium az, amelyben · 

miodenféle szere~emnek vége szokott lenni. MrJ • 
sánszkef' a megmondhatója azonban, hogy minö ér· 
zés lehet, ha az embert egyszerre száz szarelmese 
hagyja cserben, különöseo, ba az impozáns .Fr.utA:d· 
steinis közö~tük. van. Nem csuda, ha i'yenkor .•. izé •••. 
plúre esik & szegény halandó, s miközben feltá· 
pászkodik a fen• i plüról, süri1 könnyhullatások közt 
néz a deli lovagok utá.o. Ho~y az ádáz ha.r&~gal tá· 
vozók kés~bb megbékülnek, az már nem változtat a ' 
dolgon, mert hi.sz e~:r rezi francia közmondás sze· 
rint a kétszer meggyujtott szivar és kétszer meg
kezdett aterelem ize keserü. Szanhihető emberek 
egyébként azt állitják, hogy a kivonulás rendezése 
Beniczkyné Bajza Lentének "Szöke, mint ··a buza• 
&grárregénye nyvmán történt 

Es ezt a szere1em tevé! · 

~----""'~-------""·---------

SPORT,. 
+ A turista egyesctet kirándulásat Junius 

t9 én Péter és Pál napján Uj Ana (Tanulmányi 
kirándulás.):Találk'ozás a Szabadságtér és Atzél 
Péter·utca Rarkán. Indulás délután 3 órakor . 
Az ujaradi uradalmi sörgjlár ruegtekintése. Este 
csolnakkal a Maroson át Aradr11. Jelentkezési 
batáridő junius 28. Vezető Selunidt János dr. 
Juliu~:2-8 kirándulás: .d.esuea, lzbuk id6szaki 
forrásho.r.vJuHus 2 án (~zombal). T.s.lálkozás és 
indulása pályaudvarból délutáq.12 óra 27 perc 
kor, érkezés Brádra este 6 óra 58 perekor va· 
esora, séta, meghálás. Julius S·án (vasárnap) 
Reggel 4 óra 17 ' perckor indulás vasuton és 
érkezés Aosucára 8 óra 8 perckor. Regget fél 

7 

1 órB.kor indu1b iparv&suton és ~rkezés a vég
ponthoz fél 9 órakor. Sé a az Itbuli ídóseaki· 
forrá!hoe. Reggeli. Délelőtt ll órakor. Indulás 
vissza Acsucára, hol megérkez .. s d. u. 1 kor Innen 
indulás délután 2 ón 81 perckor és Aradra ér· 
kezés este 6 óra 49 perckor. Osszes költséf:!ek 
ca 9 korona. Jelentkezési határidő junius 29. 
Közös költség l korona. Julius 8 án (vasárnap) 
~~r~ndulás _BaraekárrJ ~sa kladovai yöl!!ybe (Ju
llall!!). Talalkozás és tndulás a palvaudvarból 
reggel 6 ón 36 perckor. Erkezés ·Barackára 
reggel 7 óra 21 p.·kor. Az államí sző1őtelep 
megtekintése. Séta a barackat itató érintésével 
a. k.ladovai völgy~e. a kirándulást telapig. Juli· 
ll~hs. Tánc. , Já.tek~k. Erdöparti. Alkonyatkor 
seta, Barackara és mdulás 8 óra s p.·kor. Ér· 
kezés Aradra este 8 óra óO p.·kor. Jelentkezési 
határid~ julius 1. Közös költség so flllér. Ve· 
z~tó Rttt Gyula. A kirándulások bármelyikére 
}fllentkezni lehet a vezetőnél vagy az !•gyesület 
igazgatóságánál szóval· és iráshan (felső keres
~edelmi iskola épületében ) }.. kirándulásra 
Jelentkező nem egyesüleli tagok is szivesen 
láLtatnak. 

Papok szerelmi botránya . 
C.t. lec•&tétebb lilpanJ'olorasAcll61 •• 

- A3 A,.adi Közlöng tudósitq,jatóL -

Arad, Jtmiua 26. 

Amig Frenciaországban egyre folyik a kér 
lelbetetlen harc a klérus ellen, addig közvetlen 
szomszédságba.n, Spanyolországban növekszik a 
papok hatalma. Valóságos középk:ori állapoto· 
kat idéznek oU elő a jámbor lelki pásztorok, .a 
kik sötét butaságba, bigott elvakultságba ker
getik: a népet, amelyet a bikaviadalokon kivül 
nem érdekt:.l semmi, - a mely buta, de azért, 
vagy ép azért büszke. mint Pouly, a matador. 
A spanyol kl5zál~apotok zülése ellen a legvadabb 
szoeialb,ta Irat sem . beszélbet olyan élesen. 
mint az a híradás, a ruly a legutóbhi napok 
papi botúnyairól szól. Az elmult héten ugyan• 
is nem kevesebb, mint három erősen pikáns 
hátterü botrány foglalkoztatta a spa.nyolokat, r~ 
mind a háromnak szenvedő höse egy.egy pap. 

Az els5 eset a sevillai Santa Cruz tem· 
plom lelk.észéról, Don Sebastlau Andujar plébá· 
nosról beszél. Ez a szent életü , pap ugyneve· 
zett éjjeli imádkozást rendezett a t~mplomábau, 
amelyen tömegesen jelentek meg Bevilla lei· 
nyal és asszonyai. Egy llyen éjjeli imádkozás 
alkalmával megismerkedett a .tonzurás atyafi 
egyik igen elők~lő sevlllai család gyermekével. 
Kásóbb gyontatóatyja-·lett a fiatal leánynak és 
mtnt ilyen, alaposan elcsavarta a bakfis fejét. 
A nóta vége pedlg az lett, hogy a mult héten 
a plebános ur a leánynyal együtt megseöi:ött 
Atnmkába:, Sevillában hagyva esapot é;; papot.. . 

' A dologban a .legérdekesebb az, hogy 
Andujar atya nemrégiben k:ongresszust tartott 
a templomában a "jó sa}tó" támogatására, ahol 
élesen kikeit a liberális lapok "demoralizáló 
hatása• ellen. Ugy .. látszik, a demoralizáló ha· 
ttíst magán tapasztalta a szent férfiu. 

i· A másodtk eset valamivel szomornbb. Doh 
Engeni o Bustos madridi plébános· a régi mai· 
tresse·ét a faképnél hagyta · ~s a változatosság 
kedvéért másik szeretőt szerzett magának. Ezt 
később m~gunta és - on revlent toujours ~ 
vissza akarta szereznl a régit. Szakadatlantll 
unszolta, hogy térjen vissza hozzá. A heves 
vérO. hölgy végre is megunta a sok zaklatást 
és a legk~zelebbi alkalommal, tegnapelőtt 

6ss1e-vissea: késelte a 1.1erelmu 'ermé11etü papot. 
Bustost bevitték a k:órb!zba, ahol most élet és 
halál k~zt lebeg. · c 

A. legérdekesebb azonban a Madridb.oz. kn
~el fekv6 Villarejo falu plébánosának esete. 
Ezt az embert a spanyol fővárosban mint első· 
rendü egyházi szónokot ismerik. Annál . kino- r 
sabb szenzáeiót keltett, mikor egy hölgy, aki
vel a: nagy prédikátor 6' lvig vadháea.sságba• · 

.l. 

' sA 
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---------------------------~--------------ilt és aki egy igen egé~zséges f ugyermekkel 
is megajándékozta, mindezen apróságok előadá· 
samellett keres."tet inditott ellene. A pap ugyan· 
is nemrég elhagyta morganatikus nejét, aki 
most azt követeli, hogy a plébános törvényesít· 
se a gyermekét. 

Természetes, hogy ezt a kívánságot nem 
lehet teljesíteni, mert a törvény nem engedt. 
Erdekes, llogy a vakbuzgó másodtk Fülöp eb· 
ben az irányban liberálisabb volt a mai tar· 
vényhozásnál ; mivel tudniillik az 6 idejéhen a 
papok nagyszámu gyermeket adtak a spanyol 
hazának, a király törvényt bocsájtott ki, amely 
szerint. a lelkipásztorok magzatait törvényesite· 
ni lehetett, nehogy az apák bünének következ· 
m.ényeit a fluk viseljék. 

Vizsgák a zeneiskolákban. 
«A. • en e • e 6• a ll o azerYat6rlam.) 

- M. An:uli KiJ;W'rllfl tudósit.QjátóL -

Arad, junius 25. 

Az Utldi zeneked velők által fentartott vá· 
rosi tenedének ma kezdődtek: meg az évzáró 
vizsgái, m!:'lyek junins 28·án fogmk véget ér· 
nt ·Naponta délelőtt 10-töl 12-ig, délután fél 
ö.től fél 7-ig tartanak a vizsgák. 

A mal első napon nagy közönség gyült 
egybe a polgári fiuiskola nagytermében, ahol a 
zenede növendékei képességilket bemutatják. 
Az évzáró vizsga biztosai: Dáni János, Odry 

· Lehel, Vannay János dr. és Vas Sándor dr. 
A növendékek mai vlzsgáján ismét bebl· 

zonyosodott, hogy a zenedeoen szakavatott 
gondos tanításban s kiváló elméleti oktatás· 
ban réHzesülnelr, s hogy nemcsak &zok mutat• 
nait haladást, akiknek a zenéhez érzékük és 
hajlamuk van, banem azok is, akik egyébként 
nincsenek zenei tenetséggel megáld va. A meg· 

Q.;za, Dömótör Margit, Urbányi Ilom~, Porter 
Ede Porter Paula, Kakuszi Jézsefné, R;cz Kis 
Bél~ Joánovits Erzsi, Csatáry Erzsi, Rihmer 
Saroita, Va.rí(a István, Ortutay Margit, G"oldzi~· 
her Pál, Boro3 József, Glück Ilona, Domötor 
László, Faragó Tibor, Stojka Anna és Löwy 
Margit. 

Vizsgálóbiró elött 

Udvari botrány. 
(P ö r e c J' h A • a • • A g 1 a l A al • S m l a fi ~) 

- Az Aradi Közlf}ny tudósi~Jától ~-
, Arad, junlus 25. 

Az "Uj Hírek:" e!mü budapesti krajcáros 
lap, a mely sok érdekes p1kantériár61 , 1ántotta 
már le a leplet, ma esti számában is szolgál 
egy ilyen történettel olvasóinak. Ez. a törté~et a 
mint fővárosi tudósitónk jalent1, - az emlitett 

(Jelene_t a törvénysséken.) lapban igy van megirva : . 
Arad, junlus 25. A folytetása uj cs,.k, a kezdete a regl. És 

SoHéle foglalkozást ág van ezen az una.l· csak a folytatása érdekes, mert a kezdete 
mas világon. Kezdve az acélkirályi állástól, le csak egy aprótl1rdetés volt, mig a folytatása ; 
egészen addig az egzisztenciáig, a melyik JJ.bból udvari botrány. Am a teremtés kezdettől kez· 
él, hogy kormc;s üvegek:et árul napfogyatkozás· dődött és igy ennek a történetnek: az élére is 
kor, ezerféle a kenyérkereset módja. Könnyü i$s a kezdet k<~rül. , 
nehéz; tisztességes és tisztességtelen. Jól tud· A kezdet pedig vala egy apróhirdetés a 
ja ezt mindenki és nem sokat csodálkozunk melyról irtak is az ujságok és a mely hangwtt 
rajta, ha valaki abból éi, hogy oroszlánokat fog ekként: 
dos a Szaharában. . A szegedi vizsgálób~róság l .-----------, 
jegyzője azonban kenytelen volt ma _csodalko~· 
ni egy delikvens foglalkozásán, aint épen kl· 
hallgatott. 

-A neve? 
- Feunovics Károly. 
~ Foglalkozása 1 
- Sokadaimi zsebmetsző. 
- Trssék 1 
- Sokadaimi zsebmetsző 1 
Mivel ugy látszott, hogy a jegyző bajosan 

érti meg ezt a foglalkozást, a delikvens meg· 
magyarázta, hogy a sokadalmi zsebmetsző egyik 
speciális fajtáj~ a zsebmetszők kasztjának. Az 
a foglalkozás lényege, hogy az il'etó zsebmetsző 
a nagy tömegekbe vegyül és egyetlen mozdu· 
lattal bő aratást csinál. 

Házassdgi ajánlat. 
Harmichárom éves gróf, az osz. 
trák·magya.r udvarhoz közel vi 
szonyban, nősülni óhajt 200.000 
font sterling bozománynyal. Pá· 
lyázó az udvarnál udvarhölgy mi· 
nőséget nyer Ajánlatokat E. 
Bergmann Bécs. Odeugasse 9. 

eimen kérünk. 

A. Daily Express meg is irta volt, hogy 
a birdető egy magyar má.~nás, a förenC..tház 
tagja, a ki diplomáciai szolgálatban van. 

E bevezetés után térjünk a bécsi jockey· 
k;ubba, talán 6 p pen ab ·a a kárt!aszobába, a J 
malyben Stemere Miklós, a kitünő céllövő pom· -·~ 
pásal eltalálta Potoceky grófot másfél millió · 

....._ ~jelent vendégek Krispin József igazgatónak 

- Ezért vagyok én kérem sokadalmi zseb· 
metszó. Bátorkodom megjegyezúl, hogy éppen 
ezért vagyok ideidézve . 

- Nem igen idéztük. Ide rendőrök hozták· 

koron& erefétg. A ld:rtyaszobában négyen vagy .. 
öten ülnelr. B 1ccarat estélJ van egy ur tiszte- -.. ....\ 
letére, akinek: német neve van és wagyar · 
mégis. Mellette a diplomata magyar gróf, két . 
osztrák katona : egy dzsidás kapitány és egy 
gárdista. A kanapán egy Hoek János arcu ifj\l 
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~ legteljesebb elismerésük:et fejezték ki a tapasz· 
taltak felett.. 

A vizsga elsó napján égyébkén~ a követ· 
kezó növendékek tüntek ki : 

Vetlényt Rezsó (hegedü), Blttner Gizella 
.(cimbalom), Herold József (hegedű), Maurer Mi· 
bály (hegedü), Pók Erzsi (zongorto), Taksás 
Jenő {fuvol3), S~athmáry Irén (zongora). Brück 
István (h.egedü), Mér.i. Emil (zongora). Szath· 
máry Kálmán (zongora). Knotty Irma (zongo· 
z:J.), Kovács Gyula, KAllav Nándor (begedü), 
Czukor Józsa (zongora), Szathmáry István (he
gedü), Várkövy Ilonic, (Zongora), Csóky Gusz· 
táv (fuvola), Takács Izidor (hegedü), Cseró Er~ 
zst (zongora), Dufff.er Mariska (zongora.) 
· A nagyszámu hallgatóság soraiban jelen· 

.voltak: Krispán Józsefné, Koh~nyi RóbPrtn~, 
Billich Miklosné, Maurer Mihályne. Hesz Frt· 
gyesné, Hesz Irén, Rob.ovánszky Károlyné, An· 
drejkovits Jánosnlí, Gruber Gyu~áné, He:ol~ 
Gyuláné, Hendl Józsefné, dr. Bruek Gyulane, 
Vetiényi Antalné, Pollák Arnoldné, özy. Hauk 
Józsefné, özv. Jegessy Károly né, Pák Roza, Sztl· 
vá.ssy Mariska, Nagy Józs-efné, Hadslts Dánielné, 
Sinagel Jakabné, Kobányi Róbert, Maurer Mi· 

. hály, Billleb Miklós, Herold Gyula, V etHnger 
Antal, Bittner Józsefné, Kállay Nándorné, Ke· 
resztes Arzén, Czuk:or Lis~lóné, Szatbmáry 
Istvánné Szathmáry István, Szathmáry Erne, 
Nacht Viktorné, Kállay Nándor. Launtt~r M~ 
tyás, Fiseber Mártonné stb. 

Az aradi •tnekonzervatóriumb on is ma. vol· 
~sk: és be is fejezödtek az évzáró vizsgák. 
Délután nagyobb st.abásu hangverseny kisér~· 
tében mutatták be ügyességeket a konzervato· 
rium elórebaltldottabb növendékei. A vizsgák 
három napig tartottak s ez idő alatt a tanitvá 
nyok játéka ugy előadásban, mint felfogáshan 
alapos, sz1ktudatos oktatásról tett tanubi
zonyságot. 

\. A mai bangversenyen a következő növen· 
: dék ek sz~repeltek: 
--._.._ Rácz Kis Janka, Burián Géza, Dömötör 

Eszter, Joanovits Terka, Yeisztrovich. Cornél, 
·· Hőnig Lenke, Grumáz GeríS, Strojlnyi Margit, 

Kánya Gyula. Báyer Leó, He 1drey Ilona, Eísler 
\ 
\ 

- Kétségtelen Ugy-e bár, a.zzal vagyok 
vádolva. hogy a választások idején a tömegbe 
vegyültem és órákat vonzottam magamhoz. Ezt 
szivesen beismerem. 

- Annyival inkább, nemde, mert a rend· 
őrségen rábhonyitották. . 

A jegyző érdeklődni kezdett a különl>'i flc· 
kó iránt és kikérdezgelte, hogyan is tölténik 
tehát az a zsebmetszés f Hogyan lopnak példá· 
u1, órát 'l , 

- Gyakorlat b:szi a meslert, nagyságos 
uram. 

- No no. Tólern ugyan sohasem birni el· 
iopBi az órámat. 

- Oh, kérem. Igaz. hogy jelenl~g soka· 
dalml zsebmetsz5 vagyokt de voltam én már 
né~yszemközti zsebmetsző is, sót nem csekély 
sikerrel. Tizenkét esztendős koromban egy fő· 
kapHány kabátja alól kil(lptam a mellényt. Ah 
boldog idők . . . 

- Elmehet. Ne hazudoz.zék tücsköt-bo· 
garat. 

Feunovies Károly mestert a szuronyos 
börtönőr visszav~:~zette cellájába. Tiz óra felé 
lehetett az idő és a jegyző urnak eszébe jutott, 
hogy jó volna villásreggeliznl. De előbb meg· 
né'!l az óráját, eljö~t·e az ideje. Riadtan kap a 
mallényéhez : se az óra, se a lánc. · Oriisi lár· 
mát csap, hová lett az órája 1 Majd ngy rémlile 
neki, hogy oLtbonhagyta és ebbe belenyugszik. 
Nemsokára kopogtatnak az ajtaján. Egy börtön· 
ór jelentke'ljik:, hogy bejllllet e a vizRgálati fo· 
goly, aki az előbb itt volt : 

- Jőjj3n be. . 
Feunovies Károly bedugja a vigyorgó areát: 
- Nagyságos jegyzí5 ur. Tessék az arany. 

órája, meg a lánca. Csak azt akartam meg· 
mutatn~ hogy u:.ire képes egy gyakorlott zseb· 
met.sz6. 

cseh képviselő. ' 
HajnaU kilenc órakor e német nevü ma-

gyar lovagnak félmílliós bónja volt a magyar 
mágnástóL Félmillió, k:oronll értékben. R~ggeli 
kilenc érán tu\ már nem folyhthatták a jaté· 
kot. Kimerült a társas,;g és a klub gazdája is 
zokogott valamit a tiltott játékról, amely ama · 
nevezetes es:>t 'óta tilos egyhunmban eny· 
nyi id~ig. 

A vesztes magyar mágnás a klubb ka· 
pujában igy szóU a nyert(:)S ném~t nevO. 
lovaghoz: 

- Halasztást kérek. 
- Mennyit'l. 
- Amig megházasodom. 
- Hosszu termlnus. 
- De h& kötelezem magamat, ho~y két · 

hét a~att meg lesz az eljegyzésem. 
- És az esküvő 'l 
- Hárem hétre az eljegyzésern után. 
- Rendben van. 
Rendben ls lett volna, ha a Jr.enyasszony 

édesapja nem értesül a völegény-jelölt szörnyü 
kártyaveszteségárat és be nem csukják előtte 

a Mettem1eh·gassei palota kapuját. 
A kétségbeesett magyar mágBás az apró 

hirdetések utján iparkodott megfelelni becsü. 
letbeli adóttságainak. De rajta vesztett. A hir· 
detés ama része miatt, hogy a mennyasszony 
palota hölgy lesz, a c··. és kir. udvari biróság 
pört e fogt& és megfoutot'tJ • u. kir. iilmflrÁI· 
lágt6l. 

Mondják-, bogy a deli m&gyar mágnás 
most ád tu\ birtoleala és indul afrikai va~ 

diszatr a. 



1904:. juniUI!!I !&. 

BikaviaBal - magyar bikával. 
(Szerczáció ae arenában.) 

Arad, jtmlWI 25. 

Budapesti tudósítónk táviratozza, hogy ma este 
magyar bika is szerepelt a bika.viadalok porondján. 
A derék állat bevonua. Elkezdték izgatni, de 6 nem 
i~gult. Mély megvetéssei türte a spanyolok szemte .. 
lenkedését, és meg sem. moccant. A spanyolok végre 
a farkánál fogva háromszor körüli.urcolták hazánk· 
fiát &'Z arénában, és mi vel a bika erre sem reagált : 
kidobták. 

Egyik aagy fantáziáju munkat.ársunk a kl:iTetke• 
zökben irja le, hogy a legközelebbi bikav:adalok 
alkalmából milyen lesz a magyar bikák szereplése ; 

A bika {hidegen belép, és udvariasau köszön). 
Jó estét! A matador ura~ keresem. 

Egy spanyoi : (vörös posztót dug a bika sze• 
me elé). Van szerenesém! Nevem Don Jugerlos del 
Btk os. 

A bib: Szép posztója van uraságodnak. Meny• 
nyibe kerül métere 1 Ifju itoromban mindig vágyód· 
tam a posztókereskedői pályára, de anyám intelmai 
folytán a fajfent&rtói pályára léptem. A pos'Ztó 
iráDti szaretet aronban megmaradt bennem.. Egy
aránt szeret.em a vörös, és a szinlaposztót, (Sóhajt). 

A ~panyol : (kamp6s vasat azur a bika hom~ 
loli:ába.) Nem. izgatja önt a vörös sr.in t (Ismétli az 
elóbbi müveletet.) Ez derék. Utja, szarfölött szere· 
tem a higgadt férfiakat. (Beleszurja a harmadik va· 
sat.) Nem visikEt a homloka 'l 

l .A bila: (szendén.) Nem, kérem. A mamám 
minden reggel megfésüL 

........,. A 1panyol: Tufija mit, viaskodjunk ! (Atugrik 

t. a- bikán.) 
A bika : Bocaá.nat, de nem te he tem. A. mamám 

~ a halálos adnáján megigértette _Telem1 hogy be~ 
4 ·- lépek a párbajellenes &'ZöVetségbe.' Az.:Ota nem pár· 
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bajoz.om. B6t kép'Zelje, a fenti okb6l váltót sem 
zsirálok. 

A spsNyol :c Bs hátha én megsártem 'l Maga 
ökör t 

A bika : Nevetséges ! Aki rámnéz, tudja men•· 
ten. hogy én bikanak születtem.. Hiába ugrál maga, 
azt nem fogja megérni, hegy én mérges legyek ! 

A .opanyol : Dühösen nekimegy a bikának, aki 
ügyesen félreugrik. A spanyol egyre jobban neki· 
melegszik, ide oda szalad, és tel akarja döfni a bi-
ká•, aki azenban hibetetlen ügyességgel mindig ki· 
tér előle. Végre a városligeti sziniör egyik_ csinos 
kardalosnócskéjét beereszük az arénába, aki maga• 
'Val csalja a feldübösitett spanyolt. 

A bika : (Morogván kivonul az arénából, de a 
k15zönség tapsaira visszatér, és kecsesen mecbajtja 
mag&t. Az arénába más spanyolt eresztenek. akivel 
a bika épugy elbánik, mint az el6bbivel). 

-za&J. 

HIREK •. 
A fővárosi sajt6 köréb61. 

- As kadi KözU!ng távirati érteslllése. -
Arad, junlua 2~. _ 

Képviseloi körökben, ahol rendesen 
előre meg azokták érezni a készülő ese
ményeket, mostanában igen sürün be
szélnek arról a változásról, mely a fő
városi sajtó körében az ősszel fog be
állani. 

Képviselói és ujságirói körökben is 
tudják már, hogy a Pesti Hirlap az ősz
szel gazdát cserél, mely alkalom mal 
hivatalosan is kitüzi az uj-párt zászlaját. 

Az uj-párt, mely Bá,nffy Dezső br. 
szegedi győzelme óta nagyon kiterjedt és 
széleskörü propagandát fejt ki a párt ter
jedése és erősödése érdekében, a maga 
elveinek egy már megállapodott nevü uj· 
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ságot akar szerezni, és e eélra a buda
pesti Bánffy-párt, melynek tagjai közé 
tudvalevőleg a Lipótváros legvagyonosabb 
emberei is tartoznak, lapkiadó részvény
társaságot alapit. A részvénytársaság át
veszi a Pesti Hirlapot, mely az uj-párt 
hivatalos orgánuma lesz. A részvénytár
saságra már nagyban folynak az eló
jegyzések, melyek iránt az uj-párt hivei
nek táborában élénk érdeklődés mutatko
zik. A Pesti Hirlap szerkesztóje ekkor, 
mint hírlik, Szemere Attila lesz, aki már 
most is élénk és buzgó szervezóje a Bánffy
pártjának. 

Egy másik, uj politikai napilap ala
kitásáról is beszélne~. Hir szerint az uj 
napilap szerkesztoi Porzsolt Kálmán, a 
Népszinház volt igazgatója és Lipcsey 
Adám, az ismert publicista lesznek. Ar· 
ról azonban, hogy milyen irányu lesz az 
uj lap, még nem beszélnek. Az uj lap 
alakulását is őszre várják. 

Egy válópör. 
- Az .Amdi Kör~ tudhsM\átóL -

Arad, jonlus 2!>. 

Amint nagyon jó, akképen nagyon rossz 
feleségek ls rendesen csak a novellákban van
nak. Az élet gyakran rácáfol a könyv asszo· 
nyaira, de legtöbbizör a rosszra ; vagyis: még 
rosszftbbak vannak benne, mint amilyeneket az 
iró fantáziája rajzol. Az éltthen nem nevezik 
rossz feleségnek, aki nem hütlen az urához. 
Ennek a rosszaságát csak a férje tudja. Talán 
a rossLak legrosszabhja az a feleség, aki meb· 
osztja férjéve1 az élet 6römeit, de a bajban 
nem akar osztályos lenni. Abban a válópörben, 
amelyben ma tartott bék!t6 tárgyalást a bwdapedt 
polgári töl'vényszék, ilyen felesé\t szerepel. A 
férj, aki. egy osztrá![ posztógyár budapesti kép· 
viselóje, valami elszámolás miatt összek61önb!S· 
zött tavaly a gyárral és felmcndott. Felmondá· 
sát el is fogadták. Az asszony nyersen kije· 
lentette: 

- Nézz állÁs után. Ha ne.m lesz, én nem 
élek malletted tovább. 

- A férjet ez a cinikus beszéd dilhbe 
hozta, az asszony azonban ridegen folytatta: 

- Ezután sem akarok lemondani semmi· 
riSl sem. 

Két hétig nem sz6lt az asszony egy szót 
sem az urához, majd kljélente~te, hogy haza· 
megy a szüleihez. A férfi, aki gyárával ismét 
megegyezett, régi állásál tehát ismét viuea· 
nyerte, megkérdezte: 

- Olyan asszonyról még nem hallottál, aki 
a nyomotUságot megosztotta a férjével 'l 

- Én jólétet akarok ... Hazamegyak .•• 
Ha lesz állásod, visszajövök • . . 

- Hát menj t - szólt indulatosan a férj. 
De ide nem jösz vissza többet. Nézd, itt a le· 
vél, amely a régi állásomba visszahiv, nem kell 
a jövőtól félnem, nem szakad a nyakamba bi· 
zonyta.lanság, minden ugy marad. ahogy- volt 
csak egy nem : s ez te vagy ! 
· - A tárgyaláson is hiába békítették a férfit. 

.....,;. Sohasem békülök ki v~·le. Olyan asz. 
szony, aki a férjével csak kitartatja magát s 
aki nem szereti, nem érez vele: nem érdemli, 
hogy feleség legyen ... 

- A kirily csapatszemlét Lajta·Bruckból 
táviratozzák : O felsége ma folytatta a táborozó 
csapatok megtekintését Sorra került a 4. hosz· 
niai-hercegovinai gyalogezred. az 1). dragonyos· 
ezred és a a. d::idás·ezred. Az uralkodó meg 
volt elégedve a csapatokkal és délelőtt 10 óra· 
kor visszatért Bécsbe. O felsége ll órakor Bécs· 
be érkezett és Scllönbrunnba ment. 
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- Peng a kasza. Sajnos, ezuttal nem hasz· 
nálhatjuk azt az ősi frázist a vigtut pengő ka
száról. Alig akad egy vidéke Msgyr rországnak. 
abol megelégedetten fognak az aratáshoz. Tény· 
leg azonban már országszerte rendbe dólnek: a 
kalászok. Vágják az árpát, a rozst, s6t helyen· 
kint, a szikes fi5ldeken, a buzát ts. Az aratás• 
nak ily föltünően korai megindulása semmi 
esetre sem biztató jelenség. 

- Hentaller mentelmi ügye. Hentaller Lajos 
orsz. képviselő a következő n)lilatkozatot teszi 
közzé: Napok óta lábbajommal sínlődöm s nem 
vehetek részt a képviselőház tárgyalás&in. Mi· 
után én is egyike vagyok annak az lit képvi· 
selónek, kiknek mentelmi ügyét egy év óta 
nem jel~ntették be a Háznak, van szerenesém 
erre vonatkozólag a következőket kijelentant t 
Én soha senkinek nem tettem azt az igéretet, 
hogy a Házat megkövetem. Nem tettem ezt a 
Ház egykori elnökének, .Apponyi Albert gróf· 
nak sem. Apponyi Albert gróf levélben kért 
fel egy alkalommal, hogy ülés alatt keressem 
fel az elnöki szobában. Szóba hozta a bocsánat 
kérést. Én tudattam veie, hogy már .Kdtlfc.y 
László és Fáy István emiltették előttem, hogy 
elhatározták, miként bocsánatot kérjünk a Ház· 
tól. Erre én nekik ls megmondtam, hogy én a 
Háztól bocsánatot nem kérek, ha csakugyan ni· 
báztam, tessék a Ház többségének a bázszabá· 
lyok értelmében velem szemben eljárni. Ez a 
való téoy. gn tehát sem Ondnt nem mf'ntem 
Apponyi Alberthez, hogy spontán nyilatkozzam, 
tem ki nem jelentettem, hogy bocsánatot kérek 
a Háztó]. Mert a mit tettem, megtettem. Bet~· 
laUer Lajos s. k. 

- A Jegyz6k fizetésének rendezése. A féllli· 
vata~os "Magyar Nemz~t" irja, hogy a községi 
és körjegyzők flzetésének rendezéséról szóló tör· 
vény végrehajtására vonatkozó utasitás már ké· ~ 
szen van a belügymintszteriumban. :Most végzik 
rajta az utolsó korrekturát és aztán a rendele· 
tet a legrövidebb idó alatt közzéteszik. A vég· 
rehajtási r~ndelet alapján előb:, a községek tár· ' 
gyalják és AHapitják meg a jegyző fizetések ki· 
egészi~sére szükséges összeget, melyet az il· 
Iampénztár fizet kJ, majd a megyei kiJzgyülés 
retorláján megy keresztül az ügy és végül ezen 
megállapitott adatok alapján a belügyminiszter 
végl"'g dönt és ennek értelmében kiUtahányoz
zák a fizetéspótlékot. Körülbelül október végén 
november elején fog megtört"nni a ktutalványo. 
~ás és pedig az év elsG napjától számítva visz· 
szamanóleg jár a pótlék erre az egész 1904. évre. 

- A kieli találkozó. Brwnádbü'isl-ból táv· 
iratozzák: Edvárd angol király a Viktona and 
Alb/jrt yachton tegnap este ll órakor tdeérke· ~ 

zett. A királyi yacht, melyet több angol hadi· 
bajó kisért, hore-onyt velett. 
. - Sikkasztó egyetemi tanár. lírakkób6l 
táviratozzák, hogy a nemrég elhunyt 
Kyfrovjic dr. egyetemi tanár iratainak 
rendezése alkalmával megállapitották, hogy 
á tanár a mult évben, mint az egyetem 
titkára 70,000 koronát sikka.sztott. Kyfrov
jic, . a kinek tudományos müködése révén 
évente mintegy 20,000 korona jövedelme 
volt, ezenkivül nagy adósságokat hagyott 
hátra. A krakkói egyetem tanári kara el
határozta, hogy vizsgadíjjairól lemond 
mindaddig, mig az elsikkasztott összeg 
meg nem térül. ~ . 

- A forradalmi n6egylet. A béiu-ut~bai nő· 
egylet vasárnap ugyleh6t proklamálja a forr&• 
dalmat. H!l ugyan van valamelyes alapja anna:.,: 
a birnek, amit egy pes:i kőnyomatos l11ptudósi· 
tó ad közre a kés~ü16 aratósztrájkról. A Magyar 
Hiradó-nak jelentik, - valószinüleg az érdekelt 
n1Unkáspárt részéről. amely azonban nem azo
nos a szociáldemokrata·pirtt.al - hogy Békés· 
megyében nagy a nyugtalanság a flHdmivel6 nép 
között. Szájról·szájra jár, hogy küszöbön áll az 
aratási s:ztrájk, amely egész Bskésmegyére kiter 
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jed. A sztrájkot a béiésmegyei 4lte~lán01 n6agyld 
késziti elő, am~ly a" 5.~szes békésmegyei szocia· 
llsta körölr, egyletek és szarvezetek képviselőit 
juuus Z& lkár.t, Csabára n~gy értekezletre hivta 
egybe. Békés váro~ fOldmives munkásai nagy 
csapatokban .akarna'r erre az értekezletre men· 
ni, hogy az aratási sz.trájkot Békéscsabán prok· 
lamálják. A j~lentés nem s~ól a forradalmJ nő· 
egylet kép~sségeiról, pedig a hadüzenet komoly· 
sigához sok szó fér._ . 

• - Az ipartestületi elnökválasztás. maci Ká· 
roly, az aradi ipartestületi ügyek jelenlegi ve· 
zetője, részletes jelentést tett a kapitányi hiV&· 
talnak, mint elsőroku iparhatóságnak a testület 
lolyóügyeiről. Elek közül különös fontosságu 
mely az elnöki állás betinléséra vonatkozik. E 
~ekintetben a folyó hó 18·án tartott rendkivüli 
'lő\járosági közgyülés akként intézkedett, hogy 
miután alig pár hóval ezelőtt zajlott le egy 
nagy hullámokat vert választási küzdelem s 
mivel Ber4~t Antal az elhunyt elnök irintl ke· 
gyelet is megköveteli, hogy temetése után ne 
indu\jana~ meg azonnal az izetlen választást 
küzdelmek: Az előljáróság az elnlikválaszló 
közgyülést seeptember h6Ya 'AalGBdotta. Sztlksé
ges volt a közgyülésnek ezen kitolása azért is, 
mert a testületnek mt)g több fontos ügye elin· 
tézést vár, a melyek ez I dó alatt megérlelód vén 
a szeptemberl közgyü1ésen érdemi döntés alá 
kerülhetnek. Végül befolyásolja az ügyek le bo· 
nyolitisit azon körülmény is, hogy az ügyek 
referense, a testület titkára, hat .héUg szabad
ságon les~. A jelentés tartalmazza még azt is, 
hogy Glvck Károly elnökbelyettes, Weil Alajos 
másod·alelnök és Faragó Béla titkárhelyettes a 
folyó ügyeket addig fenakadás nélkül ... vezeti~ s 
amenDJiben oly .fontos Ügyek kerülnek sürgős 
elintésére, melyek azemlitettek hatás körét tul· 
l~pnélr, az előljár5ságot fogják minden esetben 
összehivnl. ·A kapitányi hintal Glück Károly h.e· 
lyettes elnök részletes jelentését és intézkedé· 
.sét tudomábul vette. 

., - Petöit-terem i fövároal muzeumban. Bu· 
dilpesti tudósitónk jelent1: A Petőfi társaság 
hivatásához méltóan már megalakulása óta ke· 
gyelettel gylljtl a nagy k~ltóre vonatkozó élet· 
rajzi adatokat,· kéziratokat, könyveket és emlék· 
tárgyakat.~ A mióta a gyüjtéssel Kéry Gyulát 
bitták meg, a társasig ereklyf.\tára ugy meg· 
szaporodott, ho~y nagyobb helyiségr5l kellett 
Ji!:ondoskodni. Ebben segitségére jött a társaság· 
-nak a főváros tanácsa, amely készségesen bo· 
csátotta rendelkezésre a városligeti 'Volt Király
pavillonban lév6 fővárosi muzeumnak egyik 
nagytermét, ah.ol a Pdtófi·ereklyéket már el is 
helyezték, és ezentul ott fogják őrizni mindad
dig, amig idővel a Petőfi-ház fölépül. A társa· 
ság megbizásából Kéry Gyula az eddig gyüjtött 
&szes tárgy&król leltárt ··készitett összes tár
g~akr6l leltárt készitett es ennek alapján lllOSt 
történt meg az ünnepélyes átadás, malynél jelen 
-vcltak: a főváros részéről Kuuinseiy Bilint dr. 
a fővárosi muzeum igazgatója. a Petőfi-társaság 
részéről Hereeeg ,Ferencli aleln<>lr, Seana Tamás 
főtitkár és ·lí.éfoy Gyula, mint a társaság meg. 
bizottja. ;A. ~óvárosi muze,.umot, amely egyike 
!esz a f9város legérde,lte~bb látnivalóinak, a 
nyá!on. át végkép elrendeztetik, ugy, b ogy va· 
Iósztnuleg már az eiszszel ünnepélyesen meg· 
nyitnatják a nagyközönség számára. 

~. Öngyilkos hirlaplr6. Btabó Sándor dr. bu· 
depestl' h~rlaptró, előbb a .Budapesti Napló", 
utóbb a Magyar Távirati Iroda "SZerkesztőségé· 
nek tagja, - mmt nekünk jelenlik - ma este 
öngyilkosságot követett el. Az öngyilkosság oka 
előrehaladott áUapotu tüdővész. A szarencsétlen 
ember 86 éves volt. 

- Házasság. Nidet'liinder Hu~ó holnap, va· 
&roap 1-.öt házasságot Aradon Beiner Jenny 
kisasszonynyal, özv. Relner Adolfné leányával. 

- ·Tisza István háza. Mind mal napig zöldre 
festett, egyszerü régi állapotában van meg 
Nagyváradon a Tisza-kurla. Mint a nemzetség
nek ősi fészke, mlndenkor a legöregebb fiu 
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kezén 'olt. Tiue. L:'i}osr6l szállt Tis1a Kálmin· 
ra, 6 utána azté.n .két fia kap~ . iSrijkrészbe, 
István és Kálmán grófok. Most azonban a Kál· 
mán öcscse telejusfiát u.ooo koronáért meg. 
váltotta s igy a váradi hires, ősi kuriának 
egyetlen tulajdono3a TiBia István gróf minisz· 
terelnök. 
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- Háromezer koronás kártyacsalás. Egy 
k~zeli mezővá.rosba nló tnódos sertés kereske· 
döt ala~ osan kifosztott a napokban néhány nagy. 
váradi jómadár. A kereskedő e hó 18 án Érmi· 
há\yfalva körül a vasuton ismeretséget kötött 
Davola Odön, Btilágyi József, Buber Samu és 
Gara Mildós nevü rovottmultu és notorus kár· 
tyasipisekkel. Elhitte nekilr, hogy mészáro>o)[ 
és hent\jsek és szivesen elfogadta tegnapra 
szóló meghívásukat abban a reményben, 
hogy a nagyváradi orszsgos vásáron jó ha· 
szonnal megforgatja pénzét. Tegnap meg 
is érkezett V!iradra Püspök-V1dány felől kö· 
rü)belül sooo korona pénzzel. A három nyá· 
jas ismeröst ~ találko~ásl helyül megjelölt 
korcsmábs nem hlálta fel, azonban késő este 
találkoztak a Szent László-téren és kocsin elmen· 
tek a Gábor-féle ·koresmábs. Itt a négy jóbarát 
vacsorával és borral me~vendégelte az áldo· 
zatot é3 a borba valami kábitó ezert kevertek. 
a mltól elbódult. Azután kártyázni kezdtek v~le 
és hamarosan elnyerték 8420 koronáját. Idő
közben ötödik: társuk, Tóh Z<>igmond szintén 
rovottmultu egyén a korcsma előtt őrt állt, ne. 
hogy valami kellemetlen körülmény megza. 
varja a bent folyamatban levő fosztogatást. Ugy 
látszik, hogy a kábltószer még sem vette el az 
áldozst teljes éberségét, mert a gyor:J és jelen· 
tékeny ves~teség után semmi áron sem akart 
tovább kártyázni. Kifosztói közül azután ketten 
elvitték kocsin a Nemze1 i kávéház ba. Pénzt 
nem tudtak már eícsalni teile, lehet bogy nem 
ls tudtik, hogy a megkopasztott embernél még 
8000 koronán felül van pénz. A serté~k~res· 
![edő azután ma, mikor teljesen magához tér.t, 
a rendőrségre si6tett és panaszt emelt. · Pana· 
szára a bünügyosztály nyomozó közegei még a 
délelőtt folyamán előállitották a kártyás kvar· 
tettet, kiknél összesen 240 iroronát találtak. A 
hiányzó három dAt'&b ez.erkoronás és két darab 
szá·t. koronáról nem akarnak tudni semmit. 
Mind a négyet lezárták. Egyldejüle~ megíndl· 
t.llta a rendörség az eljárást Gábor János korcs· 
máros ellen is. 

- Meglopott sportsman. Hamburgból jelen
likt hogy Oppenheim bárónak, az ismert sport· 
térflunalr, aki annalt idején megnyerte az oszt. 
rák derbyt, a Köln és Hamburg között közle· 
leedei gyorsvonaton összes értékpaptrjatt el· 
lopták. 

- Meglopott diákok. Ma. délelőtt két aradi 
gimnazista, Btab6 Tivadar és Olajos L\jos együtt 
fürödtek a Marosban a temesvárt hidnáL A ru· 
bájukat a part mellelt rakták le. Mialatt a für· 
dés gyönyörüsé;;eivel volte.k elfoglalva, valaki 
ellopta a cipójüket és harlsnyájukat, vedamint 
a ruhák zsebeib5l is minden ingóságot eltünte. 
tett. Hzüst órálr, pénz, zsebkés mind el ván· 
doroltak. A ~imnazisták kénytelenek voltak ön
kénytelen Knelpp-kurát tartva, mezitlább be· 
jönni a városba. Itt jelentéit tettek a rendőr· 
ségnek, a mely csakhamar ld is nyomozta a 
tettest T61 Dezs5 csavargó személyében. Tót 
beismerte tett6t, mire letartóztatták. Az ellopott 
holmilrat azonban ekkora mtí.r eladta és a pénzt 
elk~lt~tte. 

- Bravó Japán l Ez a kiáltás, amely a. világ 
csaknem minden táján hallatszik mos~. a napokban 
most elha.ngzoU - Oroszors2lágban is. Hogy micso• 
da ribillió támadt erre a kiáltásra, azt elképzelhet· 
jük. Az érdekes jelenet egy estély alkalmáva.! tör• 
tént Orosz-Lengyelországban, Lubbin varosban. Az 
esetet a. következökér-en jelentik : 

Lubbin városban a?< orosz b:vata.lnokok nagy· 
szabáBu iinnepélyt rendeztek, malynek az volt a cél· 
ja, t.ogy a háboruban elesett katonák családja. szá• 
mára gyüjtést kezdeményezzenek. Az ünnepélyt 
mozgófényképek bemutatása előzte meg ; igy akar• 
ták a csaták borzalmasságát a vendégeknek bemu• 
tatni. A képek valóban jók és megkapók voltak, de 
egyszerre va.lami kis baleset történt : a villamos vi• 
lágitás birtelen csütörtököt mondott. és a. teremben 
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si.Stétség tánl\dt. 4 ~&gfszámu kii'll>nség ÍleJD. ijedt 
mag, türelmesen v.kt egy-két pillanatig ; el:kor azon
ban egy hatalmás t&rjedelmü hang elkláltotla ezt 

- Bravó Japin ! Eljenek a japánok ! Le a 
cárral és az orosz badsereggel ! 

A kiál'ás leirbaUan hatás~ keltett Míodenkl 
megdöbbent s egy·két hivatalos személy düllös en 
fölpattanu a. hel,:ér6l, a sötétben orditozni kezdett. 
Osai.bogy Orosz Lengyelországban, mint minden le· 
i~ázott fö!d5n, ádá-& gyülölettel viseltetik a nép a 
a oár iránt. Amikor az a vakmerő bang ilyen tün· 
tető kiáltást ha'latott, a.'l elóbb meglepett közönség, 
most lelkesen ismételte a Ja.pá.nt d csóil6 sza.vakat. ~· 
C~akh~mar az egész terem viss-&haugzoU. a ki.ál· ~r~~. ' 
t.ásoktol : , 

- Bravó Japán! Le a cárrali . . · , • 
Amikor hirtelen ismét világosság támadt, az ( 

egész ki.Szönség állva tüntetett Japán mellett. 
Ml sem természetesebb, minthogy egy óra mulva 

sokkal kevesebben voltak az ünnepen a vendégek 
és - sokkal többen a börtönökben a letartózta· 

tottak. 
- A japán golyó. A nagyháboru részletei 

köz6tt ~rdekes dolgot irnak a ha.ditudósitók. A 
japán puskagolyóról szól a tanu'ságos beszá· l 
moló. A japán puskagolyó tudniillik lényegesen l 
más, mtnt a~ orosz löveg. Ne képzeljüle azon-
ban, hogy e:tek a golyók talán meg vannak 
babonázva és célzás nélkül találja lelük a ja- · 
pán katona az ellenfelét. Azt sam m(\ndhatjú.k, T 
hogy talán rettenetes robbanóanyag van a bel· 
sejében, amely pusztító hatással talál. Eppen ~ 
ell:mkezőleg van a dolog. A japán golyó tud· . ,_, .: 
nHllik lényegesen kisebb az orosz. golyónál és · '; ·· 
ha meg nem öli regtön azt, akit &ltalál, köny· ~-· 
nyen gyógyuló sebet ejt rajta. Na~yon érdtlke- . .~ 
sek ezek a japán golyók, bizonysága\ annak,· ,;. 
hogy a japán mily humánusan akar leltünni a ~. • . 
~áborab,An. ~ég a~ oroszbarát. francia sajtó is .. 3 ~ 
eliomer[ ez~ a nemes:elküséget és szép szavak··.~ T 
ban emlékszik meg Japán mtnden mutatkozó l 
n&gylelküségér<SI. · · _. ~·- · 

- A nemezls. ·Ezelőtt négy esztendővel tör~ ~-
tént, hogy aJklr. kuria megsemmisltette a szege· 
dl tábla azon itéletét, mely Eremits Pált két· 
esztendei fegyházra ítélte csalás miatt. A ku· 
riai végzés lege15ször Beelear Elei&: táblabiró . 
kezébe került, aki a meglepiS hatirozatot azon· 
nal k6z~lte a tábla eln6kével és aggódva meg· 
jegyezte : ' · 

- Az a sejtelmem, hOJY ebből az áldatlan 
i\gybl51 még emberhalál lesz. 

Eg ez a sejtelem csakugyan valórA vált. . 
- Agynnifitt ujoncok. Nagy izgatottság ural 

kodott tegnapelőtt a dél v idékl Kursles község 
ben, ahol - mint irják - a köz..ségbeli beso. 
rozott ujoneok valóságos ostromállapotot idéz· 
tek elő. A mult szerdán voltak a kursicsi le· 
génye.k sorozáson. amikor ls negyven le~:ény 
közül tizenhat lett katona~ Ez a ttz.enhat le
gény, amiót& hazaért a sorozásról, folyton du
hajkodik. Első dolguk az volt, hogy a községi 
kocsmában asszetörtek mindent s amikor a 
kocsmáros ki akarta kergetni őket a kocsmá· '! 
ból, jól elverték. A~után pedig a kocsmáros ~ 
pineéjéből felhozták a pálinlca· és borkésztetet 
és a kocsma udvarán folytatták a · dinom·dé.no· 
mot. Igy tartott ez hajnalig, amikor eszükbe 
jutott, hogy más muiatságot ls keressenek. 
Sorba járták az utcákat és a még alvó lakos· 
ság ablakait beverték. 8etr.aniov1es György nevü 
gazda házánál is megjelentek, de a gazda. aki 
az udvaron alu it, észrevette őket s a hatalmas 
termetü ember két legényt, akik be akartak 
hatolni, arcul ütött. Erre a t6bbi legény meg· 
rohanta Szhnkovicsot és késekkel összeszurkál· 
ták:. A lármára felri&dtak a szomszédok és ér· 
tesitetlék a rendőrséget a Sztankovicséknál 
történt esetről, mire Pandurovies Miklós rend
őrvezető és két rendór kifutottak Sztankovi· 
esékhoz, hogy a vérengzőket bekisérjék. A le· 
gények azonban megtámadták a rendőröket la 
és egy Mikoviu Jócó nevü legény késével 
hátba szurta a vezetőt. A rendőrséK ekkor a 
tömeg közé lőtt tl8 a merénylők közül Drágies 
Györgyöt, Bastties Jánost és Préda Istvánt 
agyonlőtték. A lövés után azétfutottak a sér· 
tetlt'lnül maradt legén)elr, de aztán ssakhamar 



hogy még a legérzékenyebb arcbőrtlet is nagy ered
ménynyel használják a ha tudjuk azt, hogy hasonló 
finom mlnöségben ilyen árért külföldi szappant nem 
il lehet kapni, akkor méltán várhatjuk, bogy a kö· 
zönség nem szánalmas pártolás céljából, hanem sa· 
ját érdekében fogja használni e Iriváló magyar 
gyártmányt. l r.rb. 80 fillér, S darab 2 korona 20 
fillér. Késziti Szabó Béla pipereszappangyáros, Mis· 
ko'oon. Kapllató Aradon, Voj\.ek és Weis'ló gyógyáru 
kereskedésében, Maresch Gyula és Hegedüs Gyula 
kefe, pipere és ma~szer· üzletében. eu 

M . I 60 Jertól 11 frt ss- krlg 
enyasszonyi~se yem méterenként, mtnden 

szinben. ElvAmolva ás 
lAzhóz szállltva. Gazdag mlnt&választék haladéktalanul. 
Benae•ei'C H)7e:muAra" Zlbolell. S4.83 

Rabló községi előljárók. 
(Bintale• ae•~IJ'•Jr. aiD& be&6r6k.) 

- As Aradi KözlimtJ tudósitójátóL -
Arad, Junius 2~. 

Senkise gondolja, hogy a f5nti eim valami 
falu~záján forgó rágalom. Mert hiszen az igaz, 
hogy .az elöljáróságot a haragos falusi közvéle· 
mény nem egyszer illeti becsületsértő eimekkel, 
amelyek sorában még a rablóbanda elég szetény 
jellegü. Amiról azonban ebben a eikkben sz6 
vagyon, szószerint vett megtörtént dolog : egy 
IJ6ljár6sdg rablóbandávd. ~tiivdkeedl, s biróstóJ, 
esküdtestül, csőszöstül elindult sötét betörő ka
landra. 

A maga nemében páratlan eset Blharmegye 
Pwtla·Bikáu községében tartBnt, melynek elöl
:áróságát esendörkisérettel vittélc tegnap a já· 
rásbiróság tömUlcébe. Laetk6 Toma jómódu bi· 
kácst gazda csütl:>rtökön éjjel éppen a másik ol· 
dalára akart fordulni, mikor az ablakon balkan 

l ~ 
j : zörgetett valaki. A gazda fölült az ágyban, ugy 
~ ' hallgatózott. Kisvártatva ujra megk()pogtatták 
\ az ablakot : 

~ ~--. - Toma te, kelj föl. 
• - Ki az'l 
i~~/ - Gyere ki, fuvar kell egy városi urnak. 
~ :. .. , Laezkó Torna kinyitotta az ajtót, s a mlnt 
l :·. · a pitvarba lépett, hatalmas 1'asmarolt kapcsolta 
1 ; ~. keresztül a de!ekát s a földre szoritotta. Ezalatt 
~· négy ember a szobf ba ment. s mig a hálóba 

:. keritett gazda kétségbeesetten orditott, meg ka· 
·. pilt; felforgatták a sub lá tut s elraboltak 240 

. ~-~- koronát. az.tán Laczkó Tomát b~lökték az odu· 
:; - jába s odébb álltak az éjféli vendégek. 
' ... -
._.,::. A kirabolt ember, mikor valamennyire ma· 
: : gához tért, nem akarta elhinni, hogy ébren van. 
: ~ Azt gondolbatta az öreg valamilidércnyomásos 
: ~-. álom gyötri, vagy mi, mert a1; valóságnak bihe· 
• , tetlen a mt vele történt. Támadóiban a iiJeségt 
~ .·~·c el6litJróság lagjait ismerte föl: a tl}rvénybirót, a i ~ : .. kisbiróf, az esküdteket, az éjjeli 6rt, a derék 
\ ·: · a.labárdost, a kl pAr pareeel elébb a torkát szo· 

: · : ~· . 'rongatta s most kin az utcán üv6ltözött: 
~ .., \.,.., ___ -...- Segitség ! Rablók ! 

L1czkó Toma sz.aladt a csendőrségre s el
..... ';nondta a rémes éjszakai történetet. A csend· 

órök azonnal ullatóra fogták az érdemes falu 

_--1 
•. 
•' .. 
,; 
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~\ 

-..elejét s az előljárók sorra beismerték, hogy 
rabló járatban voltak. A példás magisztrátust 
persze letartoztattálc, s most Bikács községe 
egy pát napig előljáróság nélkül marad. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ ElégOletlen alblrák. A budapesti lö:vény· 

szekek alá tartozó. albirák · körében · bizalmas 
m.ozgalom indult meg, hogy az igazságügymi· 
niszternek elfogadlu.tó a1akb&n tudomátára hoe• 
1áJ: elégedetlenségüket és lehangoltságukat rend· 
szeres mellózésük: miatt. A k5zelt napokban 
ugyanis a 1egflata1abb két albirót léptették elő, 
'Ost pedig a bet6ltendó két birói állásra nem 
p~tek. pályázatot,. mlvel - a kiszivárgott 

· szerint - azokat áthelyezéssei fogják 

bet6ltenl. Tekintve már most azt, h02'Y a meg
elégedésre mükl.idó albirál( közt igen sok 
12-18 éves albíró van, de vannak 15 évesek 
is, kik ellen soha sem volt pan.asz ~ érthető a 
lehangoltság. 

§ Cs6d a megyében. Az aradi kir. törvény· 
szék Ftibuse Adolf paulisi beegyezett keres· 
kedó ingó é~ingatlan javaira{a csődöt meí't:nyi· 
totta csődbiztosui dr. Badány Dezső törvény
széki biró, tömeggondookul d.r. Morár Valér 
ügyvéd, helyetteséül dr. 8ugár Jenő ügyvédek 
neveztettek ki. 

f Munkások és cselédek szerzödésszegése. 
A. mezőgazdasági munkások és cseiédek szer· 
ződésszegésére vonatkozólag szigoru törvény 
készOl most Poroszországban. A javaslat az 
1854·1kl törvény biáoyt\it akarja pótolni. Az uj 
törvény nem közvetlenni a szerződésszegő mun· 
kások ellen irányul, hanem azok ellen, a kik 
előmozditjálr, pártolják a sztlrződéssLegést. A ja
vaslat bünteti azt, a ki tudva oly munkást fo· 
gad föl, kinek mással szemben fennál'ó mun· 
kásszen.ődése van, bünteti a szerződésszeg6 
munká.sok és cselédek ~.5zvelitőit., végül azo· 
kat, kik a munkásokat szerződ6sszegésre csá· 
bitják. 

Kérjen mindenki 

sa.ját erdekében 

l Valódi Kathreiner-féle 
d 

Kneipp-maláta kávét 

csak oly csomagoKban, a melyek a 

Kneipp páv~r védjegyet és a Kath· 

reiner nevet viselik, és keriilje gondo-

. san a silány utánzatok elfogadását. 

()6.1l/c 

KÖZGAZDASAO ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= Terméskilátások a radnai járásban. Soly

momJl trja tudósitónk: A gabo:anemütk a 
mult évihez képest gyengén álbnak küincsen 
a bueatermé1 tgérkezlk:: gyengének, amennyjben 
a mult évi terméRhez képest 20-80% kal ke· 
nsebb várható. A tenger$ az utóbbi esőzések 
folytán szép fejiódésnelt indult. KüH'nösen a 
Paulis, Radna és Solymos közti területeken a 
tengeri szépen áll és ba elemi csapás nem éri, 
a mult évihez hasonló termes várható. GyeD· 
gébben állt.nak a tengerivetések a járás keleli 
részén. A takArmány félékb61 a nagy szárazság 
folytán igen gyenge a termés. A széna kasz!~ 

lása mir nagy részben befejezödött. uly terü· 
leten hol az elmult évben tiz sz"kér széna ter
mett·, ez évben alig 2-s szekérrel volt. A ta· 
karmány lliány az állatvásárokon már is mu
tatkozlk, a szarvasmarha ára tetemetesen ba· 
nyatlott. A gyümölcstermts az egész járásban 
jobbnak igérkezik a mult évnél. Alma és körte 
közepes termést igér, szilva azooban sok: vár. 
ható, kftlönö.sen Odvos, Berzova, Kapruoa, és 
Soborsin vidékén már több ·h óta nem mutat· 
kozott oly bö szllv a termés mint ez évben, dió 
szlnté!l bő termést Igér. 

U04. jmüus 2"!. 

= fizetésképtelenségek. A bécsi hitelez6i -..éd.
egylet a követked fizetésképtelenségeket jelenti : 
Katz Vilmo 1 kereskedő Sátoralia·Ufhely. Balogh és 
Lengyel kereskedő Budaped, Spinetár és Velenc1.ei 
kereakedök Bw:lapgd, Komáromi József papirkere~:~) 

ked6 Deb,..eeesn, Steiner Jakab rövidáru és férfi· 
bakereskedő Ho,..go". 

Budapesti áru- és értéktözsde. 
- As .A.mdi Közllh&t/ támati tudósit.ása. -

Budapeat, junius 2r.. 
DdiMz8de. Buzaklnálat mérsékelt, a vételkedv korl.._ 

tolt. Nyugodt irányzat melletto 20,000 métermázsa került 
forgalomba, változatlan árakon. Egyéb gabonanemek vál~ 
tozatlanok. Időjárás szép. 

&RtdutU. Berlin 1, Párls U magasabb. 
ZárlQ 22 6ralcar; 

Buza októberre • . • 8.91- 8.92 
Rozs októberre • • • 6.70-- 8.71 
Zab októberre. . . . G.13- 6.1-' 
Tengert juliusra. . . . !'1.18- ~.19 
Tengert augusztusra . ~ :,.32- 6.33 
Tengeri szeptemberre . 5-.1>6- !>.~7 
Repce augusztusra , . 10.4.1>-10.66 

Zá""" S 6Nkor: 
Buza októberre .•...... 
Rozs októberre • • . 

8.98- 8.90 
6.73- 6.U. 
6.1'- (U[) 
6.20- ~.21 
!).1:.3- 5.34. 

Zab októberre • • • 
Tengeri juliusra . . . 
Tengeri augusztusra 
Tengeri szeptemberre 
Repce augusztusra • 

• !),67- !).58 
• 10.4.b-10.5-!> 

Zánll IS órakor: 
Osztrák hitelrészvény ___ .• ~ ··- ··- 64.2.'16 
Magyar hitelrészvény ..• __ -~· ·-· ·- f4!>.5C 
Leszámltolóbank: résnoéey __ -·· .•• _ ü9.l'l0 
Rima-Murányi vasmü részvéey .•. _ j4.8.-
0sztrák-magyar tillamvasuti rés1vény 635-.
Kőzutl vasut __ ·- _ ~-- -· ·- -· ·- !1-72.76 
V árosl villamos vasut részvény _ · ••• 329.50 

·Sz e a z U z l e t. •" ·n ·:'-: ._ 

- Junius 2l'j, -

Mai jegymemk: Késa li.r6. nagyban nyers szess Ut 
korona, kicsinyben 1~2 korona; finomltott szeez n.agybau. 
1:>2 korona, kicsinyben 1!'14 korona. hordó nélkül, per 100 
Uter %, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&áritott tiW4lt'k 12·80-13·- korona mmá'Ss/mként.' 

Vasuti közlekedés. 
- É.néD)'ell 1~04- éYI m.61aa 11.6 l•&U. -

ARADROL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapeet felől érkezik: 

. Nagyváradra reggel lUO Személyvonat reggel 6.06 
Gyorsvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.2~ Gyorsvonat délelőtt 12.12 
Gyorsvonat délután 4.16 Személyvonat d. a. 3.29 
Személysz. tv. d. u. 4.51 Gyorsvonat este 7.04 
Személyvonat este 9.30 Szv. Szolnokról este 9.-

Erdély felé: Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.25 Soborsinról reggel 6.!>9 
Gyorsvonat délutá.n 12.22 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborsinig délután . 2.04: Személyvonat d. e. 10.[)0 
Személyvonat d. a. 4..02 Radnáról déluti.n 2.36 
Ra.dnára délutAn 6.3!> Gyorsvonat délutun !.Ol 
Gyorsvonat este 7.11 Radnáról vas. és ün. e. 8.0'1 

Személyvonat este 8.60 
Te•esvár felé: Te•esvir felil: 

Személyvonat reggel 6.U. Vegyesvonat d. e. 10.40 
Személyvonat d. e. 12.1'1 Személyvonat d. u.· 3.~ 
Vegyeevonat délután !1-.- Személyvonat 6,Uel 10.00 

Szeged felé: Szeged felii·l: 
Személyvona.t reggel 4t.fl0 Személyvonat reggel 8.35 
Vegyesvonat re!{gel- 7.10 Vegyesvonat este 6.61J 
Személyvoua.t d. u. 4.06 Személyvonat é.1jel 10.33 

Brád felé: Brád felil: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahoncról ert. reg. 8.93 
Vegyesvonat d. u. 12.27 Vegyesvonat délelőtt 11.-
Gurah.oncigsn. d. u. 4.2!) Személyvonat este tU9 ' 

Motor111enetek 
»MI-U1·8A.·.&aa....-.K~tecJ'h611a k6dU. 

Kétegyháza felé reg. 6.10 j Kétegyháza felől d. e. 12.
Kétegyháza felé d. u. 12.01 Kétegyháza lelöl este 6,00 

" . . A.:rad-lleaGb.ecrc• kö•öt&. 

Battonya felé reggel 8.14 l Mezöhegyes fel61 reg. 5.48 
Battonya felé d. u. 12.30 Battonya felől d. e. 11.09 
Mezöhegres felé este 5.32 Ba.t.t.onya felől d. u. UO 

.bad-Bero•JeDii k6116t& • 

Borosjenő felé d. e. 8.23 j Borosjenő felől d. u. l.M 
Borosjenő felé d. u. 2.40 Borosjenő felől este 11.14 

--~ 
-,~~ 
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CSARNOK. 
Leánybosz ú. 

Irta: Szabd Vllm.o•• [l) 

Fiahl leányok játszottak a kertben s férfi 
szemeklől nem háborittatva. neki eresztett pa j· 
kos8ággal kergették: egymást s lövöldözték egy· 
másra gunyllyilaikat. Mint mtndenütt, ugy itt 
is Magda volt az elsö, kit éles eszéért. büszke 
és erőszalfos természetéért önkénytelenül vezé· 
rének: ismert el a leány ·serag. Most is, miután 
alaposan megdobta a nápic Fáni kisasszonyt, ki· 
nek szája szöglete a váratlan ütéstől a sírásra 
rángatózott, gunyosan, szinte megvetően &:iáltot
ta neki: 

" - Jaj, ne nézz olyan kínosan, egészen olyan 
vagy, mint az én ostoba kis udvarlóm, a Pető 
Mu\!:i, a mikor azt mondom neki ünnepélyesen 
és drámai komorsággal: Muki, én sohasem te
hetek a magáé! 

- Alázatos szolgája l - kiált b~ valaki a 
kert ajtón s nemsokára megjelenik a Pető Mu
ki filigram alakja. A Jányok táborában kilör a 
fékeveszett kacaj, az előbb még sirásra kiván
kazó Fánikll is oldalát fogja a nagy nevetés mi· 
att. Pető Muki ránehezedik a jobb, azután a bal 
lábára, zavartalan játszik a botjával, végre leg
helyesebbnek találja, hogy ó is nevessen. 

- A kisasszonyok blzonyosan olyan kegya
sek voltak, hogy rólam méltózlattak bt;!SZélni. 

- U ~·y van, én volhm olyan kegyes, -
szól komolyan ,\lagda - mert ugy véltem, Jeg· 
jobb barátalm egyike megérdemli, hogy róla ak· 
kor is mege~nlékezzem, mikor niL.cs mellettem. 

- On Magda l - kiált fel boldogan Muk'i; 
csak az new. érti, hogy mlé1·t nevetnek most r még szilajabbul a teányok. "De a női sziv ki· 

1 számíthatatlan" s megnyugszik ebben a köz· 
, mondásban .. Leteszi botját, kalapját 6 odaáll a 
"'. közepére. .-@:.. - Bátorkodom magamat szolgálatukra alá-
~\ zatosan felajánlani. -

. A leányok összenézn~k, aztán egyszerre ki· 
. áltják' : helyest helyes. Először is Magda veszi a 
~ .. "!' kezébe a labdát. Puff l··- . visszhangzik:" Muki 

ur háta, ki boldogan fordul hátra s rebegi : csó· 
kolom a bájos kis kezét. Aztán li:ézről-k:ézre jár 
a labda gyorsan s hangzik egymásután: puff, 
pul!t Muri ur ugrál jobra·balra, hajlong erre· 
arra s mosulyogva kiáltja minden dobás után: 
köszönarn kisasszony, kö.szönöm. A leányoknak: 
sem kell több, keritenek hamarosan még két 
labdát s most már Muki urnak annyi ideje sincs, 
hogy oda kapjon. a hol az egyik labda-ütés nyo· 
mot hagyott, má.r is érzi a másodikat. V égre 
aztáo, mikor egyik rosszul Irányzott labda az 

·omit választja Ki ml'lgáli~:~podási helyéül s e vá
ratlan érintkezésre hátraugrik, miáltal akaratlan 
okozója lesz, ho~y a második épen e helyre té· 
ved, megsokalja a dolgot, dd udvariatlan lenni 
nem merészk:edik, a~ért valamí más módot ke· 
res, hogy kiszaoaditbassa mt~gát az ostromálla· 
potbóL 

- Apropos kisasszonyok, ujságot mondok. 
Varjas Kari megkér~e tegnap a CHi kisass-zony 
kezét. 

Magda magasra emelt karja, mclyb5l épen 
kirepülo félbeo volt a 1abd~. birtelen vlsszarán· 
dult s tekintete meröen szegődött Mu.ld ur ar
cára. Áb.á l - gondolta Mukt ur - itt a hátas, 
elvesztette a legveszedelmesebb ellenfelemet, 

~': most majd komol;yabban foglalkozik velem. 
- Az nem igaz!- szólt végre Magda kis 

asszony. 
- Bocsánat, Petó Muki sohasem hazudik 

- feszengett Muld ur, örülvén, hogy végre al• 
kalma volt ezt a hatásos szlnpadl mondást el· 
zengeni. Aztán elmondta aprólékosan a törtáne· 
tet, kezdve ott, a mikor Varjas Karl a szalon· 
kabátját felölti, egészen addíg, mikor Cili kis· 
asszony azzal a boldog tudattal zárja le nyu~o· 
vásra szeropiilátt: menyaFszony vagyok. A leá
nyok asszebujva, a csodálkozás felszisszenéseit 
hallatva ballgatjt'í.k', a történet végén aztán a 
meggoodolat!an Ttnik'e, a kinek a nyelve min· 
dig elóbb jár, mint az este, kimondja mindany· 
nyiok véleményét: 

- Azt a pupos, vörös hiju, szeplós Ciltkét 
választotta l - Az i1>:az, hogy borzas1.t6 sok p én· 
ze van. 

ARADIKÖZLÖNY. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelelll. 
- Junius 25. -

Magyar móre-ndil: Oreg nehéz p~ro~ént 400. ld1o· 
grammón felüli sulyban --- fillértg; oreg közep pi· 
ronként 300--400 kilogramm sulyba.n fillérig; fia
tal nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban 110 
-112 fillérig; fiatal közép páronké~t 25~-320 ~Ho~ram· 
mig terjedő sulyban 112-113 fillértg; fiatal könnyu pá
ronként 250 kilogrammig terjedő sulyban 112-113 fillér!~· 

Szer&iai: Nehéz pároltként 260 kilv _,rammon felüll 
sulyban 10&-lCS fillérig; közép páronként 2~Q-~60 kilO· 
grammig terjedő sulyba.n 108-109 fillérig; konnyu p~on
k:ént 240 kilogrammíg terjedő sulyba.n 110-111 fillerig. 

BertéBl&zám: Junius 22. napján volt készlet ~8,~99 
darab, junlus 23. napján fölhajt.atott 34l darab, JUIDUS 
23. napján elszálliltatott ~84 darab, juniua 24. napjáll 
maradt készlet 38,459 darab. 

A hízott 1erl!l8ÜZld wá-nyza.ta: Csöndes. 

NAPIREND. 
Junlus 26. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Jtwos. -

Protestáns naptll.r: János. - Görög-keletí naptár (junius 
13.): Aquilía. - A nap kél 3 óra 48 perckor, nyugszik 7 
óra 44 perekor. 

Kölosey-Unyvtár. Nyitva vs.n hétfőn, szerdán és azorn
baton délelőtt 111J.-12t,l óráig; kedden, esütörtökön él 
pénteken délután l% -2~ óráig; vasárnap és ünnepna
pokon zárva. Helyiség: Ereklyemuzeum helyisége mellettl 
illéaterem. 

IdőJóslás. A központi meteorologiai-intézetnek Aradra 
küldött táviratai ezerint a ma\ napra a következő id~j&
ris várható: Meleg, nyugaton, északon, sok helyütt csa
padék, zivatarok. 

Junlus 26. Az aradi országos athletikai klub orszá
goa versenye délután 4 órakor. - Az aradi iparosiljak 
önképzö-egyleténelr közgyűlése délután 3 órakor. - Az 
aradi turista-egyesület kirándulása Pankotára. - Az ara
di kaszinó-egylet közgyüléBe délelőtt ll órakor.- A buty
tyini kaszinó mükedvelöi elöadássa.l egybeköUltt táncví
galma. 

Nyári szinház. 
Vasárnap, 1904. évi juniUI M 26 án: 

Délután 31M órakor, fél helyá.rakkal: 
X A G Y G Y 1J L & m. l D l v e u d fl tr'= 

A cigánybár6. 
O~:-ere& s feNon&sban. lrtAll:: Jókai l!ilór és Schnitzer Ig
nác. Forditották~ Gerő K és Radó A. Zenéjét szerzett.e: 

Strauss János. · 

SZ EM É L Y KK: 
Zsupá.n 
Arzena. 
Mirabella 
Ottokár, fia 
Gról Carnero 
C1ipra 

Polgár S. 
Fóti Frida. 
Lászl Etei. 
Bónis Lajos. 
Ligeti V. 
Pl\Jor Agnes. 

Szatn, Ie(l.nya Fekete A. 
Barillkai Nagy Gyula. 
Gábor diik Arkossy V. 
Pali, ei gány J uh asz S. 
Ferkó, cigány Györe AlaJOS, 
Plata, szolga Sza.bó Dani. 

Kezdete d61ut•·• 8 éa fél 6rallor. 

Este 8 órakor, rendes helyárakkal: 

Vénus istenaa&zon,-. 
Nagy látványos szinmú énekekkel, tAnookkal és evolutlók· 
kal, 3 fetvonásban, ll képben. Irtille Pasque Ernö és Blu
menthal O. Fordltotta: Dobó Sándor. Zenéjét: Raida B. A. 

SZEMÉLYEK: 
Gontran Ternyei L. 
RaJmund Bónis Lajos. 
Dr. Wupp Arkossy V. 
Ben Hafis Gy6reAiajos. 
Abdallah Lígotl Y. 
Yalta, leánya. Fóti Frida. 
Erosz At·anyosy J. 

Mtss Singleton Pa.jor Agnes. 
Marie Pakej Margit .. 
Ali, cicerone Márton M. 
Babur szultá9. Szadaí F. 
Tscheladeddin Németh J. 
Omár Juhasz S. 
Egy alomfejtő Juhai József. 

Kezdate eate 8 órakor. 

IDEGENEK ARADON • ., 
- Junius 2~. -

Fehér Kereszt szálloda. Friedrich Albert és 
neje őrnagy Bécs. - Elz József utazó Bécs. 
Gensbauer Viktor igazgató Bécs. - Roth Béla ke· 
reskedó Budapest. - Prokop Gyula főfelügyelő Ke , 
ver.mes. - Oraber Ernő kereskedő Budapest. 
Köni~ Jozetin magánzónö Bécs. - Berner Hermann 
utazó Budape"t. - Zombory Béla és neje tanár 
Budapest. - Kuneszt Ignác kereskedő Szabadka. -
Englars Jakab kereskadó Szabadka. ·- Beck: Ottó 
kereskedő Szabadka. - Schlésinger Sándor keres 
i:edö Szabadka - Fürst Gyula utazó Budapest. -
Ottó Rezsó utazó Budapest. - Ifj. Réar Emil m. 
hivatalnok Budapest. - Hedlnger Mihály k:ereaked6 
Bueapest. - Haniovils Szilárd hintalnot Budapest. 
- Lieber Miksa utaz-> Bécs, - Dragan Sándor 
uwó Bécs. 

Központi uálloda. Sze'D.zö Miksa dr. ügyvéd 
Hódmezóváaárbelf. - Toldi Upó\ .Pál kereskedi 
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Sze.~ed. - Góc;J.y Lajos főtiszt No~gyvárad. - Erós 
Re,;sá jószágigazgató Nagyvárad. - Schloss Vilmos 
;:;.ta"Ó Bécs. - Bianchi Andor utazó M1\ land. -
Szegő József hivatalnok Budapest. 

NYILTTÉR.* 
Ajánlunk háztartási, mindennemü ipari 

czélokra, ugyszintén 

vasa1ásb..oz 
elsörenc:Jü. száraz, darabos 

bükk faszenet 
tOO kiló 4 korona 40 fillér. 

Felhívjuk igen t. vevőink 

lllf"' figyeimét -.a 
azon körülményre, hogy takaréktűzhely
ben főzésnél szénnel való tüzelés gyors, 
takarékos és igen olcsó. 

100 kiló 3 korona 40 fillér. 
Kályhák ftitésére ajánlunk elsőrendül 

darabos, magas hőfoku salon 

:fii:t6 1.-E..Ösze:ne-t 
100 kiló 3 korona 40 fi ll ér 

darabos elsórendü légszesz pirszenet· 
(<:oaks.) 

Ugy az aradi gázmü mint porosz minó
ségüt is tartunk raktáron.:- Legjobb két
szer mosott, valódi porosz 

ko v á c s•s z e n e t 
100 kiló 4 korona 40 fillér. 

Megrendelések pontos hazaszáUitására 
fél nap időt kérünk s azt dijmentesen saját 
kocsinkkal eszközöljük. 

KliEFFEL KAROLY és FIA, 
vaskereskedése .&.radon. 

Telefon azám 139.: ==== 
JS6~ óta Corgalo'ID.baa. 

BERGER·féle GYÓGY· , , 
!It ATRANY·SZAPPAI 
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M közönség siivcs figyelmébe ajánlom M 
ao,ooo kötetea 

Ul~~~nt~nnt~ramat, 
melyben minden ujdonság megjelenés után 

azonnal kapható. 

ARADIKÓZLÖNY.. 

' 

Egy 3-4 szobával, vizvezetékkel és 
l megfe:eló mellékhelyiségekkel biró 

t különálló lakás 
j k.ere&"tetik 

f. évi augusztus l·ére. l Ajánlatok e lap kiadóhivatalába kül
dendők. 

Borivóknak a bor keveréséhez ! 

közömbösiti 
a bor savanyúsá(á~ 

Ile kellemeseu pezsgő. 
lem :esti a llort. 

1904. junius 26. 

Baross-parki kioszk. 
:tv.l:a vasár:n..ap 

délután 4:-től · f~l S-ig 
valamint 

este S ~rától l.l óráig 
es a következő napokon 

hangversenyt 
rendez 

Almai Albert Péter 
teljes zenekarával. 

A nagyérd. közönség számos 
tásáért esedezík 

Tisztelettel 

látoga-

Szii,sz 1Jfó1•, í11egb2'zott. A videkre való el· és visszaküldés igen 
könnyen kt:ze\hető toló ládikakban történik, 
melyeknél a pecsételés 1eljesen fölösleges. · · 

. Legpontosabb és igen figyelmes kiszolgá- l · , · · ··· · ·~" " ~~~~~~~ 
lás vidékre is. Magyar. német, francia és l l ~X!Y~~~W~ 
angol jegyzékkel kivanatra bérmentve szol- AZ ARAD S ÖK 0 . ~ . 
gálok. Havik~~~~~~~~t ls ~~~é;.o lill., vagy H fl YEsZKOZLö ROVATA, ll. 

'J könyvtk u}ak is tiszták. 
Legujabban érkeztek; Piscevics: ván- A kör helyeszközlö-osztályának helyisége 

dorlásai és kalandjai, Valdes A. P.: A tu- Sz A B A D SA G-T É R 7. 1. EM E L ET 
dós c~aládja, Ifj. Korányi: Aranyfüst, Jó- : ·. . mvataloa 6.rák: ·: 

kai: Onmagáról, Sudermann; Hom. ályban, l Délelőtt 11-·.Y:óráig, "8Ste 9-:tO óráig, vasarnap és ű.nnev· 
Pekár: Delila nyoszolyáJ. a Balsae· · Go ri ot na.p d. u. .._~> óráig. ,_ Ta.gok ~'W· · a. vidékr-öl, mnu 

, • helybeliek, naponta fölvétetnek. 
apó, Meyer K. F. : Jenatsch György. Fé- f · · · · ·· , 

. J 'k . tol , , . B , d . J , . Az allasközvetltés teljesen Ingyenes .. A kör tagjal eliirrybl!:: 
nyes· 0 al U SO eve1, fO Y· apanor- részesülnek. Levélbeli feh1lágositást csak vataszbélt 6~ 
szág, Herczeg F.: Bizánc, Willy: János ... - lriildése mellett ad a. helyeszköz!ö-osztály.- .. 

herceg szeretője, Turgenyev: Zug, Wel- -· ·· , 
K eret~önk : 

ten: Früchte der Erkenntniss, Glin: Am-
brosine's Tagebucb, Frey: Der neue Gott, 
Spiittgen: Schatten, Kahlenberg: Eva Seh
ring, Dunker: Die Schönheitstube, Maria 
Magdalena, Brantome, Das Leben der ga
lanten Damen, Hillern : Ein Sklave der 
Freihcit, Hrhardt E. : vVorte, Der Erste, 
Viebig: Wen die Götter lieben, Vom Müller 
Hannes, Oersdorff: Bahn fl'ei, Sudermann: 
Der Sturmgeselle Sokrates, Georgy: Eva, 
oder Anneliese, Aicard: Pere Lebonnard, 
Bayard: Premier amour, Corelli: Sorows 

of Satan, Eschtruth: Jedern das Seine. 

30,000 kiitetea 

zenemű-kölcsöntár, 
melyben minden uj zenemü azonna.l ki
vehető. 259 oldalas zenekölcsöntári jegy
zék. Vidéki bérlök is a legelőzékenyebb 
kiszolgálásban részesülnek. Kölcsöndij a 
zenekölcsöntárban havi l K. 40 f., vagy 

hangjegyként 14 fillér. 
Kivl!.} ó tisztelettel: 

Kerpel Izsó 
könyv-, zenemU- és papír-kereskedése, anti· 

quariuma, könyv- és zenemü kölcsöntára 
:tnklt~ifdrwy-tér zo. sz. ,(fuchtr Ellz-palota.) 
_:,,~_-;~~ ·' :,";v•ro•J ii li•ne(tel,roll/'3a5::;.,~ .. t~:-t 

·sn..- ;;>,_ 

Vidéki nagykereskedés részére kisebb fizetésii lt'9dal 
gyakornok ot. 

Fclsömagyarországl városba a néme.t nyelvben j #Ir-
tas -nöl divatáru segédet. · · ~ · · ' 

HelybeH nagykereskedő eég részére kis fizeté?Ü 
Irodai gyakornokot. . . . 

Vidcki mezövárosba a vassz•kmat értő, románul és 
németül beszélli fiatal segédet. 

Vidékre a kezmüáru és divat sz.akmll.b~~ott teljesen 
jártas, németül és rorniulul tudó segédet. 

Vidéki bőr·Uziet részére a német és romAn nyelv
ben járta fiatal segédet. 

Vidcki mezövárosba a tót vagy szerb, esetleg még 
a román nyelvben járta~:! fliazer- és vegyea szakmabell 
segédet. 

Vidéki részvénytársaság részére magyar, német 
levelezésben jártas, lehetőleg nős, gyermektelen hlvt· 
taln okot. 

Vidéki rif'cit· tiil- éa férfi-divatáru s konfekcló üzlet 
részére szakképzett, a német és romáll nyelvben jártas 
fiatal segedet. · 

Vidéki szövetkezet részére románul tudó, ügyes 
lizletvezetöt. 

Vidéki mezövll.rosba filezer-üzlet részére szai:l:kép
zett, ügyes segédet, kí a ma.gya.r, német- és román nyel
vet birja. 

Vidékre a r6vld- és dlaz111ilár• szakmát alaposan 
ismerO, ügyes segédet. 

A..jálllunk: 
A vas-, fliazer-, valamint a bor szakmában teljegen 

jártas, több évi gyakorlattal biró alkalmazottat üzletve
zető, utazó, könyvelő vagy levelezönek. 

Marleliképes kiinyvelöt, aki a magyar., német·, ro
mlm és f! ancia nyelvben és levelezésben, valamint u 
utazásban jártas. 

Raktárkezelésben jártas fakereslc.edi segédet .. 
Fiatal könyv- és paplrkereskedö segédet. 
Az egyszerU és kettős könyvvezetésben jártas szép 

irásu női alkalma.zottat, kezdő áüá.ora.. 
JóirMu fiatalembert Irodai gyakornokul. · 
A fUszer- éa vegyesá.ru szakban minden igényeknek 

megfelö segédeket. 

AZ ARADI KERESKEDOK KORE 
HELYESZKÖZLO OSZTALYA. 

Xlein Sánaor, Xeppich ZsigmonD, 
titkár. 198 elnök:. 

l 

·~·~.~-.... ~: ~.:,·~~-~:·..;:~--,~- f ~,--;.--:~ _>~"· •. ,"..,..~.~~~ ·,~,r'""*':~--.~~"'::;. -

tlvágytalanság, emésztési · · 
Dt'hér.s~gek· Á rohitsi "Templom forr As" ' 
áll•~ndó Íügyasztasánál teljesen megszün· 
nelc. A ha onló régebbi vagy krónikus. 
bajoknál a. ~Styria-Iorras"-t tessék hasz· 

uálni. · · 
Na~ybani raktár Ma~yarorszá!( részé•·e: 
Hoffmann József, Budapest, Bátbory-utcza 

8. szám. 3352 

................ ~-~------~·~-----------

. . 111a vasárnap 

az "Amerika"-mulatóban 
nagy 

cigányzene-hangversenyt 
rendez 

Gergely karvezetó. 
Jó hideg ételekről és .jó italokról gon· 

doskodva van, a melyeket a. legolcsóbb 
árakban számitnnk, megjegyezve, hogy 

·csak hegyi borokat s kóbányai sört mé-
rünk ki. · 

l pohár sör 8 kr. - l korsó sör 12 kr. 
· A nagyérd. közönség szives pártfogá-

sát kérve, vagyunk tisztelettel . 

168[) Plesz és társa. 

t 
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1940. j unius 26. ARADI KOZ.LOi~Y. ~-

Az évezredek ota összeérett természetes forrás sók páratlanul hatalnaas OYÓ· l G M A N D J K [ S E R O V l Z N [ K 
gyitó ereje, és ezen összeérés által képződött könDyen bevebet6, un• 
dort nem. okoz6 IAgy iz a Schmidthaner·féle ================== 

/oly kimag'isló elonytü, amelyekról már egyszeri használat után mlnden fo~yasztót feltétlenül megl!yóz. E?ien, a maga nemében eg~·edül álló ás· 
· v anyviz a székrekedés és azzal járó bels~ bajoknak u. m.: ~tvág)"hiAn7, gyomorlelluv4iodAs, aran7~r, vérJ.,6Mg'" elk6véredé• stb. 

a ]._>gjobb termé;3zetes gyógyítója. Már fél i~ó pohárral reggelizés ell'itt használva, teljesen fájdalom nélkül:bat, anélkül, hogy a szarvezetet gyöngitené. 
Kapllató Aradoli : 6. Filidea Kelemeli gyógyszerész, Fejér Gyula, DUrr Kooaárd, Gróf Károly, Schwartz J., ltaráoaenyl A., Rothatein lll., Dalmel L-t Guttmant S., Lázár Gy .. Tamasdán K .• , Berger-

J. 61 Altmann Ede uraknál, valamint mlnden jobb ásványviz eláruslt6 helyen ugy egész, mint kis télüveges töltésben is. Utasitás mellékelve. 181 

Fö szétkOidés a furrástulajdonos, SC HM l D T H A U E R L A J O 8 gyógyszerésznél Woomáromban - Egész üveg 50 fillér, fél üveg 30 fillér. 

Ki .. szereu 
ll nom tlazta l!lzepl6nélkOU arez
börf;. pnba sima bort és róz•a· 
azintl bij,rszint ? 

Az mossa magát naponkint az 18-
mert g;v6e7katúu t623 

Bergmann·féae 
Liliomtejszappannal 

(védjegy: ll Ilegyl emberke) 
Beramann érJ Tt\r11a Drezda és 

'l'etschon (az Elba mellett.) 
Kapható 80 Hllérért darabonkint: Ha

jós Árpád gyógytárában Arad. 

Gégner J á:Q.os 
ipület·, botor ás portál asztalos 

. . 
jiraaon, jingyal-utcza 21, sz. 

••••• 
Elvállal mindsn az épület·, bu· 

tor és portál asztalos szakmába 
vágó uj és Javltásl munkák::at u. m. 
épület munkákat·, üzleti·, szob!J és 
konyha berenctezéseket, tvvábbá por· 
tálok fólállitását jutányos árak és 
ponfos kivitelben;. TenraJzok dlj 
1nontesen készitetnek. 1219 

Az egész világból jövő 
hálairatok és elismerő levelek fényes bizonyságot tasznek arról, hogy a 

. Halós-:ré1e 
,.1 ..._ 

ARADI IB Ol YA-CRÉME 
azepl6, májfolt, btldrea, J.,6rvörö111aég és mfndennemü 
arcztisztátlanság ellen feltünii jó és utólérhete1 l~n készítmény. 
A bőrbe rö~tön felszívódik, hatása bámulatb& ejtő. Nappal is 
.. . · . ~· . . használható 

Egy 'tége1y ára 1 k.oro:n.a. 
Aradi lbolya~crém szappan 70 fill. 

Ibolya-hölgypor fehér, rózsa és crém szinben l doboz l K. 20 f. 

Ibolya-tej (Eau de Violette de Hajós) egy Uveg l kor. 
Kapható a készitő és leltalálónál : 

El:a.jós Árpád 
gyógyszertára és gyógyvegyészeti laboratoriumábu 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
tovfl.bbá Földe• Kelemen, Dauer Lato• (GAj), K.o .. uth PAl, Rlnc 
LaJo•, VoJiek KAUD.Iin gyógyszerész urak és VoJtek é• Wels• dro

~;uista uraknál. 

IIIIF' Figyelmezteté• s A. bev-.•1\rll\anál e•aJiji;la HAJÓS-léle ki!!• 
· azU.ményeket &ea•ék kérDi és ello.ad.nl. 

• • • o..-' ·.t ~ 

Nyavalyatörés! 
Ki uyavaLyatorés, görcs és más idegL.; iil· 
lapotba sz.cm·ed, kérjen iratot, ingyen és 
bérmentve ~-ap ható a szabd. hattyú gyógy
sz.ertlir által Majna Fro.nk.fnrt. 7 6~ 

T. ez. 
Van szerenesém b. tudomására adni, 

hogy Aradon, belvároa Vala•a&ó· 
ntea 30. ••am alaU 

épület- és bntor-asztalos mfthelyt 
ny&&ottam, -

hel mínden e s&akmába v Agó munkákat · 
Jegole8óbb Arak. mellett. k4!8:dtek. 

Elvállailk mlndcn a szakmi1mba vágó 
munkil.t ugymint épületek, valamint mín, 
dennemü üzlet-butorakat a legujabb sty
lus szerinti elkészit.ését. vagy azok ja.vi· 
tasat 

legjobb kivitelben, lehetö 'egolcsóbb 
----árak mellett. ----

Sok évi tapasztalataim, melyet 111. 
Czeiler I•hé.n asztalos gyárában sze· 
reztem, valamint legjobb szAraz anyag . 
elhasználtisa által azon kellemes helyzet· 
be jutottam, hogy becses rendelőimnek e 
· éren barmilyen igényeknek megfelclhetek. 

Magan-at a n. é. kilzr'nség szivcs párt· 
fogásába ajánlva 124:> 

maradok tisztelettel 

Pápay Lajos" 
asztalos mester. 

".,. 

Telefon 523 azám. Telefon 523 szá111. 

X emén Arad, József főberezeg-ut ll. szám. 

czementáru és műkőgyár beton épitési és aszfalt 
• 

ipar -vállalat 

Mindennemü beton és vasbeton épitkezések, alapozások, födémek, csatornák, meden
czék, hidak, átereszek, jászlak, itató vályuk stb. Granitto terazzo beton és aszfalt··· b ur ko la
tok. Czement és mozaik lapok. Beton csövek, gipsztáblák, válaszfalak készitéséhez. 

. ' 

Visintini szab. vasbeton , épitő rendsze;rének kizár~lagos engedményese 
. ·· ..... ·.· .. Arad-~ Békés· és HurÍyad-megYékb8n. . . . 

~ . . \ 

Bz ido szerint folyamatban lévő vasbeton munkálataim: 
Feszler Károly ur borpineze építkezése M.-Magyarádon, 
(Hennebique Pendszer.) · , 

Kövér· Lajos ur. építkezése Arad, Radni-ut, (Visi n tini 
rendszer.) ., 

. .. Szántay Lajos ur épitkezése Arad, Szt.-László-utcza, 
· (Visintini rendszer.) 

Br. Bohus László ur épitkezésa Földvár, (Visintini 
rendszer.) . 

Purgly László ur épitkezé~ Sofronyán, (Visintini · 
rendszer.) · 

Acsev Czementégetó kemencze Gurahonczon, (Visin· 
tini rendszer.) · 

Adelmann Károly ur épitkezése Uj-Szt.-Anna, (Visintini rendszer.) 

Költségvetés · és árajánlatokkal készséggel szolgál : 
1476 

az Arad és Csanádi Egyesült Vasutak ·gurahonczi czementgyára ter-. 

mékeinek elárusitó helye. 
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Seiler Bertalan l F e l. "t ü n. ö u :1 d. o n. s á a l 
paszomé.nyos és gombklltő üzlete D E L l C E 11 Minden hirdetés felesleges, a aonanyzo 

Weitzer János-u. 13. sz. . · · \l egyszer veszi és többé mást nem szlvhat6 
a főpostAvaJ szemben. l.egjobb vaJ.ód:l :rran.oz:l.a 221 

;~;~:aa~; ~,~:~~köt~i~~~~~: ~~~ SZIV ARKAPAP IR ES SZIV ARKAHŰVEL Y. 
u.m.zsinór,gomb,rojtok,bojtok, -Al •tt t ti •ag~ " b T 1 f . " 4n3 

selyem Ponponok és zsaniliákban. api a 0 l ...,. eV en. e e On•Szam .G:. . • 

Elvállal 526 
minden e szakba vagó munkiit, a 

legjutányosabb árak mellett. Vas- és rézbutorgy~r Aradon! 
Haztnlaidonosok fi[JBlmóoo! · ~ · 

l . . . V~n szerenc.sém a ?agyérde;,~1íi köz5nség becses figyeimét felhivni Aradon, Deák Ferencz-
Ajánlkozom cement hordók, es Lazar VIlmos utczak sarkan levő UJonnan berendezett 
kádak, tov,\bbá terászok, l ~ ~ ~ · , 
burkolatok és men,ezet was• es rezbntor C:!rarantra, 
boltozatok elké"zitésére u. m. 
Cement és terez6 szakmába 
vágó munkákat jutányos árak, 
pontos ki ~itelben és jótállás mt~l· 
lett. Szives megbizásokat kérve 

tisztelettel 

. Wágner Péter, 
,1raa, Jllés-utca 126. 644 

----------------------
F:l.gye1em! 

MegérkeZ;3k szines 

:.. 

hol -vaságyak, asztalok, mosdó• 
szekr~nyek, gyermekkoeslk, ágy· 

betétek stb. 

a legdiszesebb kivitelben készülnek. Vendéglösök, 
kávésok és nyári kerthelyiség tulajdonosainak 

ajánlom saját készitményü 

LUGASAilliAT 
és 1458 

kerti székeimet 
Vasbutor javítások, ujjá fányezése és festésa 

\ 

··-
.~ 

bOr-kOJönlegesség ek elfogadtatik. . · ' . 

dus választékb:m minden szinben. 
shevreau.x, boksz és bagaria bő· 

rökbtin. 

Beefinger M. Andor 
ID'I ~• niSI mtnsaezt -·e••ete 18'1 . 

. Magamat ~ t.' helybeli és vidéki közllnség 
partfogásába aJánlva, maradok teljes tisztelettel 

ARADON, Deák Ferencz• és L'záP 
Vilmos-utczák sarkán .• 

Arad, Szabat~ság-tér 4. Aczélsodrony ágybetétek minden mártékben és a legjobb kivitelben kaphatók. 
Várotl ál megyel telefon 115. 

K!aics Dusán 
cserép és palafed6 

,1raBön, ,1ngyal-utcza 26 sz • 
...... 

Ajánlja roagát n helybe'i é;;' vi· 
déki közönség figyelmébe minden a 

cserép és palafedő iparba 
vágó uj és javitá-i munkák eiké· 
szité~ére jutányos árak és jótállás 

mellett 1260 

.. Divatos ad 
" . no I ruhák 

készen vagy r e n d e' é s r e 
legolcsóbban 

Tököly-téren, 
• 1146 

Prolich üzlete mellett 
k~sziiluek. 

A le[na~obb arnháza az összas csah toxtiliparnak 
S. OHLER & coMP. PRAG, ObSfgaSSe 17 

utoBérhetet~en olcsó árakon szállit. 

l DIVATSZO•• VETEK ll Divatos .ruhaszövet 12~ cm. széles · · 38 kr~~t~;:s~~á krlg. 
A:1gol dtvatszövet ruh.ához, 120 cm. széles 52 krtóll frt 25 krig. 

1 L ts tcr, kék. ~s fehér es fekete és fehér esikkal 58 krajczAr. 
._ Tiszta pamutkelme bluzhoz, 120 cm. széles 95 krtóll frt 75 krig. 

· Nagy v ál aszték angol gyapjuszövetekben, azelőtt frt 2· 75, most 1 ·45. 

T' t 1 ö Japáili mosóselyem minden szlnben 

vo~:~ ar:he.:ke;;.:z ;s l SELYEN~SZOVETEK l Tisz.t~selyemszövet,~tt:k~.~~:~r~g5:: "L01sm" tiszta selyemszövet minden 
bluzokhoz, métercn- l sz in ben bluzokhoz és ruhákhoz mtr. 95 kr. 

kint csak 75 kr: • Fekete selyemszövet, sima és mintA-
zott, méterenkint 95 krajczár. 

~lówrcnkint ...------~,--------- Szerbvászon blu-

Ruhacöper, mosható 29 kr. n~ o s o K E L M É K ?:Ok és ruhákhoz Batist és foulard nagy vítlasr.tékban 42 kr. IMJ_~Jj .• ·, ' • . 9 ' 
At!aszs1aUn jelenh•g legujahb 35 kr. és ~·J méterenkmt ~O kr. 

45 kr. Vászon zephlr 
Sport-flanel, iog · c's hhnokhoz :13 kr. 23 kr. 

Pamutvászon és Schírting méterenkiut 18 krtól 25 kn:~jczárig. 
Gradl és Damas ágyhuzatokhoz, métercnkint 21> krtól 42 krig. 
ZseJkendök rehér és szines széllel, tuc:t.atja 1 forint 10 kr. 
Selyem hulladék-portörlö. darabonkint 20 kt·a.jczár. 
"Öhli szövés", s..:enzácziós olcsó árnn, l d eb. 18 mtr. 4 frt 9.') kr, 

Clothkötény darabonkint 3!) kl'. 1477 

gazDag tartatmu minta gy1jtemeny bérmentve. 

(! ÁSZONNEMOEK l 
Batlst diszkötény darabonkint 21 kr. 

)tegrenDelisek 10 jrttóljeljebb bérmdve. 

''.?; ... ,..,._ 

} 

"; 

l 
) 
~. 

J .. 
-1 
'" j 
·~· 

.~M: 
!ill 

i 

l 

l 

l 



1904. juuius 26 

Ékszer tárgyakat, 
óráka•t, 
~ 

mrt aranY· ós oznst-nomnt, 
zálogczédulákat 

a legmagasabb árban vesz vagy más 
uj tárgyakra átcserél 

DEUTSCH IZIDOR 
oráa él éktzeréll -

A R A D, T E M P L O M·U T C Z A 
l(inorlta.palot&. 10'11 

~ legolcsóbb bevásárlási forrás 

,.~ 
l 

l 

ékszerekben és órákban. 
EtrY ••u:u.l.6 :fe1V"•~ 

Telefon 438. 

Helybeli gabanakereskedő cég 
azonnali vagy augusztus l. 

belépésre ügyes 

raktárnokot 
keres. 

Szives ajánlatok fizetési 

igények pontos megjelölésé
vei "Megbizható• jelige alatt 
e lap kiadóhivatalához inté
zendok. 1680 

. \ _,..., ~ . . ~ 

. ~-~~'-------.. --------~----_. 

-:.o· 

~248-1904. tini szám. 

!rurésl hi rdotméDJi ii10nal 
A péf,skai kir. járásbiróságt 

mínt telekkönyvi hatóság kl'lzhirré 
lsszi, hogy özv. Puta Efremné lég
rehajtatónak, Ponta Trailla végre
bajtast szenvedő elleni 300 korona 
tőkekövetelés és ·járulékai iránti 
végrehajtási ügyében, az aradi kir. 
Wrvényszék, a pécsk:"i k:r. jarásbí· 
róság területé:l lévő, ó PJeska köz· 
s6gben fekvő, az ó-pé~akai 4136. 
caz. tj-.vben A. + 1. sorsz. alatti 
házra és bf"itelekre az -árverést 
"165 koroniban ezennel me~állapí· 
tott kikiáltisi árban elrendelte és 
hogy a fentne"ezett megjelölt ing~t· 

· lan az 1904. évi augusztu• hó 2-ik 
napján d!lelöttl 9 órakor ehbez a 
telekkönyvi hatósighoz megtartan· 

, ~ó ny Uvános árverésen a megálla· 
pitott kik.íb·ltási áron alól is eladat· 
ni fog. . · 

Árverezni szándékozók tartoznak 
u ingathm becsárának 10°/1 át, 
ngyis 96 korona áO fillért kész. 
pénzben, va.gy az 1881. évi LX. 
t . ..cz. 42. §·ában jelzett. árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november 
hó l én 8333. sz. a. kelt iga.zság
ügyminisz.terí rer.delet 8 §·ában 
Irijelölt óvadékképes ér•ékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. évi LX. t.·ez. 170. §·a ér· 
telmében a bánatpénznek a biróság
nál lett előleges elhelyezéséról ki· 
állitott szabályszerü elismervényt 
átszolgáJ tatni. 

KE~lt Pécflkán, a klr. járáabiró· 
s!\g, mint telekkOnyvi hatóság•ál1 

1904. évl május hó ll-ik napján. 

... ~ü6, 
168t Wr. alWN. 

1\RADIKOZLONY. 
3972-1904:. bjb. 

Hirdetn1ény. 
Az aratási idö beáHtával az idevonatirozolag fennálló törvényeink 

és szabályrendeleteink alapján a lakosság érdekeinM megóvása cél
jából szil ségesnek látom a következőket közhírré tenni: 

Annak, ki cselédmin5ségbent gazdasági munka teljesitésére szer· 
zódlk, igazolványnyal kell bírnia. E nélkül felfogadásolt tilos. 

Aratást, bordá;;t, nyomtatást, cséplést s általában bármely gazda; 
sági munKát nem cselédminőségben szenődásileg t'lválla.lnl szándékazo 
munkásokkal a munkaszerr.ődés mindig irásban a munkások többsé· 
gánek lakhelyén illetékes kötségi elöljáróság (Ara.don: Vannay Gyula 
v. aljegyző avagy helyettese) előtt kötend5. 

S~énát vagy gabonanemOeket a (öldekről éjjel csupán a közell 
tanyák; a szabad hordani. · 

Dinnye ngy kukoricza-föJdek 5uése czéljából készült kunyhók 
közelében lábas jószágot, vagy majoraágat tartani nem szabad. 

Érő vagy learatott gabona közelében tüzet rakni tilos. · 
Szalmás gabonának nyomtatás végett a város területére való 

behordása meg nem engedtet.ik. . 
A szérüsb.elyeken összehordott gabonanemilek akkéot helyezendtik 

d, hogy az asztag végek kl5zött legalább hat mét;;.r üre-s hely legyen. 
A cseplögép tub.jdonosa a gép mükMése szinllelyén tűzbiztonság 

okáért Pgy fecskendőt készenlétben tartaní köteles. 
Gőzerő által (lokomobillal) vagy ennek megfel~lö villamos erti által 

h11jtott cséplőgépek üzeménél egy kifogástalanul záródó horganybádog· 
ból vagy keményfából készült :czekrénykében a következő anyagok 
tartas~anak készenlétben: 

1. 600 gramm Bruns-féle zsirtaJanitott vatta 50 grammos csoma· 
gokban ; 2. 8 méter sterilga:z.e üvegben, l méteres c.somngokban. ~ 8. 
5 drb mullpolya 8 em. széles, 6 méter hosszu; 4 egy drb llanellpolya, 
10 om. széles, 5 méter hosszu s egy drb flanellpólya 8 em. széles, 
5 méu~r hosszu; ó. két drb Esmarch·féle báromszegletes kend6t; 6. 
e~y liter 1 : 1000 o!d8t sublima t, vereste festve, felirás: méreg seb kl· 
mosására; 7. f>Ott em. czinktapaszt 8. e~y drb 8 om. széles, 8 méter 
hosszu gummfszövetpólya; 9. egy tuezat kö:zönséges enyvezett vatta· · 
tábla; 10. 300 gramm tiszta vaselín; 11. egy drb nagyobb kötszer·oBó; 
12. 20 dro biztositó-tü; 18. néhány tábla varga kéreg; 14 10 drb fasin 
20-68 cm. basszuságban ; ló. egy dl b mosó szappan ; 16. egy drb 
kör5mk:efe; 17. két törülközl).-kendő ; 18. egy Ivópohár; 19. egy evti · 
kaná.l; 20. egy kaue~uk·gennycsésztl; 21. egy mosdó-tál; 22. egy drb 
Volkmann-féle sin és egy karsin fehér bádogból vagy drótkosárból; 
28. 100 gramm törklhy· vagy szilva pálinka; 24. 100 gramm tiszta 
boreczet. 

Más mozgató (motorikus) er6ve1 vagy jtirgánynyal bajtott cséplő· 
gépaknél hasonlóan jól záródó bádog~ vagy fatartá.nyban az alábbi 
~agok. tartandók káfzletben: ·. . . 

a) 200 gr. Bruns-féle zstrtalanitott vatta 25 grmos egomagokban ~ 
b) 2 méter sterilgaze üve~ben, 1 méteres csom~gokban ;_ 
e) 8 drb 8 em. S.ii'éles, 6 méter bosszu muHpólya; 
d) 2 drb háromszegietil kend5 ~ . 
t) 8 drb sublimát pastUta fahengerben, felirás: méreg, sebvizhez~ 

egy drb 1 liter vizben oldandó; , . .. -. 
f) l drb gummi szövött pólya; 
g) egy drb mosdószappan; 
l) egy drb körömkefe. 
Amennyiben az emUtett C3éplögépeknél a most 'leirtnál tartalma 

sabb és kifogástalan állapotban levó mentőszekrény vagy kötszerdoboz 
már volna készletbeo, a géptulajdonos uj kés~letet beszerezni nem 
köt~les. ~ 

Kézi l"rővel hajtott eséplőgépek:. tulajdonosai ilyen mentószek!ények 
tarilisára nem kötelesek. A msnt6szekrény, i11etőleg a kl~.t5szerek kell5 
mód~n való basználhatása czéljából megköveteltetilt azonban, hogy a 
e~éplógépeknél alkahnazottak közül legalább is két, iUetőlef! a más 
mozgató er6vel vagy járgánynyal blljtott gépeknél egy Agyén, még pedig 
elsősorban a gépész, az első segélynyujtásban kellő jártassággal birjon. 
(1876 : XIV. t. c. 40. és 42. §) . . . . . . , 

A c~éplésnél, valamint az asztagok kötött· dohányozni tHoP, 
A géptulaj rionos a cséplőgépnél alkalmazott etetöket, fiitőt, a g.épen 

álló kéveadogatókat, ugyszintén szecskavágó gépnél alkalmazott etetót 
köteles az országos gazdasági munká.s cselédsegélyző pénztárnál baleset 
esetére biztositani, kivévén, ha meggyőződött arról, ho,!y az illető a 
pénztárnál baleset esetére különben is biztositva van már. Ha a gép· 
lula.jdonos ez(>n kötelezettségnek nem tesz eleget: e mulssztásból eredő 
teljes kárért az etetőnek', fütönek, kéveadogató nak, i\let(,leg jogutódai· 
nak, u:kot' is felel<Ss, ha a munkaközben bekövetkezett baleset körül 
5t különben semmiféle gonda~lanság sem tfrheli. 

A cséplőgépeket osak képesitett gépészek: és fütök kezeibe~ ik, 
kiknek tiltva nn szoldlatuk közben szeszes italok élvezése, továbbá 
a gép felügyela személyes f!3lelősséggP-1 tartozik. hogy a gép körül W as 
emberek alkalmazást ne ryerjenek. · 

FAhidon 4.,00 kgr. elegysulyt meghaladó mozgonyok csak nkkor 
szálUtbatók. ha erről 48 órával etőbb a városi mérn1>ki b:ivatalnak je
lentés tétetett. 

Hrzsébet, Séga és Gáj külvárosokban, vagy Poltura városrészb::;n 
a takarmány boglyában vagy kaz.a\ban es:1k akkor tarb.ató, ha a boglyl 
vagy kazal és az ezt környező épületek közt legkevesebb tlz méter 
üres tér marad, több boglya vagy kazal pedig csak akkor helyezhető 
eJ, ha azok között még at méter üres tér marad. 

Aradon, 1904. évi junlus hó 21-én. _ 

&ar1o1i, s. k . 
fók!lpi•illl. 

400 koronát kereshet 
mellékesen bármily tár
sadalmi állásu egyén, 
minden risico nélkül. 
Mtnden kérdezósködé· 
seket "A. B. 17. M jegy 
alatt a ,.Merour" hirdc
tési iroda Stuttgart (B&rt-

st.rass&} továobit. 

Uradalmak fi~yalmébo. 
·•··•· 

400 darab 

és hozzá megfelelo ko· 
· sokat adnék 

felosba 4 va!Y 5 évro. 
Czim a ·kiadóhivatal

ban. l&Si 

Eladó ház. ..... 
Aradon a legélénkebb utozá~ · 

ban a főtér k<i.telében,. egy két / 
utczára szóló 

~ .. - ·' 

h-· á~ z, 
mely tisztán 10°/0 ·ot jövedel
mez, igen előnyös feltételek: 
mellett más vállalat miatt 

azonnal eladó. 
Cúm a kiadóhivatalban. 

Vin la na1JU~~~~ 
· venDégJöjére 

V~ll ~ .~~ 
kerestetik. 

Bövabbet 

Kaufmann Lajos 
berl6 urná1 ' . . tm 

V"i:ngán.. 
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esipkék legnagyobb választékban. 

Előrehaladott idény következtében 

3(ojjmann Sánaor 
é.ruhá:za, Sxinhá:z:-épület a.:z: 
az: összes nyári ujdonságo-

0;. :kat mélyen leszállitott ár
ban bocsájtja a mélyen tisz-
telt vevOk rendelkezésére. 

Jól moshat6 zefi.rek 18 krajc:z:ár. 
Legszebb batis:z:tok 24 krajc:z:á:t. 
Cöpperek métera · 86 krajc:z:ár. 
Fehér ajour batisztok 19 és ~ kr. 

legjobb mi.nOaégek ke:phatók. 

)taralékok Jélirban. 

; Épittetők szives figyelmébe! , _ ~t; 
.S .· Van szerenesém a n. é. épUtEt6 kl1ztsnséget értesl· oa l»f ;a ten t, hogy o • ~ : 
)ld épités vállalati ·irodámat m g 
~ Batth,.,ny utcza 38. az., laki;omat pedig Vir'a· i:~ 
~ ~ . · utcza 12. az. (Saját b.áz) helyeztem át. ~'g 
ll Q) Ajántkozom mind~nféle épit!rezésl munkálstra u. m. "" ;;::;. 
t, S 'aképületek, bérházak, gyárak, templomok, kriptálr, Iskolák . """'<» 

'<D S stb. stb. stylszerO tervezésére és felépltésére, valamint ; ! 
~ = mtndenféle átalatdtási és javitásl munkák kitogástalan tet- "" n 
;:; ~ lesitésére; UJt' mint bármily épOl et elszámolások - ltscs· < ~ 
)IQ esek felvételére is a legjutányosabb árak mele!t, e'S. 
~ .bd Czélom lévén e téren való hosszu gyakorlatom és - M-

~ .. ~ szaktudásom által - melyekMl le is vizsgázván - e: 
'G) a lehet6 legjutányosabb árak mellett kifogástalan jól és i <ll 
N gyorsan végzt tt muc kák teljesitésével a n. é. közönség g !"i 
~ bizalmát mindfn tek\ntetben kiérdemelnt, miért ia szives e!' 
k-- pártfogását kérve tisztelettel. "' -
~ -(J) 
~ 5sr ,, , Kondorossy Kálmán. ~ 

o Eladandó! . 
o 1Jraaoa Varjassy József-1azdötl X6rház)-utcza 12. és 14. 

,,. · __ szám ala tH házak és pti ig: 

egy magtárépület és egy uri .lakház ' 
a hozzátartozó - a Dszs6.utcáig terjedi ca. 485/ 10 öl széles és ca. 716' 10 

U.l hosszu == 3476"75 O 61, vagyis ea. 12,388 Ométer nagyságu, 
szabályos négyf:zög alaku telekkel együtt 

előnyöls fizetési feltételek mallett 

szabaD kézból elaaanaók. 
Közelebbi felvlláJ!ositással szolgál Uruzek Béla !ulrjdonos Uj• 

Arado•, FG-utesa ll. h6z•zADl alatt és szívessf'gpolo a.~l&p ki· 
adóhiv,tala. _ ... · · · 1671 

! ......................... . • A hét folyamán következő czikkeket 1• 

i
• bocsájtok eladásra: • 

"'1000 rntr női M.tha-kelrnét maradékokban. e 
3000 ., chanavász vászon " e 
1/JOO ., különböző CS'ipkefüggöny " • 

1
3000 ,. elegáns selymet ,, e 

300 d,rb müvésziesen kiállitott e 
8 o1ajfes"tmén..y 8 
e minden elfogadható árért adatik el. l 
e Mindezeknek a meggJ·5zódéseért kérem az igen tisztelt l 
• vevóközönséget . kiváló lisztelettel 

l ~ArAsz :Dezső l 
• H186 . ARa.D, Hunyadi-utcza • 

............... ~ •••••••••• 1 

SJÓfOX 
Balatonflrda 21 j~ 6rán7ira Bud apastt4l a délt vasat rnantift ... 

Ele6Pangu 

női ~s gyermekCtirdó 
•odern szállólckal, nagy parkkal és fenyves erd6vel. vas: 

. uti és hajóállomás, posta, távirda és helyközi telefon. 

litünő JiirDó IDegeDző hullámveréssel. 

.:.-
! 
l 

t 
'l 
\ 

! 
r· 
t 

.~ 
~ 

t 
Vendég1ft és kávéház házi kezelé~ben, á la carte és napl •. 

7 és 8 koronás penzionsura étkezésset 

'llrfueték, 'lilliar::~~~t\~it~:~;~)z.eptmbern olcs6 ......,., •" , . ,._~--
Szinház. ~6versenr. )fuJatságok. Regatta. Usz6vtrseny.. ·~·· -· ~ __ "'" 

Fodor Károly főYárosi Yivómester nagyszabásn 
·· &portte1epe. ·.·· · 

Vivóakadémia. FoolbalJ. Lövészet. Oyermekatlétika. 
Lawn Tenntsz stb. s• b. A Székesfehérviri V. kerületi 

honvédzenekar szolgáltatja a térzenét. , . ·· 
FelvilAgositással és prospektussal készeéggel szolgil ' 

a liirdíJlgazgat6sq Sl61okou. 

,SJ Y.r.i a-~-a.~ 
-".. c~ 

Wa ,, 

az elismert legelső gyártmányok. · 1450 

~ Kizárólagos elárusitók ~ 

Arad, Neuman-palota. 

l 
' 



l 
\ 
. l 
t r 
~ 

l 

' 

,, 
) 

1 

1 
\ 

t 
\ 

1.- l 

i-

l l 
~· L~. 
\---,____ 

A t. vevóközönség' bizalma 
• o 

Férfi czugos czipö 
wáa, mindannapl hannálatra frt 

Férfi füzös czipö 
- igen tartós ,. 

Női· füzős czipó 
fa kata 6I azinaa, lg en olcaí ., 

Női gombos czipii 
fekete és szines 

2.25 
2.50 
2.25 

gyár\minyaink: irint állandóan fokozódik. A~ iruinkhoz fel· 
dolgozott anyagok jó minősége azon elv következtében. hogy · 

összes gyártmányainkon . · 

szigoraan szabott és rendkivül o1csó gyári . árainkat 
láthatóan feltüntetjük. 

30 raktárnDk 
az orsZág nagyobb városaiban. 80 raktára külf!Sld!Sn : A uszt· 

2 75 riában, Németországban, Szerbíában stb. azt bizonyitja, hogy 
• czipógyártmányaink mindenütt közkedveltségnek 3rvendenek. 

)ltnlelitt csak ereldl 11agyar gyárhaiayatnbt áraslll ai.· .· 

t~. junL s ta. 

' 'T U R U L" CZIPÖGYAR ·r. t.- 'tE~ESVAR · · 
f6raktára Aradon, jinBrissy-tér, J4inortta-patota, Deutsch testvérek üzlete mellett. 

Vároei ée megyei telefon 537. ezám. 

lapkihordók 
' . > fel vétetnek . 

' • o 

· a kiadóhivatálban. 

Vas fürD~. 
A n. é. közönség szives fi· 

gyelmébe, különösen 

csuzban ós vórszo[ónYSó[bBn 
ezenvedöknek ajánlva. 

lyitla reggal 6-tól este tO~ig. 
B~járat: .tMO 

Árpád-tér 2. szám 
(uldótemplammal azamben) · 

ts Erzsébet ktrályni .. körut. 

Az alAbbi fizetési módozatok mellett ioörleezue.es kiUe·•öaöke& tölclbirtt
kokra, kész drosi házakra, épitésekre, továbbá uemélyhheU: papoknak, ka'tma
tisztekuek, állami- és magínhivatalnokoknak, ktl:reskedök.Bek, lparosoluiak és nrugdija· 
sokuk iJ-20 évi ti:írleszt~sre kezes és kezes nélkül leggyorsabban és discréten 
irodánk utján lehet nyerni. - . 

Csekély dl.Jazásunk csak a czél elérése esetén és utólagosan lesz megflzetve. 
A szükséges okmányokat irodánk s~át költségén szerzi be, mely költségek 

eaak utólagosan lesznek megtéritve . 

A} Általunk szerzett kölcsönök ujabbi kiváló előnyei: 
l. KBlesöncink olcaó kamatuak. 

. 2~ Kevés levonW.. \ ·- -. · ~. ,, 
3. A törlesztések · ~Vénte a tartozilsból leiratnak á csak a kisebbitett ÖlJszeg 

utAn kell kamatu~ _(izetnl és a kamat és tőke llgyn.l'tmt is törleszthető. , 
4. Indokolt kósedclmes be:tlzetés utAn htrflége' :dt'!Dl kell nseCul. · 
5. Kivá.natre. a részlétekért a pénzbeszedő házhoz jön, vagy posta-oheque-el 

bérmentve a postán is fizethető. 

. B) A negyedévi töl"lesztéses kölcsöneink · kiváló 
előnyei a következök: · 

l. Rendkivüli olcsók, mert negyedévenkint törlesztett összeg a tartözAsból 
azonnal leiratik s az adós mindig csak a tényleges tartozá~a után fizet kamatot. 

2. A törzsrés7jj egyek rendszerint SO/o·ot jövedelmeztek és az osztalék az órlásl 
forgalom következtében évente még emelkedhetik: ugyszintén évente kilizettetik. 

3. A t~rzsrészjegyek előzeteli felmondAs mallett taljes összegben visszaváltatilak. 
· 4. Egy ilyen kölcsön legkésöbb 2•/2 év alatt kiegyanlit.tetik, mely után minden 

fizetési kötelezettség aznnnal megszíinik. 1614 

O) JelZáloglt.Olcs~neink kiváló előnyel a következők: 
1~ évi törlesztésre ... ... ·U 50/ol'~'~ 40 évl törlesztésre .:. .:... 3. ISOfol .4 t'. 
22 .. ... ... •.-OJ0 ~l:., 46 " ,. . ••. ... 2.96ofo ~1 ... 
30 ,. " .. " ... 3.7r>OJ0 ~ ..,!:! 50 ., " ... ... 2 850fo -g ."9 
32 .. •• . ·-- •.• 3.500fo "' ; ~ 60 " o • •• ••• o ••• 2.650Jo ~ a ~ 
33 ., "·· ..• ••• 3.300f0 _,.~te'" 65 " ' ,. • 2.330/o ". ~te 
38 " •• ... ... 3.250f• < = 70 .. o • " 2.300jt < = 
· Fizetségben Deme•all a kamat és ke~elési költség, hanem a töketörlesztés lB 

bennfoglaU&t.ik. . · · · .,. · · 

.Al "ta1á:nos ér-tesi -tó iroda 
tulajdonosok: Klonda és Szathmáry 

· .A.Et..A.D, Sa.J.aom-u.'toma. a. ~ . 

Elismert. -egjobb . szab~su, 
.: .. 

• l 
rendkivüli nag~ 'választékban 

' . 

Ke r ék p á r kilométer_ 
"térk..ép · 

Tervezte: Maurer Mih61y. · 
.Ar• eo ftl.l.6r. 

Kiadja: Ingusz l. 6a Fia könyv· 
kereskedése Aradon. 

·~· 
lHent ~üzletünk teljes feloszta-

tása folytán · · 
szabadalmazott· 

raktárunkat · 
' ,' 

- legalább 500 darabból álló 
. tö~egek vételénél · 

kiYálóan olcsó áron . 
· adjuk el. · JDe6 

Munk H. és Fiai.· 
Maros-Szlatina, Aradmegye. 

.. 

.... 

STERN~M.-A .. nói fel81t6·áruházában -~ 

ARADON, · Andrássy-tér, az uj Minorita-templommal szemben. 

.. ...: 
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l 


	Aradi Kozlony_bw_1100
	Aradi Kozlony_bw_1101
	Aradi Kozlony_bw_1102
	Aradi Kozlony_bw_1103
	Aradi Kozlony_bw_1104
	Aradi Kozlony_bw_1105
	Aradi Kozlony_bw_1106
	Aradi Kozlony_bw_1107
	Aradi Kozlony_bw_1108
	Aradi Kozlony_bw_1109
	Aradi Kozlony_bw_1111
	Aradi Kozlony_bw_1112
	Aradi Kozlony_bw_1113
	Aradi Kozlony_bw_1114
	Aradi Kozlony_bw_1115
	Aradi Kozlony_bw_1116
	Aradi Kozlony_bw_1117
	Aradi Kozlony_bw_1119

